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Type Bas

ic 1
English French

Greet X Hello Bonjour
Greet X Good morning (formal) Bonjour (formel)/ Bon matin
Greet Good morning (informal) Bonjour (informel)/ Bon matin
Greet X Good day Bonne journée
Greet X Good afternoon Bon après-midi
Greet X Good evening Bonsoir
Greet X Good night Bonne nuit
 X
Pronoun X Addressing title (mr. mrs. - regular/ formal) Titre d'adressage (m. mme. - régulier/ formel)
Pronoun X Politeness marker Marqueur de politesse
Pronoun X I (formal) Je (formel) * (pronouns can be left away pretty quickly after 

the initial conversation and often only the verb can be said in 
a sentence. Else it sounds for example like you are talking a 
lot about yourself)

Pronoun X I (informal) Je (informel)
Pronoun X You (formal) Vous (formel)
Pronoun X You (informal) Tu/ Toi (informel)
Pronoun X He Il
Pronoun X She Elle
Pronoun X It Ce/ il

Vocabulary List

Index

Vocabulary List - Basic



Pronoun X We Nous
Pronoun X They Ils/ Elles
 X
Pronoun X Self (yourself, himself, herself, ourselves, 

themselves, itself, etc.)
Soi (vous-même, lui-même, nous-mêmes, eux-mêmes, etc.)

Pronoun X Myself (by myself) Moi-même (par moi-même)
Pronoun X Alone Seul
Pronoun X Both (ie. parties, sides, persons etc.) Les deux (c'est-à-dire les parties, les parties, les personnes, 

etc.)
Pronoun X Neither (neither…nor) Ni (ni…ni)
Pronoun X Each other L'un l'autre
Pronoun X Individual Individuel
Pronoun X Other Autre
Pronoun X Others Autres
Pronoun X Together (with) Ensemble
 X
Pronoun X Me (by me, for me, to me) Moi (par moi, pour moi, pour moi)
Pronoun X You (by you, for you, to you) Toi (par toi, pour toi, pour toi)
Pronoun X Him (by him, for him, to him) Lui (par lui, pour lui, à lui)
Pronoun X Her (by her, for her, to her) Elle (par elle, pour elle, pour elle)
Pronoun X It (by it, for it, to it) Il (par elle, pour elle, pour elle)
Pronoun X Us (by us, for us, to us) Nous (par nous, pour nous, pour nous)
Pronoun X Them (by them, for them, to them) Eux (par eux, pour eux, pour eux)
Pronoun X With (with me, with you, with it, with him, 

with her, with us, with them)
Avec (avec moi, avec toi, avec elle, avec lui, avec elle, avec 
nous, avec eux)

 X
Pronoun Mine (it's mine) Le mien (c'est le mien)
Pronoun Yours (it's yours) À toi (c'est à toi)
Pronoun His (it's his) Son (c'est son)
Pronoun Hers (it's hers) La sienne (c'est la sienne)
Pronoun Its (it's its) C'est (c'est son)
Pronoun Ours (it is ours) Le nôtre (c'est le nôtre)
Pronoun Theirs (it is theirs) Le leur (c'est le leur)
 X
Pronoun My (ie. my book) Mon (c'est-à-dire mon livre)
Pronoun Your (ie. your book) Votre (c'est-à-dire votre livre)
Pronoun His (ie. his book) Son (c'est-à-dire son livre)
Pronoun Her (ie. her book) Elle (c'est-à-dire son livre)
Pronoun It (ie. it's book) C'est (c'est-à-dire c'est un livre)
Pronoun Our (ie. our book) Notre (c'est-à-dire notre livre)
Pronoun Their (ie. their book) Leur (c'est-à-dire leur livre)
 
Particle X My clothes Mes vêtements
Particle X My uncle's bike Le vélo de mon oncle
Particle X Your book Ton livre
Particle X His car Sa voiture
 X
Name X Name Nom
Name X First name Prénom
Name X Last name (surname; family name) Nom de famille (nom de famille; nom de famille)



Name X Surname (family name; last name) Nom de famille (nom de famille; nom de famille)
Name X Full name Nom et prénom
Name Maiden name (former name) Nom de jeune fille (ancien nom)
Name Nickname Surnom
Name Personal name Nom personnel
Name Title (addressing title, ie. academic 

qualification, etc.)
Titre (adressant le titre, c'est-à-dire la qualification 
académique, etc.)

Name Initials Initiales
Name Hidden name (secret name) Nom caché (nom secret)
 X
Verb-To beX I am Je suis
Verb-To beX You are Tu es/ Vous êtes
Verb-To beX He is Il est
Verb-To beX She is Elle est
Verb-To beX It is Il est/ c'est
Verb-To beX We are Nous sommes/ On est
Verb-To beX They are Elles sont/ Ils sont
 X
Verb-To beX I was J'étais
Verb-To beX You were Vous étiez
Verb-To beX She was Elle était
Verb-To beX It was C'était
Verb-To beX They were Ils étaient
Verb-To beX He was Il était
Verb-To beX We were Nous étions
 X
Verb-To be I have been j'ai été
Verb-To be He has been Il a été
Verb-To be We have been Nous avons été
Verb-To be I had been j'avais été
Verb-To be He had been Il avait été
Verb-To be We had been Nous avions été
 
Verb-Will I will Je vais
Verb-Will You will Vous serez
Verb-Will He will Il sera
Verb-Will She will elle va
Verb-Will It will Ce sera
Verb-Will We will Nous allons
Verb-Will They will Elles vont
 X
Verb-To beX I will be Je serai
Verb-To beX He will be Il sera
Verb-To beX We will be Nous serons
 
Verb-To beX I am being Je suis en train
Verb-To beX He is being Il est en train d'être
Verb-To beX We are being Nous sommes
 X
Basic X What is your name? (formal) Quel est votre nom?



Basic X What is your name? (informal) Quel est ton nom?/ Comment t'appelles-tu?/ Tu t'appelles 
comment?

Basic X I am … Je suis …
Basic X My name is … Je m'appelle …
Basic I am called … Je m'appelle …
Basic They call me … Ils m'appellent …
 X
Basic X How are you? Comment vas-tu?
Basic X How are you doing? Comment vas-tu?
Basic X How is it going? Comment ça se passe?
Basic X What is going on? (what's going on?) Que se passe-t-il? (que se passe-t-il?)
Basic X What is happening? (what's happening?) Ce qui se passe? (ce qui se passe?)
Basic X I am fine Je vais bien
Basic X I am good Je vais bien
Basic X I am alright Je vais bien
Basic X So am i (so do i; so can i) Moi aussi (moi aussi, moi aussi)
Basic X So was i (so did i; so have i) Moi aussi (moi aussi, moi aussi)
Basic X Nor do i (neither do i) Moi non plus (moi non plus)
 X
Basic X Nice to meet you (formal) Ravi de vous rencontrer
Basic X Nice to meet you (informal) Ravi de vous rencontrer (informel)
Basic X I am happy to meet you Je suis heureux de vous rencontrer
Basic X It is good to meet you C'est bon de vous rencontrer
Basic Glad to make your acquaintance (delighted to 

make your acquaintance)
Heureux de faire votre connaissance/ C'est un plaisir de vous 
rencontrer (ravi de faire votre connaissance)

Basic I am glad to make your acquaintance Je suis heureux de faire votre connaissance
Basic It is an honor to meet you C'est un honneur de vous rencontrer
Basic X Nice to see you (again) C'est un plaisir de vous revoir/ Ravi de vous voir (encore)/ Au 

plaisir de vous revoir/ Content de te revoir
Basic I am sorry for not writing or contacting (for 

awhile)
Je suis désolé de ne pas avoir écrit ou contacté (pendant un 
certain temps)

Basic X It has been a while Cela fait longtemps
Basic It has been a while (ie. when not writing or 

neglecting contact for a while)
Cela fait un moment (c'est-à-dire lorsque vous n'écrivez pas 
ou que vous négligez le contact depuis un moment)

Basic X Long time no see (It's been a long time) Cela fait longtemps qu'on ne s'est pas vu
Basic X I missed you Tu m'as manqué
Basic X I love you (too) Je t'aime (aussi)
Basic X Welcome back (welcome home) Bienvenue à nouveau (bienvenue à la maison)
 X
Basic X I am looking forward to it je suis impatient d'y être
Basic X I am looking forward to meeting you Je suis impatient de vous rencontrer
Basic X I am looking forward to working with you (I 

send you my best regards) (polite)
Je me réjouis de travailler avec vous (je vous envoie mes 
meilleures salutations) (poli)

Basic I am looking forward to working with you (I 
send you my best regards) (very polite)

Je me réjouis de travailler avec vous (je vous envoie mes 
meilleures salutations) (très poli)

 
Home X Please excuse the intrusion; I'm coming in * 

( gree ng used when entering someone's 
home)

Veuillez excuser l'intrusion ; J'arrive * ( saluta on u lisée lors 
de l'entrée chez quelqu'un)

Home X May I come in? (ie. enter a house) Puis-je entrer? (c'est-à-dire entrer dans une maison)



Home X Can we enter? Pouvons-nous entrer?
Home X He is always here Il est toujours là
Home X Please come in (please enter, ie. a house) Veuillez entrer (veuillez entrer, c'est-à-dire une maison)
Home X Are you open? Êtes-vous ouvert?
Home X Are you closed? Êtes-vous fermé?
Home X Open the door Ouvre la porte
Home X Close the door Fermer la porte
Home X I am going (I am leaving) je vais (je pars)
Home X Have a good day (take care; see you) Bonne journée (prenez soin de vous, à bientôt)
Home X Off you go Allez-y
Home X I'm home! (I'm back!) Je suis à la maison! (Je suis de retour!)
Home X (just) Don't mind the mess (juste) Ne te soucie pas du désordre
Home X What will happen to the house? Qu'adviendra-t-il de la maison ?
Home X When do we have to go? Quand devons-nous partir ?
 X
Basic X Welcome here Bienvenue ici
Basic X You are welcome here Vous êtes les bienvenus ici
 X
Basic X Where are you from? D'où viens-tu?
Basic X Where do you live? Où  habites-tu?
Basic X I am from … Je viens de …
Basic X I live in… (I stay at …/ I am staying at …) J'habite à… (Je reste à …/Je reste à…)
Basic X Where is this place? Où est cet endroit?
Basic X It is close to Amsterdam C'est près d'Amsterdam
 X
Basic X How old are you? (What is your age?) Quel âge as-tu? (Quel âge avez-vous?)
Basic X I am thirty years old (I am 30 years old) J'ai trente ans (j'ai 30 ans)
 X
Basic X What kind of work do you do? Quel genre de travail fais-tu?
Basic X I work as a consultant in the office of 

company xxx
Je travaille comme consultant au bureau de la société xxx

Basic X I have been working here/ there for 5 years Je travaille ici/là depuis 5 ans
 
Weather X It is hot today Il fait chaud aujourd'hui
Weather X It is cold here Il fait froid ici
Weather X It is sunny (the sun is shining) Il fait beau (le soleil brille)
Weather X It is foggy (it is misty) Il fait brumeux (il fait brumeux)
Weather X It is slippery (it is wet) C'est glissant (c'est mouillé)
Weather X It rains (it is raining) Il pleut (il pleut)
Weather X It keeps raining Il continue de pleuvoir
Weather X It is icy (there is ice) C'est glacial (il y a de la glace)
Weather X It snows (it keeps snowing) Il neige (il continue de neiger)
 X
Part X Goodbye Au revoir
Part X Farewell Adieu
Part X I am leaving (I'm leaving) Je pars (je pars)
Part X I got to go (I have to go) Je dois y aller (je dois y aller)
Part X I have to go Je dois y aller
Part X Take care Prends soin de toi * (regular)/ Prenez soin de vous * (polite)



Part X Until later Jusqu'à plus tard
Part See you around À un de ces quatre
Part X See you later À plus tard
Part X See you next time À la prochaine fois/ Jusqu'à la prochaine fois
Part X See you soon À bientôt
Part X See you tomorrow À demain
Part Sweet dreams Fais de beaux rêves
Part X Until next time À la prochaine
 X
Part It is almost time to go home il est presque l'heure de rentrer à la maison
Part It is already time to go home il est déjà temps de rentrer à la maison
Part X Have a good day (have a nice day) Bonne journée (bonne journée)
Part X Have a nice day Passe une bonne journée
Part X Have a nice weekend Bon week-end
Part X I will be back (I'll be back) Je reviendrai (je reviendrai)
Part X Where are you going? Où vas-tu?
Part Where are you going to? Où vas-tu?
Part Where are you headed? (where are you off 

to?)
Où allez-vous? (où vas-tu ?)

Part X You too! (You also; you as well) Toi aussi! (Toi aussi; toi aussi)
Part X Maybe another time (maybe next time) Peut-être une autre fois (peut-être la prochaine fois)
 X
Short X Yes Oui
Short X No Non
Short X Not Pas
Short X Okay D'accord
Short X Alright ('So so') Très bien
Short X More or less (reasonably) Plus ou moins
Short X Maybe (probably; perhaps) Peut-être
Short X Might (more uncertainty than maybe) Pourrait (plus d'incertitude que peut-être)
Short X Certainly (surely) Certainement (sûrement)
Short X Of course! Bien sûr!
Short X Really? (seriously?; are you serious?) Vraiment? (sérieusement ? ; tu es sérieux ?)
Short You bet! Tu paries!
Short X Certainly not! Certainement pas!
Short X Definitely not Définitivement pas
Short X Never again (never more) Plus jamais (jamais plus)
Short X Not anymore (no longer) Plus maintenant (plus)
 X
Short X Great Super!/ Génial!/ Formidable!/ Grand/ Bon
Short X Good Bien
Short X Quite (pretty) Assez
Short X Fine Bien
Short X Nice Bon
Short X Bad Mal
Short X Better (preferably) Mieux (de préférence)
Short X Better than (superior) Mieux que (supérieur)
Short X Alright (all right; okay) D'accord (d'accord; d'accord)
Short Not bad eh? Pas mal hein ?
Short X So… Donc…



Short X Well… (well then…) Ben… (ben alors…)
 X
Short X It is good C'est bon
Short X It is fine C'est bon
Short X It is alright C'est bon
Short X It is okay C'est d'accord
Short X It is clear C'est clair
Short X It is really good c'est vraiment bon
Short X Is it alright to…? (is it okay to …?) Est-ce que ça va de… ? (est-ce que ça va…?)
 
Short X I like it J'aime ça
Short X I dont like it Je n'aime pas ça
Short X It still is C'est encore
Short X I think that it is good Je pense que c'est bien
Short X Did you like it? (do you like it?) Avez-vous apprécié? (aimez-vous?)
Short X Do you like that? Est-ce que tu aimes ça ?
Short X Is he? (He is) Est-il? (Il est)
Short X Did he? (He did) Est ce qu'il? (Il a fait)
Short X Was he? (He was) Était-il? (Il était)
 X
Short X Are you okay?/ I am alright Tu vas bien? / Je vais bien
Short X Enough please Assez s'il vous plaît
Short X I see... (that's right; indeed) Je vois... (c'est vrai; en effet)
Short X Just like that (quite so; I agree; that is so; that 

is right)
Juste comme ça (tout à fait; je suis d'accord; c'est ainsi; c'est 
vrai)

Short X Pretty good (quite good; quite well; pretty 
well)

Assez bien (assez bien ; plutôt bien ; plutôt bien)

Short X Quite good Plutôt bien/ Assez bien!/ Assez bien!/ Assez bon!
Short X That's all C'est tout/ Voilà tout/ Tout est là/ Ça c'est tout/ C'est ça/ 

C'est cela
Short X That is a lie C'est un mensonge
Short X That is incorrect C'est incorrect / Cést faux/ C'est inexact
Short X That's right! (Exactly! That is correct!) C'est vrai!/ C'est ça!/ C'est correct/ C'est exact!/ C'est tout!

Short X That is true C'est vrai
Short X Very good! Très bien!
Short X What is it? (What was that?; What was that 

again?)
Qu'est-ce que c'est? (Qu'est-ce que c'était?; Qu'est-ce que 
c'était déjà?)

Short X What is that?/ What is this? (What is it?) Qu'est-ce que c'est ? / Qu'est-ce que c'est ? (Qu'est-ce que 
c'est?)

Short X What is it about? De quoi s'agit-il?
Short X What is it for? (what for?) Pourquoi est-ce? (pourquoi?)
Short X You're right Tu as raison
 X
Short X Thank you (formal) Merci (formel)
Short X Thank you (polite) Merci (poli)
Short Thank you (very polite) Merci (très courtois)
Short X Thank you very much Merci beaucoup
Short Thanks (informal) Merci (informel)
Short X Thanks to you I am fine Grâce à toi je vais bien



 X
Short X You are welcome Je vous en prie
Short X Anytime (ie. reply to thank you) À tout moment (c'est-à-dire répondre à un remerciement)
Short X Here you go (There you go) Voilà (Voilà)
Short X Here you are (please!) Tenez!/ Voici!/ Vous voilà/ Te voilà/ S'il vous plaît!/ S'il te 

plaît!
 X
Short X Go ahead (go forward, please proceed) Allez-y (avancez, veuillez continuer)
Short X Be my guest (go ahead) Soyez mon invité (allez-y)
Short X Can I help you? (can I assist you?) Puis-je vous aider? (puis-je vous aider ?)
Short X Can you help me? (can you assist me?) Pouvez-vous m'aider? (pouvez-vous m'aider ?)
Short X Allow me (let me please) Autorise moi/ Permettez-moi (laissez-moi s'il vous plaît)
Short X Don't worry Ne vous inquiétez pas
Short X Everything is well (everything is fine) Tout va bien (tout va bien)
Short X I don't understand (I do not understand) Je ne comprends pas (je ne comprends pas)
Short I don't get it Je ne comprends pas
Short X It is nothing Ce n'est rien
Short X Let's get back to work Remettons-nous au travail
Short X Let's get going (let's go; let's get started) Allons-y (allons-y, commençons)
Short X Come on! (Let's go!) Allez! (Allons-y!)
Short X Never mind (I don't care) Peu importe
Short X No big deal (nothing special) Pas grave (rien de spécial)
Short X No problem aucun problème
Short X No, thank you ('I am fine') Non, merci
Short X Not at all (not in the least) Pas du tout (pas du tout)
Short X Nothing much (not much) Pas grand chose (pas grand chose)
Short X Nothing special Rien de spécial
Short X Please continue (continue please; please 

proceed)
Veuillez continuer (continuer s'il vous plaît)

Short X Understood (I understand) J'ai compris (très bien)
Short What a mess Quel bordel
Short Roger (understood; OK) Roger
 X
Short X Excuse me Pardon
Short X Pardon me Excusez-moi
Short X I am sorry (formal) Je suis désolé (formel)
Short X I'm sorry (Informal) Je suis désolé (informel)
Short X I disagree je ne suis pas d'accord
Short X Can you please...? (Can you do me a favour)? Peux-tu s'il te plait...? (Peux-tu me faire une faveur)?

Short X Excuse me for disturbing (bothering) Excusez-moi de déranger/ Désolé du dérangement/ Excuse 
moi de déranger/ Excusez-moi de vous déranger/ Désolé de 
déranger/ Désolé pour le dérangement

Short X Oops!  (Darn it) Oops! (Mince)
Short X We are on time Nous somme dans les temps
Short X I am late Je suis en retard
Short X A fast car Une voiture rapide
Short X The car is slow La voiture est lente
 X
Short X I am so sorry Je suis tellement désolé



Short X I am very sorry Je suis vraiment désolé
Short X I apologize (I am sorry) Je m'excuse
Short X I made a mistake j'ai fait une erreur
Short X I was wrong (I made a mistake) J'avais tort/ J'ai eu tort (j'ai fait une erreur)
Short X I'm very sorry (to have neglected someone 

after a long time; ie. by not writing etc.)
Je suis vraiment désolé (d'avoir négligé quelqu'un après 
longtemps, c'est-à-dire en n'écrivant pas, etc.)

 X
Short X I would like … (polite) Je voudrais... (poli)
Short X I would like (I'd like; I want) je voudrais (je voudrais; je veux)
Short X I want … Je veux …
Short X Please S'il vous plaît
Short X Please forgive me (i'm sorry) S'il vous plaît pardonnez-moi (je suis désolé)
Short X Please wait (please wait a bit; please wait a 

minute)
Veuillez patienter (veuillez patienter un peu ; veuillez 
patienter une minute)

Short X Hold on! (Hang on! Give me a second! Just a 
moment!)

Attendez! (Attendez ! Donnez-moi une seconde ! Juste un 
instant !)

Short X Just a moment Juste un moment
Short X Yes, please Oui s'il te plaît
Short X Not now please Pas maintenant s'il vous plaît
Short X Please do … (please take care of …) * (polite) Veuillez faire … (veuillez prendre soin de …) * (poli)

Short X Please do … (please take care of …) * (very 
polite)

Veuillez faire… (veuillez prendre soin de…) * (très poli)

Short X It is too (it is also; is too; is also) C'est aussi (c'est aussi; c'est aussi; c'est aussi)
Short X It is not Ce n'est pas
Short X Up to you (it's up to you; it is up to you) À vous de décider/ A toi de voir (c'est à vous de décider, c'est 

à vous de décider)
 
Eat&DrinkX I am hungry J'ai faim
Eat&DrinkX I am thirsty j'ai soif
Eat&DrinkX I am full (I have had enough) Je suis rassasié (j'en ai assez)
Eat&DrinkX Bon appetit! (Enjoy the meal) Bon appétit!
Eat&DrinkX Cheers! Acclamations!
Eat&DrinkX Thank you for the meal Merci pour le repas
Eat&DrinkX Go for a coffee (going to get a coffee) Aller prendre un café (aller prendre un café)
Eat&DrinkX What would you like to drink? Que voulez-vous boire?
Eat&DrinkX What would you like to have? Que souhaitez-vous avoir?
Eat&DrinkX What do you want? (What would you like?) Que veux-tu? (Que désirez-vous?)
Eat&DrinkX Can i have some coffee? (May I have some 

coffee?/ Can I get some coffee?)
Puis-je avoir du café? (Puis-je prendre un café ? / Puis-je 
prendre un café ?)

Eat&DrinkX Can you bring some tea? Peux-tu apporter du thé ?
Eat&DrinkX I am going to get a drink je vais boire un verre
Eat&DrinkX I would like to have some coffee (I would like 

to get some coffee)
Je voudrais prendre un café (je voudrais prendre un café)

Eat&DrinkX I would like to see the menu (can I see the 
menu?)

Je voudrais voir le menu (puis-je voir le menu ?)

 X
Short X Help! Aider!
Short X Fire! Feu!
Short X Police! Police!



Short X Thief! Voleur!
Short X Doctor! Docteur!
Short X Run! Courir!
 X
Short X Good luck! Bonne chance!
Short X Best of luck to you! Bonne chance à vous!/ Bonne chance à toi !
Short X Success! Succès!
Short X Pay attention! Faites attention!/ Prêter attention!/ Faire attention!/ 

Attention !
Short X Enjoy! Prendre plaisir!/ Profite bien!/ Profitez bien!/ Profitez!/ 

Apprécier!
Short X Relax! Relaxer!/ Relax!/ Se détendre!/ Détendez-vous!
Short X Take it easy (take it slowly) Allez-y doucement (allez-y lentement)
Short X Have a good time! Amusez-vous bien!/ Passez du bon temps!/ Passez un bon 

moment !
Short X Have fun! S'amuser!/ Amusez-vous!/ Amuse-toi!/ Amusez-vous bien !
Short X Do your best! Fais de ton mieux!
Short X Wish you all the best Je vous souhaite le meilleur
 X
Short X Look! (Look here!) Regardez!/ Regarde! (regardez ici!)
Short X Look out! Chercher!
Short X Please look (please see) S'il vous plaît regardez (s'il vous plaît voir)
Short X Watch out! Fais attention!
Short X It looks good (it looks nice) Ça a l'air bien (ça a l'air bien)
Short X Oh my God/ Oh my God Oh mon Dieu/ Oh mon Dieu
Short X Be careful! Faire attention!
Short X Get well soon! (Take care of yourself) Bon rétablissement! (Prends soin de toi)
Short X Go away! S'en aller!
Short X God bless you Que Dieu te bénisse
Short X Get lost! Foutez le camp!
Short X Hurry up (hurry) Dépêche-toi (dépêche-toi)
Short X Be quiet! Soyez silencieux
Short X Shut up! Tais-Toi!/ Ferme-La!/ Ta gueule!
Short X We will see (we'll see) Nous verrons (nous verrons)
Short X Who knows Qui sait
Short X As planned Comme prévu
Short X By no means (never!) En aucun cas (jamais !)
Short X Congratulations! Félicitations!/ Toutes nos félicitations!
Short X Good point of view (nice perspective; good 

point)
Bon point de vue (belle perspective; bon point)

 X
Short X Happy birthday! Bon anniversaire!
Short X Happy new year! Bonne année!
Short X New years eve Réveillon de Nouvel an
Short New year's resolutions Les résolutions du nouvel an
 X
Short X It is boring C'est ennuyeux
Short X It is cheap C'est bon marché
Short X It is difficult (it is hard; it is tough) C'est difficile (c'est dur, c'est dur)
Short X It is difficult to do C'est difficile à faire



Short X It is easy (it is simple; it is not complicated) C'est facile (c'est simple, ce n'est pas compliqué)
Short X It is emotional C'est émouvant
Short X It is exciting C'est excitant
Short X It is expensive Il est cher
Short X It is fast C'est rapide
Short X It is funny C'est drôle
Short X It is important C'est important
Short X It is impossible (it is not possible) C'est impossible (c'est pas possible)
Short X It is not possible (there is no way; it is 

impossible)
Ce n'est pas possible (il n'y a aucun moyen ; c'est impossible)

Short X It is interesting C'est intéressant
Short X It is misleading C'est trompeur
Short X It is obvious Il est évident
Short X It is possible C'est possible
Short X It's possible that ... (is it possible that?) C'est possible que... (est-ce possible que ?)
Short X It is slow C'est lent
Short X It is considered C'est considéré
Short X That is sad C'est triste
Short X This is scary C'est effrayant
Short X What a surprise (it is a surprise) Quelle surprise (c'est une surprise)
Short X I am curious about it Je suis curieux à ce sujet
Short X I am glad Je suis heureux
Short X I am interested in it (it seems interesting; it 

sounds interesting)
Cela m'intéresse (ça a l'air intéressant ; ça a l'air intéressant)

Short X It is well-thought of (it is well thought about) C'est bien pensé (c'est bien pensé)

 X
Short X I guess so (I think so; maybe) Je suppose que oui (je pense que oui; peut-être)
Short X It seems so (it looks like that) Il semble que oui (il ressemble à ça)
Short I suppose you are right (i guess you are right) Je suppose que tu as raison (je suppose que tu as raison)

Short X It was done (done!; it was finished!) C'était fait (fait!; c'était fini!)
Short I wonder why (I am wondering why) Je me demande pourquoi (je me demande pourquoi)
Short X It's unavoidable (there is no other way; it 

cannot be helped; it cannot be prevented)
C'est inévitable (il n'y a pas d'autre moyen, on ne peut pas y 
remédier, on ne peut pas l'empêcher)

Short I've had it up to here with you! J'en ai jusqu'ici avec toi !
Short X Just right Juste à droite
Short Just about right À peu près correct
Short X Make yourself at home Fais comme chez toi/ vous
Short X My condolences/ my deepest condolences Mes condoléances / mes plus sincères condoléances
Short That is a shame (that is a pity) C'est dommage (c'est dommage)
Short X That is life C'est la vie
Short X That is so (that seems so) C'est ainsi (cela semble ainsi)
Short X Well done! (good work!) Bien fait!/ Il est bien fait!/ Bon travail!/ Bravo!
Short X Well said (well spoken) Bien dit / Bien parlé
Short X Bravo Bravo
Short X What a pity! Quel dommage!/ C'est dommage!/ Dommage!
 X
Conv1 X Do you speak X? Parlez-vous X ?
Conv1 X I can speak a little X je peux parler un peu X



Conv1 X I speak a little X je parle un peu X
 X
Conv1 X Do you understand? Comprenez vous?
Conv1 X I understand you Je te comprends
Conv1 X Can you say that again? Peux-tu répéter cela?
 X
Conv1 X Nice to hear Bon de l'entendre
Conv1 X Good to hear Bon à entendre
Conv1 X Good to know (useful information) Bon à savoir
 X
Conv1 X I learned x at school j'ai appris x à l'école
Conv1 X I learned it myself je l'ai appris moi-même
Conv1 X I studied it at school je l'ai étudié à l'école
Conv1 X I studied it myself Je l'ai étudié moi-même
Conv1 X He can write something in this language Il peut écrire quelque chose dans cette langue
Conv1 X I cannot read this very well Je ne peux pas très bien lire
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Grammar Add grammar rules with example sentences

Grammar Order of the words Personal pronoun, then verb; the personal pronoun can be 
left out after the first sentence (as you know what you are 
talking about)

Grammar Verb conjugations Verbs conjugate
Grammar Past tense Yes, singular/ plural with different conjugations
Grammar Polite/ Regular use of words/ verbs Yes, the word 'you' can be used politely or regularly & people 

can be addressed by title (sir/ madam)
Grammar Loan words Yes, some (expliquer, discuter, décider, etc.)
Grammar Question/ Sentence ending Question mark
 
Grammar A running man (a man who is running) Un homme qui court (un homme qui court)
Grammar A working machine (a machine at work) Une machine qui fonctionne (une machine au travail)
 
Grammar I am going to the store je vais au magasin
Grammar It is in this building C'est dans ce bâtiment
Grammar I am sitting at the table je suis assis à table
Grammar There is an event at the library Il y a un événement à la bibliothèque
 
Grammar I am going there by bus j'y vais en bus
Grammar The train goes from Amsterdam to Den Hague Le train va d’Amsterdam à La Haye

 

Grammar Rules



Grammar The party is on Friday La fête est vendredi
Grammar I am going to visit my grandparents on Friday Je vais rendre visite à mes grands-parents vendredi

Grammar I will leave on holiday at Friday evening Je pars en vacances vendredi soir
Grammar I will see him on Saturday at 2 o Clock in my 

house
Je le verrai samedi à 2 heures chez moi

Grammar I am coming to see my friend on Saturday 
evening at a local café

Je viens voir mon ami samedi soir dans un café du coin

 
Grammar I go to the store Je vais au magasin
Grammar He will go to the park Il ira au parc
Grammar We will go to our house Nous irons chez nous
Grammar He can do the work Il peut faire le travail
Grammar She can go to the cinema tomorrow Elle peut aller au cinéma demain
 
Grammar He is coming to see me Il vient me voir
Grammar I can see you doing this Je peux te voir faire ça
Grammar I would like to see you be able to do that J'aimerais te voir capable de faire ça
 
Grammar I am thinking about it j'y pense
Grammar He is exercising right now Il fait de l'exercice en ce moment
 
Grammar I do not eat pork (I don't eat pork) Je ne mange pas de porc (je ne mange pas de porc)
Grammar I will not be here tomorrow je ne serai pas là demain
 
Grammar The blue car La voiture bleue
Grammar A red box Une boîte rouge
Grammar A big green plant Une grande plante verte
Grammar An opened red box Une boîte rouge ouverte
Grammar A brown big old chest Un gros vieux coffre marron
Grammar A dusty red big old chest Un grand vieux coffre rouge poussiéreux
Grammar A colorfully specially decorated old green 

house
Une vieille serre colorée spécialement décorée

 
Grammar A great opportunity Une excellente occasion
Grammar A very good opportunity Une très bonne opportunité
Grammar A quite interesting conversation Une conversation assez intéressante
Grammar A not so bold attempt Une tentative pas si audacieuse
 
 
 
 
 

Time X Time Temps
Time X Period Période
Time X Age Âge
Time X Time zone Fuseau horaire
Time X Day Jour
Time X Date Date

Vocabulary List - Times & Dates



Time X Deadline (time limit; closing day) Date limite (délai ; jour de clôture)
Time X End date Date de fin
Time X Start date Date de début
Time Validity date Date de validité
Time X Week La semaine
Time X Month Mois
Time X Year An
Time Light year Année-lumière
Time X Century Siècle
Time X Era Ère
Time X Hour Heure
Time X Minute Minute
Time X Second Seconde
Time X Daytime Jour
Time X Nighttime (evening time) La nuit (le soir)

X Within the hour Dans l'heure
 X
Time X It is 2.07 AM (it is seven past two) Il est 2h07 (il est deux heures sept)
Time X It is 3.15 AM (a quarter past three) Il est 3h15 (trois heures et quart)
Time X It is 4.52 PM (it is eight to five) Il est 16h52 (il est huit heures moins cinq)
Time X It is 5 o'clock il est 5 heures
 X
Time X Morning Matin
Time X Early morning (dawn) Tôt le matin
Time X Sunrise Lever du soleil
Time X Midday Midi
Time X Afternoon (noon) Après midi
Time X Sunset Le coucher du soleil
Time X Evening (dusk) Soirée
Time X Twilight Crépuscule/ Pénombre
Time X Late evening Fin de soirée/ Tard dans la soirée
Time X Night Nuit
Time X Midnight Minuit
Time X Late night Tard dans la nuit
Time The middle of the night Le milieu de la nuit
Time X Dead of night Mort de la nuit/ Mort de nuit
Time X Deep in the night Au fond de la nuit/ Profondément dans la nuit
Time Golden hour Heure d'or
Time Morning glow (sunrise colors) Lueur du matin (couleurs du lever du soleil)
 X
Time X Today (this day) Aujourd'hui
Time X Yesterday Hier
Time X Tomorrow Demain
Time X Day before yesterday Avant-hier
Time X Day after tomorrow Après demain
 X
Time X Next (coming) Prochain
Time X Previous (last) Précédent
Time X Last (ago) Dernier
Time X Every (each) Chaque (chaque)



Time X Last month Le mois dernier
Time X Last time (previous time) La dernière fois (la fois précédente)
Time X Last week La semaine dernière
Time X Last year L'année dernière
Time X Next day (tomorrow) Le lendemain (demain)
Time X Next month Le mois prochain
Time X Next time La prochaine fois
Time X Next week La semaine prochaine
Time X Next year L'année prochaine
Time X Previous day (yesterday) Jour précédent (hier)
Time X Previous month Le mois précédent
Time X Previous week Semaine précédente
Time X Previous year Année précédente
Time X A new day Un nouveau jour
Time X At the beginning of the next month Au début du mois prochain
Time X Beginning of the day Début de journée
Time X End of the day Fin de la journée
Time X The beginning of a new day Le début d'un nouveau jour
Time X The beginning the year Le début de l'année
Time X The end of last year La fin de l'année dernière
Time X This time Ce temps
 X
Time X Last evening Hier soir
Time X Last night La nuit dernière
Time X Yesterday evening Hier soir
Time X Tomorrow afternoon Demain après-midi
Time X Tomorrow morning Demain matin
Time X Every evening Tous le soirs
Time X Every night Toutes les nuits
Time X Five days from now (after 5 days) Cinq jours à partir de maintenant (après 5 jours)
Time X From the past couple months Au cours des deux derniers mois
Time X In five weeks (after 5 weeks) Dans cinq semaines (après 5 semaines)
Time X In the coming months Dans les mois à venir
Time X In three days (in 3 days) En trois jours (en 3 jours)
Time X Seven days earlier (7 days earlier) Sept jours plus tôt (7 jours plus tôt)
Time X Two days ago (2 days ago) Il y a deux jours (il y a 2 jours)
Time X Three years and five months ago Il y a trois ans et cinq mois
Time X In the eighties Dans les années quatre-vingt
 X
Time-Per X Periodically Périodiquement
Time-Per Periodic activities Activités périodiques
Time-Per X Daily (day by day) Quotidien (jour par jour)
Time-Per X Day and night Jour et nuit
Time-Per X From morning till night (day and night; always) Du matin au soir (jour et nuit; toujours)

Time-Per X Monthly Mensuel
Time-Per X Night and day (day and night) Nuit et jour (jour et nuit)
Time-Per X Overnight Pendant la nuit
Time-Per X Weekly Hebdomadaire
Time-Per X Weekly job Emploi hebdomadaire



Time-Per X Yearly Annuel
Time-Per X Bi-Weekly (every other week) Bihebdomadaire (une semaine sur deux)
Time-Per X Day by day Au jour le jour
Time-Per X Day and night rhythm Rythme jour et nuit
 
Time X From 9 to 5 (from nine to five) De 9h à 17h (de 9h à 17h)
Time X From Amsterdam to Paris D'Amsterdam à Paris
Time X From beginning until end Du début à la fin
 X
Time X Future Avenir
Time X Past Passé
Time X Present (the present) Présent (le présent)
 X
Time X Times Fois
Time X Two times Deux fois
Time X Four times Quatre fois
Time Frequency Fréquence
 X
Time X First Première
Time X Second Deuxième
Time X Third Troisième
Time X Primary Primaire
Time X Secondary Secondaire
Time X Tertiary Tertiaire
Time X First class (1st class) Première classe (1ère classe)
Time X Second class (2nd class) Deuxième classe (2e classe)
Time X Third class (3rd class) Troisième classe (3ème classe)
Time X First time Première fois
Time X Second time Deuxième fois
Time X Third time Troisième fois
Time X First place Première place
Time X Second place La deuxième place
Time X Third place Troisième place
Time X Last place Dernière place
Time X Second nearest (second closest) Deuxième plus proche (deuxième plus proche)
Time X Second chance (second opportunity) Deuxième chance (deuxième opportunité)
Time X First in line Premier en ligne
Time X Last in line Dernier en ligne
 X
Time X Single Seul
Time X Multiple Plusieurs
Time X 11 houses 11 maisons
Time X 3 boats 3 bateaux
Time X 3 days (three days) 3 jours (trois jours)
Time X 4 cats 4 chats
Time X He has two houses in Greece Il a deux maisons en Grèce
Time X I have 5 cats in my house J'ai 5 chats chez moi
 X
Count X 0/ Zero 0/ Zéro
Count X 1/ One 1 un



Count X 2/ Two 2/ Deux
Count X 3/ Three 3/ Trois
Count X 4/ Four 4/ Quatre
Count X 5/ Five 5/ Cinq
Count X 6/ Six 06/Jun
Count X 7/ Seven 07/Sep
Count X 8/ Eight 8/ Huit
Count X 9/ Nine 9/ Neuf
Count X 10/ Ten 10/ Dix
Count X 11/ Eleven 11/ Onze
Count X 12/ Twelve 12/ Douze
Count X 13/ Thirteen 13/ Treize
Count X 14/ Fourteen 14/ Quatorze
Count X 15/ Fifteen 15/ Quinze
Count X 16/ Sixteen 16/ Seize
Count X 17/ Seventeen 17/ Dix-sept
Count X 18/ Eighteen 18/ Dix-huit
Count X 19/ Nineteen 19/ Dix-neuf
Count X 20/ Twenty 20/ Vingt
Count X 21/ Twenty One 21/ Vingt et un
Count X 30/ Thirty 30/ Trente
Count X 40/ Fourty 40/ Quarante
Count X 50/ Fifty 50/ Cinquante
Count X 60/ Sixty 60/ Soixante
Count X 70/ Seventy 70/ Soixante-dix
Count X 80/ Eighty 80/ Quatre-vingt(s)
Count X 90/ Ninety 90/ Quatre-vingt-dix
Count X 100/ Hundred 100/ Cent
Count X 110/ Hundred ten 110/ Cent dix
Count X 1000/ Thousand 1000/ Mille
Count X 1101/ Elevenhundred one 1101/ Onze cent un
Count X 10000/ Ten thousand 10000/ Dix mille
Count X 100000/ Hundred thousand 100000/ Cent mille
Count X 1000000/ One million 1000000/ Un million
Count X 10000000/ Ten million 10000000/ Dix millions
 X
Count X One (ie. piece) Un (ie. pièce)
Count X Two (ie. pieces) Deux (ie. pièces)
Count X Three (ie. pieces) Trois (ie. pièces)
Count X Four (ie. pieces) Quatre (ie. pièces)
Count X Five (ie. pieces) Cinq (ie. pièces)
Count X Six (ie. pieces) Six (ie. pièces)
Count X Seven (ie. pieces) Sept (ie. pièces)
Count X Eight (ie. pieces) Huit (ie. pièces)
Count X Nine (ie. pieces) Neuf (ie. pièces)
Count X Ten (ie. pieces) Dix (ie. pièces)
 X
Count X 345975/ Threehundred fourtyfive 

ninehundred seventy five
345975/ Trois cent quarante cinq neuf cent soixante quinze

Count X I would like 5 beers, please Je voudrais 5 bières, s'il vous plaît



 X
Count X Number Nombre
Count X Add Ajouter
Count X Subtract Soustraire
Count X Plus (+) Plus (+)
Count X Minus (-) Moins (-)
Count X Mean (middle; average) Moyenne (moyenne ; moyenne)
Count X Multiply (X) Multiplier (X)
Count X Divide (/) Diviser (/)
Count X Square root Racine carrée
Count X Equality sign (=) Signe d'égalité (=)
Count X Sum (=, equal) Somme
Count X Total Total
Count X Total (counting; number of people, items) Total (comptage ; nombre de personnes, éléments)
Count X Subtotal Total
Count X Grand total Somme finale
Count X Percentage (percent) Pourcentage (pourcentage)
Count X Hundred percent Cent pour cent
 
Count X Calculation Calcul
Count X Comparison (equation) Comparaison (équation)
Count Countdown Compte à rebours
Count X Formula Formule
 X
Date X Monday Lundi
Date X Tuesday Mardi
Date X Wednesday Mercredi
Date X Thursday Jeudi
Date X Friday Vendredi
Date X Saturday Samedi
Date X Sunday Dimanche
 X
Date X January Janvier
Date X February Février
Date X March Mars
Date X April Avril
Date X May Peut
Date X June Juin
Date X July Juillet
Date X August Août
Date X September Septembre
Date X October Octobre
Date X November Novembre
Date X December Décembre
 X
Date X Half of january (half January) Mi-janvier (mi-janvier)
Date X At the end of september Fin septembre
Date X By the middle of february Vers la mi-février
 
Unit X Unit Unité



Unit Unit of measure Unité de mesure
Unit X Kilo (kilogram) Kilo (kilogramme)
Unit X Kilometer Kilomètre
Unit X Gram (grams) Gramme (grammes)
Unit X Liter Litre
Unit X Meter (ie. one meter, ten meter) Mètre (c'est-à-dire un mètre, dix mètres)
Unit Milimeter Millimètre
Unit X Mile Mile
 
Unit X Dozen (a dozen) Douzaine (une douzaine)
Unit Half a dozen Une demi-douzaine
Unit Ounce Once
Unit Pound Livre
 
Quantity X Quantity Quantité
Quantity X Quantity (amount; volume) Quantité (quantité ; volume)
Quantity X Quantity (per carton, etc.) (number contained 

(in a packet, etc.))
Quantité (par carton, etc.) (nombre contenu (dans un paquet, 
etc.))

Quantity X Mass Masse
Quantity X Volume Volume
Quantity X Weight (weights) Poids (poids)
 
Figures X Size Taille
Figures X Length Longueur
Figures X Width (breadth) Largeur (largeur)
Figures X Dimension (dimensions) Dimensions (dimensions)
Figures X Measurements Des mesures
 X
Figures X Block Bloc
Figures X Circle Cercle
Figures X Cross Croix
Figures X Cube Cube
Figures X Curve courbe
Figures Cylinder Cylindre
Figures Diameter Diamètre
Figures X Flat appartement
Figures X Height (long; stature) Taille (long; stature)
Figures X Mass (large quantity; lump; bundle) Masse (grande quantité ; morceau ; paquet)
Figures Oval Ovale
Figures Prism Prisme
Figures Radius Rayon
Figures X Round Tour
Figures X Spiral Spirale
Figures X Square Carré
Figures X Triangle Triangle
 
Figures X Angle (degree) Angle (degré)
Figures X Degree (grade) Diplôme (grade)
Figures X Horizontal Horizontal
Figures X Vertical Vertical



Figures X Diagonal Diagonale
Figures Slanted Incliné
Figures Symmetry Symétrie
Figures Symmetric Symétrique
 
Figures X Longitude Longitude
Figures X Latitude Latitude
Figures X Median (middle, center) Médiane (milieu, centre)
 X
Figures Atom Atome
Figures Molecule Molécule
 X
Lesson Multiple particles behind one word Plusieurs particules derrière un mot
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Verb-CmnX To be Être
Verb-CmnX To can (to be able) Pouvoir
Verb-CmnX To become Devenir/ Se faire
 X
Verb-CmnX To come Venir
Verb-CmnX To go Aller
Verb-CmnX To return Rendre/ Revenir/ Retourner/ (Pour) rentrer chez moi
Verb-CmnX To go around Faire le tour
Verb-CmnX To go home Rentrer à la maison
Verb-CmnX To go together (to go along) Aller ensemble (aller le long de)
Verb-CmnX To wait Attendre
Verb-CmnX To enter Entrer
Verb-CmnX To leave Quitter
Verb-CmnX To stay (to remain) Rester (rester)
Verb-CmnX To stay at (e.g. hotel) Pour rester à (par exemple hôtel)
Verb-CmnX To arrive Arriver
Verb-CmnX To delay Retarder
Verb-CmnX To depart Partir
Verb-CmnX To drive (ie. car, machine) Conduire (c'est-à-dire voiture, machine)
Verb-CmnX To follow (a road, path, etc.) (to trace) Suivre (une route, un chemin, etc.) (tracer)
Verb-CmnX To follow (ie. a person) Suivre (c'est-à-dire une personne)
Verb-CmnX To go out (to get out) sortir (sortir)
Verb-CmnX To hurry Se dépêcher
Verb-CmnX To move (to stir; to shift; to shake) Bouger
Verb-CmnX To move house Déménager
Verb-CmnX To park (to park the car) Se garer (garer la voiture)
Verb-CmnX To pass (to pass through, ie. bridge, 

mountain, etc.)
Passer (passer à travers, c'est-à-dire pont, montagne, etc.)

Vocabulary List - Verbs



Verb-CmnX To remain Rester
Verb-CmnX To run Courir
Verb-CmnX To sightsee (sightseeing) Faire du tourisme (tourisme)
Verb-CmnX To step (to pace) Faire un pas (avancer)
Verb-CmnX To take a walk (to stroll) Se promener (se promener)
Verb-CmnX To tour (to take a tour) Faire un tour (Faire un tour; tourisme)
Verb-CmnX To travel (to make a trip) Voyager
Verb-CmnX To visit Visiter
Verb-CmnX To walk Marcher
Verb-CmnX To walk around (to walk about; to walk to and 

fro)
Se promener (se promener; aller et venir)

 X
Verb-CmnX To do Faire
Verb-CmnX To make Faire
Verb-CmnX To create Créer
Verb-CmnX To shape (to form) Façonner (former)
Verb-CmnX To act Agir
Verb-CmnX To be made from (to be made of) Être fait de (être fait de)
Verb-CmnX To build (to construct) Construire (construire)
Verb-CmnX To help (to assist) Aider
Verb-CmnX To need help Avoir besoin d'aide
Verb-CmnX To support Soutenir
Verb-CmnX To try (to attempt) Essayer (essayer)
Verb-CmnX To cause Causer/ Provoquer
Verb-CmnX To decide (to) (to determine) Decider
Verb-CmnX To decorate Décorer
Verb-CmnX To design Concevoir
Verb-CmnX To draw Dessiner
Verb-CmnX To examine (to investigate) Examiner
Verb-CmnX To exercise (to work out) Faire de l'exercice (s'entraîner)
Verb-CmnX To fail Échouer
Verb-CmnX To force Forcer
Verb-CmnX To happen (to occur; to take place) Se passer
Verb-CmnX To hold (a conference, exhibition, etc.; to 

open; to host)
Tenir (une conférence, une exposition, etc.; ouvrir; accueillir)

Verb-CmnX To interrupt (to hinder) Interrompre (gêner)
Verb-CmnX To join (to participate) Adhérer (participer)
Verb-CmnX To marry Se marier
Verb-CmnX To organize Organiser
Verb-CmnX To paint Peinturer
Verb-CmnX To participate Participer
Verb-CmnX To prevent Prévenir
Verb-CmnX To produce Produire
Verb-CmnX To react Réagir
Verb-CmnX To redo (to rework) Refaire (retravailler)
Verb-CmnX To solve (to resolve) Résoudre (résoudre)
Verb-CmnX To sport (to play sports) Faire du sport (faire du sport)
Verb-CmnX To succeed (to have success) Réussir (avoir du succès)
Verb-CmnX To trigger Déclencher
Verb-CmnX To try out (something) Essayer (quelque chose)



Verb-CmnX To use (to utilize) Utiliser
Verb-CmnX To work (on/ for/ as a) Travailler
Verb-CmnX To work as (a) Travailler comme (a)
Verb-CmnX To work hard (to make effort) Travailler dur
Verb-CmnX To work out (to think out, ie. a plan) Élaborer (réfléchir, c'est-à-dire un plan)
 X
Verb-CmnX To sit S'asseoir (s'asseoir)
Verb-CmnX To stand Se tenir debout
Verb-CmnX To bend Plier
Verb-CmnX To bow S'incliner
Verb-CmnX To bury Enterrer
Verb-CmnX To catch Attraper
Verb-CmnX To climb Escalader
Verb-CmnX To crawl Ramper
Verb-CmnX To dance Danser
Verb-CmnX To dig Creuser
Verb-CmnX To dive Plonger
Verb-CmnX To drag Traîner
Verb-CmnX To float Flotter
Verb-Cmn To float (to set adrift) Flotter (mettre à la dérive)
Verb-CmnX To fly Voler
Verb-CmnX To gamble (to bet) Jouer (parier)
Verb-CmnX To hug (to embrace) Caliner
Verb-CmnX To jump Sauter
Verb-CmnX To kiss Embrasser
Verb-CmnX To lean S'appuyer
Verb-CmnX To mount À monter
Verb-CmnX To play Jouer
Verb-CmnX To play a game (ie. of chess) Jouer à un jeu (c'est-à-dire aux échecs)
Verb-CmnX To play football Jouer au football
Verb-CmnX To play tennis Jouer au tennis
Verb-CmnX To play the piano Jouer du piano
Verb-CmnX To raise a hand Lever la main
Verb-CmnX To ride Conduire
Verb-CmnX To roll À rouler
Verb-CmnX To shrug one's shoulders Hausser les épaules
Verb-CmnX To sing Chanter
Verb-CmnX To sink (to go down; to submerge) Couler
Verb-CmnX To squeeze Serrer
Verb-CmnX To swim Nager
Verb-CmnX To tickle Chatouiller
Verb-CmnX To touch Toucher
Verb-CmnX To turn (rotate) Tourner (tourner)
Verb-CmnX To twist Tordre
Verb-CmnX To wring Essorer
 X
Verb-CmnX To exist Exister
Verb-CmnX To live (ie. to live in/ at) Vivre (c'est-à-dire vivre dans / à)
Verb-CmnX To live (to be alive) Vivre (Être en vie)
Verb-CmnX To be born (at/ in) Naître (à/ à)



Verb-CmnX To be born and raised (in) Être né et avoir grandi (en)
Verb-CmnX To become attached (to) (to become 

affectionate (with))
S'attacher (à) (devenir affectueux (avec))

Verb-CmnX To die (to pass away) Mourir
Verb-CmnX To experience (to go through; to have 

experience)
Faire l'expérience (passer par; faire l'expérience)

Verb-CmnX To survive Survivre
 X
Verb-CmnX To have Avoir
Verb-CmnX To own Posséder
Verb-CmnX To prepare (to get ready) Préparer
Verb-CmnX To take Prendre
Verb-CmnX To get (to obtain) Obtenir (obtenir, se procurer)
Verb-CmnX To give Donner
Verb-CmnX To give * (ie. I gave something to someone) Donner * (c'est-à-dire que j'ai donné quelque chose à 

quelqu'un)
Verb-CmnX To give (to let (one) have ) Donner (laisser (un) avoir)
Verb-CmnX To accept Accepter
Verb-CmnX To bring (to get) Apporter (obtenir)
Verb-CmnX To bring (to take; to carry) Apporter (prendre; emporter)
Verb-CmnX To bring someone (to) Amener quelqu'un (à)
Verb-CmnX To carry Porter
Verb-CmnX To deliver (to forward; to send) Livrer
Verb-CmnX To drop Laisser tomber
Verb-CmnX To faint S'évanouir
Verb-CmnX To fall (to drop; to fall down) Tomber
Verb-CmnX To fetch Récupérer
Verb-CmnX To give back (to return something to) Redonner (pour retourner quelque chose)
Verb-CmnX To keep (to hold) Garder
Verb-CmnX To lack Manquer
Verb-CmnX To let Laisser
Verb-CmnX To make an exception Faire une exception
Verb-CmnX To offer Offrir
Verb-CmnX To receive * (ie. I received something from 

someone)
Recevoir

Verb-CmnX To reject Rejeter
Verb-CmnX To let go of (to let it go) Lâcher prise (lâcher prise)
Verb-CmnX To release (ie. let loose from hold) Libérer (c'est-à-dire lâcher prise)
Verb-CmnX To send (ie. mail) Envoyer (c'est-à-dire courrier)
Verb-CmnX To take along Emmener
Verb-CmnX To take out A emporter
Verb-CmnX To take someone (to) Prendre quelqu'un (à)
Verb-CmnX To warn Avertir
 
Verb-CmnX To do a favor (to do something for someone; 

to do someone a favor)
Rendre service/ Faire une faveur (faire quelque chose pour 
quelqu'un/ rendre service à quelqu'un)

Verb-CmnX To get somebody to do something Amener quelqu'un à faire quelque chose
Verb-CmnX Let's (let us; ie. let's go) Allons (laissons-nous; c'est-à-dire allons-y)
Verb-CmnX To want someone to do something Vouloir que quelqu'un fasse quelque chose
 X



Verb-CmnX To bounce Rebondir
Verb-CmnX To burn Brûler
Verb-CmnX To drip Dégoutter
Verb-CmnX To dry Sécher
Verb-CmnX To explode Exploser
Verb-CmnX To fall (from the sky, ie. rain) Tomber (du ciel, c'est-à-dire la pluie)
Verb-CmnX To rain Pleuvoir
Verb-CmnX To get dark (to grow dark ) S'assombrir (s'assombrir)
Verb-CmnX To get wet (to shower) Se mouiller (se doucher)
Verb-CmnX To plant Planter
Verb-CmnX To pour Verser
Verb-CmnX To slide Glisser
Verb-CmnX To slip Glisser
Verb-CmnX To snow Neiger
Verb-CmnX To soak Tremper
Verb-CmnX To splash Éclabousser
Verb-CmnX To water (to give water) Arroser
Verb-CmnX To wet Mouiller
 X
Verb-CmnX To search (for; to seek; to look for) Chercher (Rechercher) (pour)
Verb-CmnX To find Trouver
Verb-CmnX To find out (to discover) Savoir/ Découvrir (Découvrir)
Verb-CmnX To raise Augmenter
Verb-CmnX To lower Baisser
Verb-CmnX To increase Augmenter
Verb-CmnX To decrease Diminuer
Verb-CmnX To explore Explorer
Verb-CmnX To grow Grandir (agrandir)
Verb-CmnX To grow (ie. to cultivate plants) Cultiver (cultiver, c'est-à-dire des plantes)
Verb-CmnX To grow up Grandir
Verb-CmnX To hunt Chasser
Verb-CmnX To win (ie. match) Gagner (c'est-à-dire match)
Verb-CmnX To win (ie. prize) Gagner (c'est-à-dire un prix)
Verb-CmnX To lose (ie. match) Perdre (c'est-à-dire Match)
Verb-CmnX To lose (something) Perdre (quelque chose)
 X
Verb-CmnX To eat Manger
Verb-CmnX To drink Boire
Verb-CmnX To cook Cuisiner
Verb-CmnX To bite Mordre
Verb-CmnX To boil (to simmer; to stew; to seethe) Faire bouillir (mijoter; mijoter; mijoter)
Verb-CmnX To chew (to bite) Mâcher (mordre)
Verb-CmnX To feed (to give food to) Nourrir (donner à manger)
Verb-CmnX To lick Lécher
Verb-CmnX To sip Pour siroter
Verb-CmnX To slurp Boire a grand bruit
Verb-CmnX To spit Cracher
Verb-CmnX To swallow Avaler
Verb-CmnX To taste (to savor) Goûter
 X



Verb-CmnX To clean Nettoyer
Verb-CmnX To wash Laver
Verb-CmnX To brush Brosser
Verb-CmnX To brush one's teeth (to brush your teeth) Se brosser les dents (se brosser les dents)
Verb-CmnX To do the laundry Faire la lessive
Verb-CmnX To groom À toiletter
Verb-CmnX To iron (to iron one's clothes) Repasser (repasser ses vêtements)
Verb-CmnX To polish (to brush; to grind; to shine) Polir (brosser; poncer; faire briller)
Verb-CmnX To rinse (to wash out ) Rincer (laver)
Verb-CmnX To scrub Frotter
Verb-CmnX To smear (to rub) Badigeonner/ Enduire (frotter)
Verb-CmnX To spread (to spread out; to lay out) Étaler/ Se propager (étaler; disposer)
Verb-CmnX To stretch Étirer
Verb-CmnX To sew (to stitch) Coudre (piquer)
Verb-CmnX To shake Secouer
Verb-CmnX To share Partager
Verb-CmnX To stick (to get stuck) Coller (se coincer)
Verb-CmnX To stir Remuer
Verb-CmnX To sweep Balayer
Verb-CmnX To clean the house (to tidy up the house) Nettoyer la maison (ranger la maison)
Verb-CmnX To wash the dishes Laver la vaisselle / Faire la vaisselle
Verb-CmnX To wipe Essuyer
 X
Verb-CmnX To read Lire
Verb-CmnX To write Pour écrire
Verb-CmnX To write down Écrire
Verb-CmnX To learn Apprendre
Verb-CmnX To register Enregistrer
Verb-CmnX To study Étudier
Verb-CmnX To study and learn Pour étudier et apprendre
Verb-CmnX To realize (to become aware (of)) Réaliser (prendre conscience de)
 X
Verb-CmnX To open Ouvrir
Verb-CmnX To close Fermer
Verb-CmnX To begin Pour commencer
Verb-CmnX To start Commencer
Verb-CmnX To end Finir
Verb-CmnX To finish (to complete) Finir
Verb-CmnX To knock Frapper
Verb-CmnX To tap Appuyer
Verb-CmnX To refrain S'abstenir
Verb-CmnX To quit Quitter
Verb-CmnX To stop Arrêter
Verb-CmnX To change (to convert) Changer
Verb-CmnX To choose (to select) Choisir (choisir)
Verb-CmnX To continue Continuer
Verb-CmnX To convert (to change) Convertir (changer)
Verb-CmnX To exchange (to swap; to replace) Échanger
Verb-CmnX To flip Retourner
Verb-CmnX To improve Améliorer



Verb-CmnX To lock Verrouiller
Verb-CmnX To pick Choisir
Verb-CmnX To unlock Déverouiller
Verb-CmnX To mix Mélanger
 X
Verb-CmnX To buy (to purchase) Acheter
Verb-CmnX To pay (e.g. money, bill) Payer
Verb-CmnX To sell (sales) Vendre
Verb-CmnX To shop Faire des courses/ Aller faire les courses/ Aller faire du 

shopping * (to go shopping)
Verb-CmnX To afford Se permettre
Verb-CmnX To borrow (to loan) Emprunter (prêter)
Verb-CmnX To cost Coûter
Verb-CmnX To grab (to grasp; to seize) Saisir (saisir; saisir)
Verb-CmnX To hire (to employ) Engager
Verb-CmnX To pass time (to elapse) Passer le temps (écouler)
Verb-CmnX To pass time (to spend time) Passer le temps (passer du temps)
Verb-CmnX To pick up Ramasser
Verb-CmnX To put (to place) Mettre (placer)
Verb-CmnX To put down (to lay; to lay down) Déposer (poser; déposer)
Verb-CmnX To rent (to lease) Louer (bail)
Verb-CmnX To save Sauver
Verb-CmnX To spend (money) Dépenser (de l'argent)
Verb-CmnX To spend (time) Passer du (temps)
Verb-CmnX To store Ranger
Verb-CmnX To take (a resource, e.g. time or money) Prendre (une ressource, par exemple du temps ou de l'argent) 

Verb-CmnX To trade Échanger
Verb-CmnX To export Exporter
Verb-CmnX To import Importer
 X
Verb-CmnX To lie down (and go to bed) Se coucher (et se coucher)
Verb-CmnX To go to bed Aller au lit
Verb-CmnX To sleep Dormir
Verb-CmnX To be asleep Être endormi
Verb-CmnX To dream Rêver
Verb-CmnX To fall asleep S'endormir
Verb-CmnX To snore Ronfler
Verb-CmnX To get up Se lever
Verb-CmnX To rest (to take a break; to pause) Se reposer
Verb-CmnX To comb Peigner
Verb-CmnX To cut one's hair Se couper les cheveux
Verb-CmnX To shave Se raser
Verb-CmnX To shower Se doucher
Verb-CmnX To take a bath (to bathe) Prendre un bain (se baigner)
Verb-CmnX To wake up Se réveiller
 X
Verb-CmnX To dress S'habiller
Verb-CmnX To wear Porter
Verb-CmnX To change clothes (to change clothing) Changer de vêtements (changer de vêtements)



Verb-CmnX To avoid (to evade) Éviter (s'évader)
Verb-CmnX To cover (to conceal; to hide) Couvrir (dissimuler; dissimuler)
Verb-CmnX To disappear (to vanish) Disparaître
Verb-CmnX To disguise Se déguiser
Verb-CmnX To escape Pour échapper à
Verb-CmnX To hide (to conceal) Cacher
Verb-CmnX To rescue Sauver
Verb-CmnX To shroud (to envelope; to cover) Envelopper (envelopper; recouvrir)
 X
Verb-CmnX To see Voir
Verb-CmnX To look (to watch) Regarder/ Voir
Verb-CmnX To look around (looking around) Regarder autour (regarder autour)
Verb-CmnX To feel Sentir
Verb-CmnX To feel good Se sentir bien
Verb-CmnX To feel bad (to not feel good) Se sentir mal (ne pas se sentir bien)
Verb-CmnX To think Penser
Verb-CmnX To think of (to come up with) Penser à (inventer)
Verb-CmnX To know Savoir
Verb-CmnX To seem (to appear; to look) Paraitre (apparaître)
Verb-CmnX To show (to display) Montrer
Verb-CmnX To understand Comprendre
Verb-CmnX To remember (to memorize; to keep in mind) Se souvenir

Verb-CmnX To forget Oublier
Verb-CmnX To care (for/ about) Prendre soin (de/ de)
Verb-CmnX To hear Entendre
Verb-CmnX To listen Écouter
Verb-CmnX To smell Sentir
Verb-CmnX To blink Cligner des yeux
Verb-CmnX To frown Froncer les sourcils
Verb-CmnX To gaze À regarder
Verb-CmnX To peek Jeter un coup d'oeil
Verb-CmnX To squint Loucher
Verb-CmnX To watch the clock Regarder l'horloge
Verb-CmnX To wink Faire un clin d'oeil
Verb-CmnX To miss (to overlook) Manquer (oublier)
Verb-CmnX To sound Paraitre
Verb-CmnX To creak Craquer
Verb-CmnX To squeak Grincer
Verb-CmnX To guide (to show around; to lead the way) Guider (faire visiter; montrer la voie)
Verb-CmnX To look good ('it looks good') Pour bien paraître ('ça a l'air bien')
Verb-CmnX To appear (ie. somewhere) Apparaître (c'est-à-dire quelque part)
Verb-CmnX To appear to want something (to seem to 

want something)
Avoir l'air de vouloir quelque chose (avoir l'air de vouloir 
quelque chose)

Verb-CmnX To blush Rougir
Verb-CmnX To show signs of (being) … Montrer des signes de (être) …
Verb-CmnX To reconsider (to rethink) Reconsidérer (repenser)
Verb-CmnX To regard (to regard something as) Considérer (considérer quelque chose comme)
Verb-CmnX To rethink Repenser
Verb-CmnX To mistake (to make a mistake) Se tromper/ Se méprendre (se tromper)



Verb-CmnX To misunderstand (to misinterpret) Mal comprendre (mal interpréter)
Verb-CmnX To remind Rappeler
 
Verb-CmnX To like (be fond of) Aimer
Verb-CmnX To love Aimer
Verb-CmnX To apologize S'excuser
Verb-CmnX To complain Se plaindre
Verb-CmnX To congratulate Féliciter
Verb-CmnX To dare Oser
Verb-CmnX To deceive Decevoir
Verb-CmnX To dislike Ne pas aimer
Verb-CmnX To excuse (to pardon) Excuser (pardonner)
Verb-CmnX To hate Détester
Verb-CmnX To inspire Inspirer
Verb-CmnX To lie (to tell a lie) Mentir
Verb-CmnX To reflect (to introspect; to meditate) Réfléchir (introspecter; méditer)
Verb-CmnX To reflect (ie. light) Refléter (c'est-à-dire la lumière)
Verb-CmnX To respect Respecter
 
Verb-CmnX To appreciate (to enjoy; to admire) Apprécier (apprécier; admirer)
Verb-CmnX To appreciate (to recognize) Apprécier (reconnaître)
Verb-CmnX To be thankful (to show gratitude) Être reconnaissant (montrer de la gratitude)
Verb-CmnX To believe (in, to have faith in) Croire
Verb-CmnX To bless Bénir
Verb-CmnX To concentrate (to focus) Se concentrer (se focaliser)
Verb-CmnX To deserve (to be entitled to) Mériter (Avoir droit à)
Verb-CmnX To desire Désirer
Verb-CmnX To enjoy Apprécier
Verb-CmnX To feel sorry for (about) (to be sorry for 

(about))
Se sentir désolé pour (à propos de) (être désolé pour (à 
propos))

Verb-CmnX To focus Se concentrer
Verb-CmnX To forgive Pardonner
Verb-CmnX To glow Pour briller
Verb-CmnX To go well Pour bien aller
Verb-CmnX To hope Espérer
Verb-CmnX To imagine Imaginer
Verb-CmnX To look forward to Au plaisir de/ Hâte de/ Attendre avec impatience/ Impatient 

de
Verb-CmnX To may (to might) Pouvoir
Verb-CmnX To meditate Méditer/ Réfléchir
Verb-CmnX To must (to have to) Devoir
Verb-CmnX To have to do (to must do) Devoir faire (devoir faire)
Verb-CmnX To need (to require) Avoir besoin
Verb-CmnX To pray Prier
Verb-CmnX To pray silently Prier en silence
Verb-CmnX To prefer Préférer
Verb-CmnX To recommend (to advise) Recommander
Verb-CmnX To relax (to enjoy; to have fun) Se relaxer/ Se détendre
Verb-CmnX To shine Briller
Verb-CmnX To should Devrait



Verb-CmnX To should do (to ought to do) Devrait faire (devrait faire)
Verb-CmnX To sympathize (to empathize) Compatir (faire preuve d'empathie)
Verb-CmnX To sympathize (to pity; to show compassion) Compatir (avoir pitié; faire preuve de compassion)

Verb-CmnX To sympathize deeply with Sympathiser profondément avec
Verb-CmnX To thank (to be thankful) Remercier (être reconnaissant)
Verb-CmnX To trust Faire confiance
Verb-CmnX To want Vouloir
Verb-CmnX To will Vouloir
Verb-CmnX To will (may; perhaps; possibly) Vouloir (peut; peut-être; peut-être)
Verb-CmnX To will (probably) Vouloir
Verb-CmnX To wish (to desire; to hope) Souhaiter
Verb-CmnX To wonder (to be curious; to be doubtful) S'étonner (être curieux; douter)
Verb-CmnX To worship Idolâtrer
Verb-CmnX To would like Aimerait
 
Verb-CmnX To be glad (to feel glad) Être heureux (se sentir heureux)
Verb-CmnX To be happy (to feel happy) Être heureux (se sentir heureux)
Verb-CmnX To be sad (to feel sad) être triste
Verb-CmnX To be healthy être en bonne santê
Verb-CmnX To feel healthy Se sentir en bonne santé
Verb-CmnX To be well Se porter bien
Verb-CmnX To become better Devenir meilleur
Verb-CmnX To become healthy Devenir en bonne santé
Verb-CmnX To become sick Tomber malade
Verb-CmnX To become well Devenir bien
Verb-CmnX To falter Fléchir
Verb-CmnX To feel hungry Avoir faim
Verb-Cmn To be famished (to be very hungry) Être affamé (avoir très faim)
Verb-CmnX To be full (to be stuffed) Être rassasié (être bourré)
Verb-CmnX To feel okay (to feel alright) Se sentir bien (se sentir bien)
Verb-CmnX To feel thirsty Avoir soif
Verb-Cmn To be parched (to be very thirsty) Être desséché (avoir très soif)
Verb-CmnX To get better (to feel better; to get well) Aller mieux
Verb-CmnX To get well Se rétablir
Verb-CmnX To heal (to cure) Guérir (se soigner; guérir)
Verb-CmnX To hesitate Hésiter
Verb-CmnX To regret Regretter
Verb-CmnX To stumble Trébucher
 
Verb-CmnX To abuse Abuser
Verb-CmnX To abuse (verbally) (to yell at) Injurier/ Abuser (verbalement) (Crier après)
Verb-CmnX To mistreat Maltraiter
Verb-CmnX To bother (to mind) Se déranger (s'occuper)
Verb-CmnX To fear (to be afraid of) Avoir peur (avoir peur de)
Verb-CmnX To get angry Se mettre en colère
Verb-CmnX To get upset Se fâcher
Verb-CmnX To ignore Ignorer
Verb-CmnX To mind (i hope you don't mind) À l'esprit (j'espère que cela ne vous dérange pas)
Verb-CmnX To miss (ie. lonely) Manquer (c'est-à-dire solitaire)



Verb-CmnX To neglect Négliger
Verb-CmnX To overwhelm Submerger
Verb-CmnX To threaten Menacer
Verb-CmnX To worry (anxiety; fear) S'inquiéter/ Inquiétant
Verb-CmnX To worry (to bother; be bothered) S'inquiéter (s'embêter; être embêté)
 X
Verb-CmnX To talk Parler
Verb-CmnX To speak Parler
Verb-CmnX To say Dire
Verb-CmnX To say (to tell) (polite) Dire (dire) (poli)
Verb-CmnX To greet saluer
Verb-CmnX To pronounce Prononcer
Verb-CmnX To translate Traduire
Verb-CmnX To agree Être d'accord
Verb-CmnX To answer (to reply) Répondre (répondre)
Verb-CmnX To approve (to allow; to grant) Approuver
Verb-CmnX To forbid Interdire
Verb-CmnX To ask Demander
Verb-CmnX To ask for (to invite) Demander (inviter)
Verb-CmnX To call Appeler
Verb-CmnX To charge (ie. phone) Pour recharger (c'est-à-dire le téléphone)
Verb-CmnX To answer the phone Répondre au téléphone
Verb-CmnX To get a phone call Recevoir un appel téléphonique
Verb-CmnX To hang up the phone Raccrocher le téléphone
Verb-CmnX To phone (to call on the phone) Téléphoner (appeler au téléphone)
Verb-CmnX To take a call (to pick up the phone) Prendre un appel (prendre le téléphone)
Verb-CmnX To argue Se disputer/ Argumenter
Verb-CmnX To assume (to assume that; to be convinced 

that)
Supposer/ Présumer (assumer cela; être convaincu que)

Verb-CmnX To communicate Communiquer
Verb-CmnX To conclude Conclure
Verb-CmnX To contact Contacter
Verb-CmnX To cough Tousser
Verb-CmnX To cry Pleurer
Verb-CmnX To define Définir
Verb-CmnX To discuss Discuter
Verb-CmnX To explain Expliquer
Verb-CmnX To inform (to give notice; to tell in advance) Informer (donner un préavis; avertir à l'avance)
Verb-CmnX To invite Inviter
Verb-CmnX To laugh Rire
Verb-CmnX To mean Vouloir dire
Verb-CmnX To mention À mentionner
Verb-CmnX To motivate (to stimulate) Motiver
Verb-CmnX To name (to call; to be called) Nommer (appeler; être appelé)
Verb-CmnX To pant Haleter
Verb-CmnX To practise (to exercise) S'entraîner (faire de l'exercice)
Verb-CmnX To refuse (to reject; to dismiss; to turn down; 

to decline)
Refuser (rejeter; rejeter; rejeter; décliner)

Verb-CmnX To repeat Répéter
Verb-CmnX To rumor (to rumour; to gossip) À la rumeur (à la rumeur; aux commérages)



Verb-CmnX To scream Hurler
Verb-CmnX To shout Crier
Verb-CmnX To smile Sourir
Verb-CmnX To smirk (to grin) Faire un sourire narquois/ Sourire (sourire)
Verb-CmnX To sneeze Éternuer
Verb-CmnX To suffer Souffrir
Verb-CmnX To summarize Résumer
Verb-CmnX To surprise De surprendre
Verb-CmnX To teach Enseigner
Verb-CmnX To tell Dire
Verb-CmnX To welcome D'accueillir
Verb-CmnX To whisper Chuchoter
Verb-CmnX To whistle Siffler
 X
Verb-CmnX To attach Attacher
Verb-CmnX To combine (to join; to bond; to put together) Combiner (joindre; lier; mettre ensemble)

Verb-CmnX To connect (to link) Se connecter
Verb-CmnX To disconnect Débrancher
Verb-CmnX To empty À vider
Verb-CmnX To fill Remplir
Verb-CmnX To fill in (field, entry, etc.) (to fill out (form)) A remplir (champ, saisie, etc.) (à remplir (formulaire))
Verb-CmnX To input Insérer / Entrer
Verb-CmnX To match (implies competition) (to rival) Égaler (implique concurrence) (rivaliser)
Verb-CmnX To put away Ecarter
Verb-CmnX To put back Remettre
Verb-CmnX To put in (to insert) Mettre (insérer)
 X
Verb-CmnX To check (to confirm; to verify) Vérifier
Verb-CmnX To plan (to scheme) Planifier (planifier)
Verb-CmnX To plan (to make plans; to scheme) Planifier
Verb-CmnX To book Réserver
Verb-CmnX To cancel Annuler
Verb-CmnX To confirm a booking Confirmer une réservation
Verb-CmnX To control Contrôller
Verb-CmnX To dominate Dominer
Verb-CmnX To manage Gérer
Verb-CmnX To order (to command) Commander (commander)
Verb-CmnX To order (to request) Commander
Verb-CmnX To request (to require; to ask for) Demander (exiger; demander)
Verb-CmnX To reserve Réserver
 X
Verb-CmnX To meet Rencontrer
Verb-CmnX To become good-looking (to start looking 

appropriate) (for something)
Devenir beau (pour commencer à avoir l'air approprié) 
(quelque chose)

Verb-CmnX To come across Rencontrer
Verb-CmnX To confront (to face) Confronter (se confronter) (faire face)
Verb-CmnX To encounter Rencontrer
Verb-CmnX To fit (to match) S'adapter



Verb-CmnX To get to know each other (to make 
acquaintance)

Apprendre à se connaître (faire connaissance)

Verb-CmnX To get used to (to become familiar with) S'habituer (pour se familiariser)
Verb-CmnX To gradually become (to reach a point where) Devenir progressivement (atteindre un point où)

Verb-CmnX To match (to compare; to check) Correspondre (comparer; vérifier)
Verb-CmnX To match (to have consistency) Correspondre (pour avoir de la cohérence)
Verb-CmnX To skip Passer
 X
Verb-CmnX To tie (to fasten; to tie up) Attacher
Verb-CmnX To untie Dénouer
Verb-CmnX To unwrap (to unpack) Déballer (déballer)
Verb-CmnX To come loose (to come untied; to come 

undone; to unravel )
Se détacher (se détacher; se défaire; se défaire)

Verb-CmnX To correct Corriger
Verb-CmnX To fasten Attacher
Verb-CmnX To hang (to hang up) Raccrocher (raccrocher)
Verb-CmnX To loosen Desserrer
Verb-CmnX To fix (to correct; to repair; to amend) A réparer
Verb-CmnX To fix (to secure; to anchor; to fasten) Fixer (sécuriser; ancrer; fixer)
Verb-CmnX To install À installer
Verb-CmnX To recover (to retrieve; to collect) Récupérer (récupérer; récupérer)
Verb-CmnX To repair Réparer
Verb-CmnX To restore Restaurer
Verb-CmnX To set up Installer
Verb-CmnX To tear (to rip) Déchirer (déchirer)
Verb-CmnX To wrap Envelopper
 X
Verb-CmnX To throw Lancer
Verb-CmnX To arrest Arrêter
Verb-CmnX To attack Attaquer
Verb-CmnX To break (to be broken) Casser
Verb-CmnX To crash S'écraser
Verb-CmnX To cut Couper
Verb-CmnX To damage Endommager
Verb-CmnX To decay Pourrir
Verb-CmnX To defeat Vaincre
Verb-CmnX To defend Défendre
Verb-CmnX To dodge (to move away) Esquiver (s'éloigner)
Verb-CmnX To duck Se baisser
Verb-CmnX To fight Combattre
Verb-CmnX To fire (to shoot; ie. gun) Tirer (tirer, c'est-à-dire tirer)
Verb-CmnX To hit Frapper
Verb-CmnX To hurt Blesser
Verb-CmnX To invade Envahir
Verb-CmnX To kick Donner un coup de pied
Verb-CmnX To kill Tuer
Verb-CmnX To knead Pétrir
Verb-CmnX To lift Soulever
Verb-CmnX To press Appuyer



Verb-CmnX To pull Tirer
Verb-CmnX To push Pousser
Verb-CmnX To slice Trancher
Verb-CmnX To sprain Se faire une entorse
Verb-CmnX To stab Poignarder
Verb-CmnX To steal Voler
Verb-CmnX To strain Tendre * (to tense)
Verb-CmnX To struggle Lutter
Verb-CmnX To surrender Se rendre
Verb-CmnX To trap Piéger
Verb-CmnX To turn off (ie. machine, computer, light, etc.) Pour éteindre (c.-à-d. machine, ordinateur, lumière, etc.)

Verb-CmnX To turn on (ie. machine, computer, light, etc.) Allumer (c.-à-d. machine, ordinateur, lumière, etc.)

Verb-CmnX To wound Blesser
 X
Verb-CmnX To add Ajouter
Verb-CmnX To remove Retirer
Verb-CmnX To copy Copier
Verb-CmnX To count Compter
Verb-CmnX To delete (to erase) Effacer (effacer)
Verb-CmnX To destroy Détruire
Verb-CmnX To post Poster
Verb-CmnX To print (to print out) Imprimer (imprimer)
Verb-CmnX To sign Signer
Verb-CmnX To download Télécharger
Verb-CmnX To upload (to post online) Télécharger (mettre en ligne)
 
Verb-CmnX To go to be (to go to become) Aller être (aller devenir)
Verb-CmnX To go to do Aller faire
Verb-CmnX To go to see Aller voir
Verb-CmnX To go to visit Aller visiter
Verb-CmnX To go to work Aller au travail
Verb-CmnX To come to do Venir faire
Verb-CmnX To come to see A venir voir
Verb-CmnX To come to visit Venir visiter
 X
 
 
 
Other Verbs (non-commonly used)
Verb-Mov To emigrate Immigrer
Verb-Mov To immigrate Immigrer
Verb-Mov To get going (to start off) Commencer (commencer)
Verb-Mov To get going (to take our leave; to take our 

farewell)
Partir (prendre congé; prendre nos adieux)

Verb-Mov To need not (to not have to) Ne pas avoir besoin (ne pas avoir à)
Verb-Mov To alight Descendre
Verb-Mov To arrive on time (to arrive in time) Arriver à l'heure (arriver à l'heure)
Verb-Mov To arrive too early Arriver trop tôt



Verb-Mov To arrive too late Arriver trop tard
Verb-Mov To ascend (to go up) Monter/ Grimper (monter)
Verb-Mov To be run over Être écrasé
Verb-Mov To break out (to break free; to become free) Sortir/ S'évader (se libérer; devenir libre)

Verb-Mov To break out of (to escape) S'échapper (s'échapper)
Verb-Mov To break out (to start) S'évader (pour commencer)
Verb-Mov To cross (legs or arms) Croiser (jambes ou bras)
Verb-Mov To cross (to pass) Traverser (passer)
Verb-Mov To dash Se précipiter
Verb-Mov To depart on time (to depart in time) Partir à l'heure (partir à l'heure)
Verb-Mov To depart too early Partir trop tôt
Verb-Mov To depart too late Partir trop tard
Verb-Mov To descend (e.g. a mountain) (to go down) Descendre (par exemple une montagne) (descendre)
Verb-Mov To disembark Débarquer
Verb-Mov To do a dance Faire une danse
Verb-Mov To dock Accoster
Verb-Mov To drive back Pour reculer
Verb-Mov To dwell Habiter
Verb-Mov To embark Embarquer
Verb-Mov To evacuate Évacuer
Verb-Mov To excavate (to delve) Fouiller (fouiller)
Verb-Mov To explore (parts unknown) (to enjoy (natural 

beauty))
Explorer (parties inconnues) (apprécier (beauté naturelle))

Verb-Mov To fall into (to plunge into) Tomber dans (se plonger dans)
Verb-Mov To fall on Tomber sur
Verb-Mov To ferry across (e.g. a river) (to carry across; 

to traverse)
Traverser en bac (par exemple une rivière) (porter à travers; 
traverser)

Verb-Mov To get away with something S'en tirer avec quelque chose
Verb-Mov To go back to the start (to go back to the 

beginning)
Revenir au début (revenir au début)

Verb-Mov To go downhill Descendre
Verb-Mov To go uphill Monter
Verb-Mov To go fast Aller vite
Verb-Mov To get lost Se perdre
Verb-Mov To get off (to go out) Pour descendre
Verb-Mov To get on (to board) Pour monter
Verb-Mov To go into (to come into; to get in; to step in) Entrer (entrer; entrer; entrer)

Verb-Mov To go into hiding Se cacher
Verb-Mov To go on (to keep going) Continuer (continuer)
Verb-Mov To go on tour Partir en tournée
Verb-Mov To go out for dinner Sortir dîner
Verb-Mov To go straight (to) Aller tout droit (à)
Verb-Mov To go to Japan Aller au Japon
Verb-Mov To go towards (to head towards) Aller vers (se diriger vers)
Verb-Mov To happen to pass by Passer par là
Verb-Mov To head to (to go towards) Se diriger vers (aller vers)
Verb-Mov To intersect Se croiser
Verb-Mov To keep on going (to keep going) Continuer (continuer)



Verb-Mov To land Atterrir
Verb-Mov To levitate Léviter
Verb-Mov To lie scattered (to be covered with) Être éparpillé (être recouvert de)
Verb-Mov To locate Pour localiser
Verb-Mov To look for shelter Pour chercher un abri
Verb-Mov To make haste Se hâter
Verb-Mov To make room for Faire place à
Verb-Mov To make way for Faire place à
Verb-Mov To move about Se déplacer
Verb-Mov To move around Se déplacer
Verb-Mov To move aside (to move out of the way) S'écarter (s'écarter du chemin)
Verb-Mov To move away Déménager
Verb-Mov To move forward Aller de l'avant
Verb-Mov To move towards Avancer vers
Verb-Mov To must go (to have to go; to need to go) Doit partir (devoir partir; avoir besoin de partir)
Verb-Mov To operate (to run; to work; to handle) Exploiter (courir; travailler; manipuler)
Verb-Mov To part (to say goodbye; to separate; to 

farewell)
Se séparer (dire au revoir; séparer; adieu)

Verb-Mov To persecute (to oppress) Persécuter (opprimer)
Verb-Mov To position Positionner
Verb-Mov To pursue Poursuivre
Verb-Mov To repatriate Rapatrier
Verb-Mov To run away (to escape; to run off) s'enfuir (s'enfuir; s'enfuir)
Verb-Mov To run into (to rush into) Se heurter (se précipiter)
Verb-Mov To rush Se précipiter
Verb-Mov To bid farewell Pour dire adieu
Verb-Mov To scramble Brouiller
Verb-Mov To seek refuge (in) (to take shelter in) Chercher refuge (dans) (se réfugier dans)
Verb-Mov To sneak Se faufiler
Verb-Mov To step aside (to move (i.e. out of the way)) S'écarter (se déplacer (c'est-à-dire s'écarter du chemin))
Verb-Mov To step back (to move back; to withdraw) Prendre du recul (reculer; reculer)
Verb-Mov To step down Se retirer
Verb-Mov To step forward (to step forth; to advance) Faire un pas en avant (faire un pas en avant; avancer)
Verb-Mov To step into (e.g. someone else's territory; to 

break into)
Entrer dans (par exemple, le territoire de quelqu'un d'autre ; 
entrer par effraction)

Verb-Mov To step on (to stand on; to trample on; to set 
foot on)

Marcher sur (se tenir dessus; piétiner; mettre le pied dessus)

Verb-Mov To step over (to step across) Enjamber (enjamber)
Verb-Mov To step up Intensifier
Verb-Mov To surface Faire surface
Verb-Mov To take off (ie. plane) (to depart) Décoller (c'est-à-dire avion) (partir)
Verb-Mov To track Traquer
Verb-Mov To trip (to tackle) Trébucher (s'attaquer)
Verb-Mov To turn around Tourner en rond
Verb-Mov To veer Virer
Verb-Mov To warm up (to warm-up) Réchauffer/ Se réchauffer (s'échauffer)
Verb-Mov To wiggle Se tortiller
Verb-Mov To wing Voler
 X
Verb-Act To labor (to work; manual work) Labourer (travailler; travail manuel)



Verb-Act To craft (to work; to do handiwork) Fabriquer (travailler; bricoler)
Verb-Act To work efficiently (to work focused) Travailler efficacement (travailler de manière concentrée)
Verb-Act To work overtime Faire des heures supplémentaires
Verb-Act To try one's best (to do one's best) Faire de son mieux (faire de son mieux)
Verb-Act To abdicate Abdiquer
Verb-Act To abort (to discontinue; to stop doing; to 

cancel)
Abandonner (interrompre; arrêter de faire; annuler)

Verb-Act To absorb Absorber
Verb-Act To abstain S'abstenir
Verb-Act To accommodate Accommoder
Verb-Act To accompany (to keep company) Accompagner (tenir compagnie)
Verb-Act To account for (to make up) Comptabiliser (compenser)
Verb-Act To achieve (to reach; to get; to realize) Atteindre (atteindre; obtenir; réaliser)
Verb-Act To acquire Acquérir
Verb-Act To activate (to enable) Activer (activer)
Verb-Act To activate the power Activer le pouvoir
Verb-Act To adhere to Pour adhérer à
Verb-Act To adjust Ajuster
Verb-Act To advance Avancer
Verb-Act To adventure (venture) S'aventurer (s'aventurer)
Verb-Act To aim (at) (to turn towards) Viser (vers) (se tourner vers)
Verb-Act To aim at doing (to make it a principle to …) Viser à faire (en faire un principe de …)
Verb-Act To aim for (to set up as a goal) Viser (se fixer comme objectif)
Verb-Act To alter Altérer
Verb-Act To amplify Amplifier
Verb-Act To anchor (to moor) Ancrer (amarrer)
Verb-Act To annihilate Anéantir
Verb-Act To announce Annoncer
Verb-Act To apply (for; to make an application) Postuler (pour; faire une demande)
Verb-Act To apply to use (to apply and use) Appliquer à utiliser (appliquer et utiliser)
Verb-Act To apprehend Appréhender
Verb-Act To arrange (to organize; to prepare, ie. 

meeting etc.)
Organiser (organiser; préparer, c'est-à-dire réunion, etc.)

Verb-Act To arrange (to sort; to organize, ie. items) Aménager (organiser)
Verb-Act To assassinate Assassiner
Verb-Act To assemble (to put together) Assembler (assembler)
Verb-Act To augment Augmenter
Verb-Act To backfire Se retourner contre
Verb-Act To backup (to support) Sauvegarder (prendre en charge)
Verb-Act To back off Reculer
Verb-Act To back up (to copy) Sauvegarder/ Faire une sauvegarde (copier)
Verb-Act To bake a cake Faire un gâteau
Verb-Act To balance Équilibrer
Verb-Act To ban Interdire (interdire)
Verb-Act To bang Exploser
Verb-Act To barter Au troc
Verb-Act To battle Se battre
Verb-Act To be blocked (road, pipe, nose, etc.); to be 

clogged; to be plugged up 
Être bloqué (route, tuyau, nez, etc.) ; être bouché; être 
branché

Verb-Act To be blown away Être époustouflé



Verb-Act To be called Être appelé
Verb-Act To be caught (to get arrested) Se faire prendre (se faire arrêter)
Verb-Act To be challenged Être mis au défi
Verb-Act To be conned Être trompé
Verb-Act To be contained (in) (to be included (in); to be 

inside (e.g. a box))
Être contenu (dans) (être inclus (dans); être à l'intérieur (par 
exemple une boîte))

Verb-Act To be done (to take place; to be held; to be 
practiced)

A faire (avoir lieu; se tenir; se pratiquer)

Verb-Act To be exhausted Être exténué
Verb-Act To be fired (to be dismissed) Être licencié (être licencié)
Verb-Act To be fully in it Y être pleinement
Verb-Act To be heard (to be audible; to reach one's 

ears)
Être entendu (être audible; atteindre ses oreilles)

Verb-Act To be in control (to have it under control) Avoir le contrôle (l'avoir sous contrôle)
Verb-Act To be in labor Être en travail
Verb-Act To be listed Être inscrit
Verb-Act To be mixed (to be blended with; to join) être mélangé (être mélangé avec; joindre)
Verb-Act To be noisy Être bruyant
Verb-Act To be packed (with); to be full (space, 

schedule, etc.)
Être emballé (avec); être complet (espace, horaire, etc.)

Verb-Act To be present Être présent
Verb-Act To be removed (of restrictions) (to be lifted 

(e.g. a ban)
À supprimer (des restrictions) (à lever (par exemple une 
interdiction)

Verb-Act To be safe Pour être sûr
Verb-Act To be silent Être silencieux
Verb-Act To be stuck (to get stuck) Être coincé (rester coincé)
Verb-Act To be temperate in (to hold back) Être tempéré (Retenir)
Verb-Act To be together Être ensemble
Verb-Act To be trapped (to become trapped) Être piégé (devenir piégé)
Verb-Act To be unavailable (to be away; to not be 

present)
Être indisponible (être absent; ne pas être présent)

Verb-Act To be up (in points, games, etc.) (to be ahead; 
to be leading)  * (sports term)

Être en tête (en points, en matchs, etc.) (être devant ; être en 
tête)  * (terme spor f)

Verb-Act To become empty Devenir vide
Verb-Act To become full Devenir rassasié
Verb-Act To behead Décapiter
Verb-Act To bend down Se baisser
Verb-Act To bequeath À léguer
Verb-Act To bleach Blanchir
Verb-Act To block (to interrupt; to obstruct) Bloquer (interrompre; obstruer)
Verb-Act To blow up Faire sauter
Verb-Act To blunt Émousser
Verb-Act To bomb (to bombard; to barrage) Bombarder (bombarder; bombarder)
Verb-Act To breach Transgresser
Verb-Act To break down Tomber en panne
Verb-Act To breathe fire Pour cracher du feu
Verb-Act To brew Brasser
Verb-Act To bring down Faire tomber
Verb-Act To bring in (to put in; to take in; to insert) Apporter (insérer; introduire; insérer)
Verb-Act To bring in (to earn) Apporter (gagner)



Verb-Act To bring out Pour faire ressortir
Verb-Act To bring up Élever/ Faire monter
Verb-Act To bump Cogner
Verb-Act To burp Roter
Verb-Act To burst into flames (to catch fire) S'enflammer (prendre feu)
Verb-Act To bypass Dériver
Verb-Act To calculate Calculer
Verb-Act To call off (to cancel) Annuler/ Rappeler (annuler)
Verb-Act To call on Faire appel à
Verb-Act To call to action Pour appeler à l'action
Verb-Act To camouflage Camoufler
Verb-Act To capture Capturer
Verb-Act To carry on Continuer
Verb-Act To carry out (to perform) Réaliser (exécuter)
Verb-Act To cast Lancer
Verb-Act To cast aside A mettre de côté
Verb-Act To check out (something) Vérifier (quelque chose)
Verb-Act To circulate Circuler
Verb-Act To circumvent Circonvenir
Verb-Act To clean the room Pour nettoyer la chambre
Verb-Act To click Cliquer
Verb-Act To climb the tree Grimper à l'arbre
Verb-Act To coagulate coaguler
Verb-Act To coincide Coïncider
Verb-Act To collapse S'effondrer
Verb-Act To collect (to gather) Collecter
Verb-Act To come back (to recover; to rally, ie. 'he 

makes a comeback')
Revenir (pour récupérer; se rallier, c'est-à-dire 'il fait un 
retour')

Verb-Act To come down Descendre
Verb-Act To come first Venir en premier
Verb-Act To come last Venir en dernier
Verb-Act To come into existence (to materialize) Venir à l'existence (se matérialiser)
Verb-Act To come out of nowhere Sortir de nulle part
Verb-Act To come to Japan (to visit Japan) Venir au Japon (visiter le Japon)
Verb-Act To come to stay over (to come to spend the 

night)
Venir passer la nuit (venir passer la nuit)

Verb-Act To come true Devenir réalité
Verb-Act To come true (of a wish, prayer, etc.) (to be 

realized; to be fulfilled)
Se réaliser (d'un souhait, d'une prière, etc.) (être réalisé; être 
accompli)

Verb-Act To come up Venir
Verb-Act To compose (music) Composer (musique)
Verb-Act To compose (to form; to organize; to 

configure)
Composer (former; organiser; configurer)

Verb-Act To confiscate Confisquer
Verb-Act To contain Contenir
Verb-Act To contend Combattre
Verb-Act To cooperate (to work together) Coopérer (travailler ensemble)
Verb-Act To coordinate Coordonner
Verb-Act To corrode Corroder
Verb-Act To crack À craquer



Verb-Act To crouch down (to cower; to cringe) Accroupir/ S'accroupir (se recroqueviller; grincer des dents)
Verb-Act To crush Écraser
Verb-Act To cultivate Cultiver
Verb-Act To curl Boucler
Verb-Act To cut off Couper
Verb-Act To cut the power (to cut off the power) Couper le courant (couper le courant)
Verb-Act To deal with (to treat; to handle; to cope with) s'occuper de (traiter; traiter; faire face à)

Verb-Act To dedicate (to devote) Dédier (se consacrer)
Verb-Act To demolish Démolir
Verb-Act To denounce Dénoncer
Verb-Act To deplete (to use up; to take all) Épuiser (épuiser; prendre tout)
Verb-Act To detox Se désintoxiquer
Verb-Act To deviate Dévier
Verb-Act To dial Composer
Verb-Act To dilate Se dilater
Verb-Act To dilute Diluer
Verb-Act To dine (to have dinner) Dîner (dîner)
Verb-Act To disengage Se désengager
Verb-Act To dismiss De rejeter
Verb-Act To dispel Dissiper
Verb-Act To disperse Disperser
Verb-Act To dispose (to throw away) Disposer
Verb-Act To disassemble Démonter
Verb-Act To disseminate Disséminer
Verb-Act To dissipate (to disappear) Se dissiper (disparaître)
Verb-Act To dissipate (of anger, tension, etc.) Dissiper (de la colère, de la tension, etc.)
Verb-Act To distribute Distribuer
Verb-Act To dive into the water (to jump into the 

water)
Plonger dans l'eau (sauter dans l'eau)

Verb-Act To diversify Diversifier
Verb-Act To divide (to split; to share) Diviser
Verb-Act To divide into equal parts Diviser en parts égales
Verb-Act To do in the same way (as) A faire de la même manière (que)
Verb-Act To do the impossible Faire l'impossible
Verb-Act To domesticate Domestiquer
Verb-Act To dose Doser
Verb-Act To downgrade Rétrograder
Verb-Act To doze S'assoupir
Verb-Act To doze off S'assoupir
Verb-Act To nod off S'endormir
Verb-Act To drag under Glisser sous
Verb-Act To draw out Dessiner
Verb-Act To dress up S'habiller
Verb-Act To drink a glass of wine Boire un verre de vin
Verb-Act To drive around Pour conduire
Verb-Act To drop down Descendre
Verb-Act To dry one's hair Se sécher les cheveux
Verb-Act To duplicate Dupliquer
Verb-Act To dwindle Diminuer



Verb-Act To earn Gagner
Verb-Act To earn money (to earn income) Gagner de l'argent (gagner un revenu)
Verb-Act To eat a meal Manger un repas
Verb-Act To eavesdrop D'espionner
Verb-Act To elect Élire
Verb-Act To emanate Émaner
Verb-Act To embody Incarner
Verb-Act To employ (to hire) Employer (embaucher)
Verb-Act To emulate Imiter
Verb-Act To encumber Encombrer
Verb-Act To endanger Mettre en danger
Verb-Act To end up Finir
Verb-Act To engage Engager
Verb-Act To enhance Améliorer
Verb-Act To enlist D'enrôler
Verb-Act To enroll Pour s'inscrire
Verb-Act To enthrone (to ascend the throne) Introniser (monter sur le trône)
Verb-Act To erupt Pour éclater
Verb-Act To establish Établir
Verb-Act To evolve Évoluer
Verb-Act To exclude Exclure
Verb-Act To exhale Expirer
Verb-Act To exhaust Épuiser
Verb-Act To exile S'exiler
Verb-Act To expect S'attendre à
Verb-Act To expedite Accélérer
Verb-Act To expire Expirer
Verb-Act To expunge Effacer
Verb-Act To extract Extraire
Verb-Act To fabricate Fabriquer
Verb-Act To facilitate Faciliter
Verb-Act To fade S'estomper
Verb-Act To fall off Tomber
Verb-Act To fasten one's seat belt Attacher sa ceinture de sécurité
Verb-Act To feature Présenter
Verb-Act To fill up (the bathtub) with (hot) water Remplir (la baignoire) d'eau (chaude)
Verb-Act To filter (to filter out) Filtrer (filtrer)
Verb-Act To find a solution (to search for a solution) Trouver une solution (rechercher une solution)
Verb-Act To fish Pêcher
Verb-Act To fit in Se adapter à
Verb-Act To fizzle Faire pétiller
Verb-Act To flick À feuilleter
Verb-Act To flunk Échouer
Verb-Act To forge (to counterfeit) Forger (contrefaire)
Verb-Act To fracture Se fracturer
Verb-Act To fry Faire frire
Verb-Act To fulfill (to meet demands/ requirements) Répondre (pour répondre aux demandes / exigences)
Verb-Act To fuse Fusionner
Verb-Act To gang up on Se liguer contre
Verb-Act To gape Rester bouche bée



Verb-Act To gargle Se gargariser
Verb-Act To gather Rassembler
Verb-Act To gather dust Ramasser la poussière
Verb-Act To gather wood Ramasser du bois
Verb-Act To generate Générer
Verb-Act To get drunk Être ivre
Verb-Act To get food (let's get some food) Obtenir de la nourriture (prenons de la nourriture)
Verb-Act To get hurt Se blesser
Verb-Act To get ready (for/ to) Se préparer (pour/à)
Verb-Act To get rid of Se débarrasser de
Verb-Act To get something fixed Réparer quelque chose
Verb-Act To get used up Pour s'épuiser
Verb-Act To give (someone) a treat Faire plaisir à (quelqu'un)
Verb-Act To give a break (ie. give me a break) Donner une pause (c'est-à-dire me donner une pause)
Verb-Act To give a gift (to provide a gift) Offrir un cadeau (offrir un cadeau)
Verb-Act To give away À donner
Verb-Act To give birth Donner naissance
Verb-Act To give in A céder
Verb-Act To give shelter to (to lodge; to accommodate ) Donner un abri à (loger; loger)

Verb-Act To give up Abandonner
Verb-Act To go off (to detonate) Partir (faire exploser)
Verb-Act To graduate Diplômé
Verb-Act To grapple (to wrestle) Se débattre (lutte)
Verb-Act To grate Râper
Verb-Act To graze Pâturer
Verb-Act To guard Garder
Verb-Act To gulp (to gulp down) Avaler (avaler)
Verb-Act To hack A pirater
Verb-Act To hammer Marteler
Verb-Act To hand over Remettre
Verb-Act To hang around Traîner
Verb-Act To hang out (to hang around; to dangle) Traîner (traîner; traîner)
Verb-Act To happen unexpectedly Se produire de manière inattendue
Verb-Act To harden (to solidify) Durcir (solidifier)
Verb-Act To harvest Récolter
Verb-Act To hasten (to haste) Se hâter (se hâter)
Verb-Act To have (problems, debts, etc.) (to be 

burdened with)
Avoir (problèmes, dettes, etc.) (être accablé)

Verb-Act To have a tunnel vision (to roominate) Avoir une vision tunnel
Verb-Act To have an eye on Avoir un oeil sur
Verb-Act To have another go Recommencer
Verb-Act To have enough (to have sufficient) (of) Avoir assez (avoir assez) (de)
Verb-Act To have enough of (ie. to have had enough of 

(it), I had enough of it)
En avoir assez (c'est-à-dire en avoir assez de (ça), j'en ai eu 
assez)

Verb-Act To have plenty Avoir beaucoup
Verb-Act To have sex Avoir des relations sexuelles
Verb-Act To help out Aider
Verb-Act To help each other out S'entraider
Verb-Act To help someone out Pour aider quelqu'un



Verb-Act To herd Rassembler
Verb-Act To hold (to maintain) Tenir
Verb-Act To hold an event Organiser un événement
Verb-Act To hold an object Tenir un objet
Verb-Act To hold apart (to keep apart; to keep 

separate)
Tenir à l'écart (tenir à l'écart; tenir à l'écart)

Verb-Act To hold back something (to keep something 
hidden)

Retenir quelque chose (garder quelque chose caché)

Verb-Act To hold out (for) Tenir le coup
Verb-Act To hollow out Évider
Verb-Act To hone Aiguiser
Verb-Act To ignite Enflammer
Verb-Act To imbibe S'imprégner
Verb-Act To imitate (to copy; to mimic) Imiter (copier; imiter)
Verb-Act To impersonate Se faire passer pour
Verb-Act To imprison (to lock up) Emprisonner
Verb-Act To improvise Improviser
Verb-Act To illegally download (e.g. of copyrighted 

works)
Télécharger illégalement (par exemple des œuvres protégées 
par le droit d'auteur)

Verb-Act To include Inclure
Verb-Act To infect Infecter
Verb-Act To inhale (to breathe) Inhaler (respirer)
Verb-Act To initiate Initier
Verb-Act To innovate Innover
Verb-Act To insert the card (to insert a card) Insérer la carte (pour insérer une carte)
Verb-Act To insult (to offend) Insulter (offenser)
Verb-Act To intend À l'intention
Verb-Act To intercept Intercepter
Verb-Act To invent Inventer
Verb-Act To Isolate Isoler
Verb-Act To jab Piquer
Verb-Act To jeopardize Compromettre
Verb-Act To jettison Larguer
Verb-Act To journey (to travel; to make a trip) Voyager
Verb-Act To jump over the fence Sauter par-dessus la clôture
Verb-Act To keep Garder
Verb-Act To keep away Tenir à l'écart
Verb-Act To keep in effect Garder en vigueur
Verb-Act To keep in place Rester en place
Verb-Act To keep safe Rester en sécurité
Verb-Act To keep someone busy Occuper quelqu'un
Verb-Act To kick off Démarrer
Verb-Act To knit Tricoter
Verb-Act To knock down (to floor; to be knocked down) Renverser (au sol; être renversé)

Verb-Act To label (to label something; to label 
someone as)

Étiqueter (étiqueter quelque chose; étiqueter quelqu'un 
comme)

Verb-Act To launch (ie. to release a product on the 
market)

Lancer (c'est-à-dire lancer un produit sur le marché)

Verb-Act To launch (to shoot) Lancer (tirer)



Verb-Act To lay awake Rester éveillé
Verb-Act To lean forward Se pencher en avant
Verb-Act To lean backward Se pencher en arrière
Verb-Act To let pass Laisser passer
Verb-Act To leverage Effet de levier/ Tirer parti
Verb-Act To lift weights De soulever des poids
Verb-Act To limit (to restrict) Limiter (restreindre)
Verb-Act To limp Boiter
Verb-Act To line up (to stand in line) Faire la queue (faire la queue)
Verb-Act To link (to cooperate; to work together) Relier (coopérer; travailler ensemble)
Verb-Act To live up to (ie. to live up to one's standards) Être à la hauteur (c'est-à-dire être à la hauteur de ses normes)

Verb-Act To load (to stow; ie. cargo, luggage) Charger (ranger; c'est-à-dire cargaison, bagages)
Verb-Act To load (to upload; ie. a data file in a 

computer)
Charger (télécharger, c'est-à-dire un fichier de données dans 
un ordinateur)

Verb-Act To lock out Verrouiller
Verb-Act To log off (to log out; to sign off) Se déconnecter (se déconnecter; se déconnecter)
Verb-Act To log on (to log in; to sign in) Se connecter (se connecter; se connecter)
Verb-Act To loot (to sack) Piller (mettre à sac)
Verb-Act To magnify (to intensify) Agrandir (intensifier)
Verb-Act To maintain Maintenir
Verb-Act To maintain standards Maintenir les normes
Verb-Act To make a difference Faire la difference
Verb-Act To make no difference Ne faire aucune différence
Verb-Act To make dinner (to cook dinner) Faire le dîner (préparer le dîner)
Verb-Act To make pale (to become pale) Faire pâlir (devenir pâle)
Verb-Act To make preparations Faire les préparatifs
Verb-Act To make sure (that; to see to it that) S'assurer (que)
Verb-Act To make the bed Faire le lit
Verb-Act To make widely known Faire largement connaître
Verb-Act To malfunction Dysfonctionnement
Verb-Act To manufacture Fabriquer
Verb-Act To maximalize Maximiser
Verb-Act To maximize Maximiser
Verb-Act To may happen (to might happen) Cela peut arriver (cela pourrait arriver)
Verb-Act To mend Réparer
Verb-Act To merge (to fuse; to combine) Fusionner (fusionner; combiner)
Verb-Act To merge in one Pour fusionner en un seul
Verb-Act To mine Exploiter/ Extraire/ Miner
Verb-Act To mine gold (to mine for gold) Extraire de l'or (extraire de l'or)
Verb-Act To minimalize Minimiser
Verb-Act To minimize Minimiser
Verb-Act To miss (to not hit, ie. to miss the ball) Manquer (ne pas frapper, c'est-à-dire rater la balle)
Verb-Act To miss out on Rater
Verb-Act To modernize Moderniser
Verb-Act To moor at night Amarrer la nuit
Verb-Act To mop Passer la serpillère
Verb-Act To murder Assassiner
Verb-Act To nap (to take a nap) Faire la sieste (faire une sieste)
Verb-Act To navigate Naviguer



Verb-Act To nick Entailler
Verb-Act To nominate Nominer
Verb-Act To obey Obéir
Verb-Act To obfuscate Brouiller/ Obscurcir
Verb-Act To obliterate Effacer
Verb-Act To occupy (to hold) Occuper (tenir)
Verb-Act To order food Commander de la nourriture
Verb-Act To overcome Surpasser
Verb-Act To overdo (to do too much; to try too hard) Exagérer (en faire trop ; essayer trop fort)
Verb-Act To overlook (a mistake, fault, etc.) (to 

tolerate)
Négliger (une erreur, une faute, etc.) (tolérer)

Verb-Act To overwork (to work overtime) Se surmener
Verb-Act To pack (to wrap up) Emballer (emballer)
Verb-Act To parry Parer
Verb-Act To partake Participer
Verb-Act To patrol Patrouiller
Verb-Act To pay a visit Rendre visite
Verb-Act To peel Éplucher
Verb-Act To penetrate Pénétrer
Verb-Act To perform (play, stage acting/ musical) Jouer (jouer, jouer sur scène/comédie musicale)
Verb-Act To perform (to act) Agir (agir)
Verb-Act To perform (to execute, to run; to be carried 

out)
Exécuter (exécuter, courir; être exécuté)

Verb-Act To permeate Pénétrer
Verb-Act To persevere Persévérer
Verb-Act To persist Persister
Verb-Act To pet Câliner
Verb-Act To pick flowers Cueillir des fleurs
Verb-Act To pick the lock Crocheter la serrure
Verb-Act To pick up a package (to collect a package; to 

get a package)
Récupérer un colis (récupérer un colis; recevoir un colis)

Verb-Act To pierce Percer
Verb-Act To pile (to pile up; to stack) Empiler (empiler; empiler)
Verb-Act To pillage (to plunder) Piller (piller)
Verb-Act To pinch Pincer
Verb-Act To plop Tomber
Verb-Act To plough (to plow) Labourer (labourer)
Verb-Act To poison Empoisonner
Verb-Act To poke Piquer
Verb-Act To pose Poser
Verb-Act To postpone (to put off) Reporter
Verb-Act To pounce Bondir
Verb-Act To power (to put force) Pouvoir (mettre de la force)
Verb-Act To prepare food (to make food) Préparer la nourriture (faire à manger)
Verb-Act To prevail Prévaloir
Verb-Act To proceed (to move forward) Continuer (avancer)
Verb-Act To progress Progresser
Verb-Act To prolong Prolonger
Verb-Act To propagate Propager
Verb-Act To protect (to defend) Protéger



Verb-Act To protrude Faire saillie
Verb-Act To publish (to announce) De publier
Verb-Act To publish a book Publier un livre
Verb-Act To pull off (to pull it off) Retirer (pour le retirer)
Verb-Act To pull out (to draw out; to take out) Tirer (tirer; retirer)
Verb-Act To pull up Tirer vers le haut
Verb-Act To pulse Pulser
Verb-Act To puncture Perforer
Verb-Act To punish Punir
Verb-Act To push forward Pousser en avant
Verb-Act To quaff Boire
Verb-Act To quench Éteindre
Verb-Act To quicken (to make faster) Accélérer (rendre plus rapide)
Verb-Act To raze Raser
Verb-Act To reach (to arrive) Atteindre (arriver)
Verb-Act To reach (to touch) Atteindre (toucher)
Verb-Act To reach out to someone/ somebody Tendre la main à quelqu'un/ quelqu'un
Verb-Act To read through (to peruse) Lire (parcourir)
Verb-Act To recall (to revoke) Rappeler (Révoquer)
Verb-Act To receive (a favor, blessing, benefit) Recevoir (une faveur, une bénédiction, un avantage) 
Verb-Act To recharge your phone Recharger votre téléphone
Verb-Act To reconstruct (to revive; to restore) Reconstruire (faire revivre; restaurer)
Verb-Act To recruit Recruter
Verb-Act To rectify (to correct; to reform) Rectifier (corriger; réformer)
Verb-Act To rectify (to fix) Rectifier
Verb-Act To recycle Recycler
Verb-Act To reduce Réduire
Verb-Act To refine (a skill, etc.) (to improve) Affiner (une compétence, etc.) (améliorer)
Verb-Act To refrain from doing (to keep from doing) S'abstenir de faire (s'empêcher de faire)
Verb-Act To reinstate Pour réintégrer
Verb-Act To relegate Reléguer
Verb-Act To render Rendre
Verb-Act To renounce Renoncer
Verb-Act To renovate À rénover
Verb-Act To reorganize Réorganiser
Verb-Act To resign (to resignate) Démissionner (démissionner)
Verb-Act To restart Recommencer
Verb-Act To restrict Restreindre
Verb-Act To retire Prendre sa retraite
Verb-Act To retreat Se retirer
Verb-Act To reuse Réutilliser
Verb-Act To revise (to correct) Réviser (corriger)
Verb-Act To ring Sonner
Verb-Act To risk Risquer
Verb-Act To rotate Faire tourner
Verb-Act To ruin Ruiner
Verb-Act To ruin (to squander; to empty) Détruire (gaspiller; vider)
Verb-Act To rule (to reign; to govern) Régner (régner; gouverner)
Verb-Act To run errands (for someone else) Faire des courses (pour quelqu'un d'autre)
Verb-Act To run errands (to go on errands) Faire des courses (faire des courses)



Verb-Act To run out of (to use up; to bring to a close) Épuiser (épuiser; mettre un terme à)
Verb-Act To run out of stock (to be out of stock) Être en rupture de stock (être en rupture de stock)
Verb-Act To run short (of) (to have a shortage) Manquer (de) (manquer)
Verb-Act To sacrifice Sacrifier
Verb-Act To safeguard (to protect; to guard) Sauvegarder (protéger; garder)
Verb-Act To sail (to voyage; to navigate) Naviguer (naviguer; naviguer)
Verb-Act To salvage Sauvetage
Verb-Act To sand (to polish) Poncer (polir)
Verb-Act To satisfy oneself (to feel satisfied; to be 

proud)
Se satisfaire (se sentir satisfait; être fier)

Verb-Act To saturate Saturer
Verb-Act To saw Scier
Verb-Act To scavenge Récupérer
Verb-Act To scoop écoper
Verb-Act To scratch Gratter
Verb-Act To sedate Calmer
Verb-Act To seize À saisir
Verb-Act To select Sélectionner
Verb-Act To send (to dispatch (e.g. a person)) Envoyer (expédier (par exemple une personne))
Verb-Act To separate Séparer
Verb-Act To serve (to work for) Servir
Verb-Act To shake hands Serrer la main
Verb-Act To shake off (ie. someone) Secouer (c'est-à-dire quelqu'un)
Verb-Act To shake out Se secouer
Verb-Act To shatter (someone's hopes, confidence, 

etc.)
Briser (les espoirs, la confiance de quelqu'un, etc.)

Verb-Act To ship Envoyer
Verb-Act To shoot Tirer
Verb-Act To show up Se montrer
Verb-Act To shrink Rétrécir
Verb-Act To shut down (ie. computer) Pour éteindre (c'est-à-dire l'ordinateur)
Verb-Act To sieve Tamiser
Verb-Act To sign up Se inscrire
Verb-Act To sit down S'asseoir
Verb-Act To sit side by side (to adjoin each other) S'asseoir côte à côte (se juxtaposer)
Verb-Act To skate Faire du skate
Verb-Act To ski Faire du ski
Verb-Act To slam Claquer
Verb-Act To slap Gifler
Verb-Act To slow down Ralentir
Verb-Act To smash (to break) Casser (casser)
Verb-Act To smite Frapper
Verb-Act To smoke (ie. a cigarette) Fumer
Verb-Act To smoke (to smolder, ie. a fire) Fumer (couver, c'est-à-dire un feu)
Verb-Act To smoke a cigarette Fumer une cigarette
Verb-Act To smoke weed (to smoke marijuana) Fumer de l'herbe (fumer de la marijuana)
Verb-Act To smuggle À la contrebande
Verb-Act To snap À enclencher
Verb-Act To snare Piéger
Verb-Act To soften (to weaken) Adoucir (affaiblir)



Verb-Act To solidify (to fortify; to shield) Solidifier (fortifier; protéger)
Verb-Act To sort (to arrange; to organize) Trier (ranger; organiser)
Verb-Act To speed up (to accelerate) Accélérer (accélérer)
Verb-Act To spend the night somewhere Passer la nuit quelque part
Verb-Act To spend the night in a car Passer la nuit dans une voiture
Verb-Act To spin Tourner
Verb-Act To split (to divide; to part) Diviser (diviser; diviser)
Verb-Act To spoil Gâcher
Verb-Act To spray Vaporiser
Verb-Act To spy Espionner
Verb-Act To stabilize Stabiliser
Verb-Act To stack (to pile up) Empiler (empiler)
Verb-Act To stand on tiptoe (to stand on tiptoes) Se tenir sur la pointe des pieds (se tenir sur la pointe des 

pieds)
Verb-Act To stand up Se lever
Verb-Act To staple Agrafer
Verb-Act To stay close (to keep close) Rester proche (rester proche)
Verb-Act To stay for the night (to stay overnight) Rester pour la nuit
Verb-Act To stay in one place for a long time Rester longtemps au même endroit
Verb-Act To stay long (to stay for a long time) Rester longtemps (rester longtemps)
Verb-Act To stow A ranger
Verb-Act To strike Frapper
Verb-Act To string Enchaîner
Verb-Act To strive S'efforcer
Verb-Act To stub Pour stub
Verb-Act To subdue Maîtriser
Verb-Act To submit (ie. article, etc.) Soumettre (c'est-à-dire un article, etc.)
Verb-Act To subscribe S'inscrire
Verb-Act To succumb (to yield; to relent) Succomber (céder; céder)
Verb-Act To suck Sucer
Verb-Act To suit (e.g. a purpose) (to meet (wishes, 

ideals, etc.))
Pour convenir (par exemple un but) (répondre à (souhaits, 
idéaux, etc.))

Verb-Act To supply (to provide) fournir
Verb-Act To suppress Supprimer
Verb-Act To surf Surfer
Verb-Act To suspend (to cancel) Suspendre (annuler)
Verb-Act To sustain Soutenir
Verb-Act To swing Se balancer
Verb-Act To switch on Allumer
Verb-Act To switch off Éteindre
Verb-Act To tackle (to deal with (e.g. a problem)) Aborder/ S'attaquer (traiter/ s'attaquer à (par exemple un 

problème))
Verb-Act To tackle a problem (to seize the problem) S'attaquer à un problème (saisir le problème)
Verb-Act To tag Taguer
Verb-Act To take (to escort) (a person somewhere) (to 

see off (a person))
Emmener (escorter) (une personne quelque part) 
(accompagner (une personne))

Verb-Act To take a detour Faire un détour
Verb-Act To take a hold of Pour s'emparer de
Verb-Act To take a long time Prendre beaucoup de temps
Verb-Act To take a ride (to make a ride; to ride) Faire un tour (faire un tour; faire un tour)



Verb-Act To take action (to make a move) Agir (faire un geste)
Verb-Act To take away (to steal; to snatch away) À emporter
Verb-Act To take back Reprendre
Verb-Act To take cover Se couvrir
Verb-Act To take down A démonter
Verb-Act To take initiative (to take the initiative; to 

take action)
Prendre l'initiative (prendre l'initiative; agir)

Verb-Act To take out the garbage Sortir les poubelles
Verb-Act To take out the trash Sortir les poubelles
Verb-Act To take over Prendre en charge
Verb-Act To take place Avoir lieu
Verb-Act To take with you Emporter avec toi
Verb-Act To team up Faire équipe
Verb-Act To teleport Se téléporter
Verb-Act To tell the time (to tell time) Dire l'heure (pour dire l'heure)
Verb-Act To terminate Mettre fin
Verb-Act To throw away Jeter
Verb-Act To throw back Renvoyer
Verb-Act To tie together A nouer ensemble
Verb-Act To tilt Incliner
Verb-Act To topple (to fall) Basculer (tomber)
Verb-Act To topple over (to capsize) Se renverser (chavirer)
Verb-Act To toss Lancer
Verb-Act To trace (to track) Tracer (suivre)
Verb-Act To transfer (ie. department, to move house) Transférer
Verb-Act To transfer (phone call) (to put a person 

through)
Transférer (appel téléphonique) (faire passer une personne)

Verb-Act To transfer (to forward, to send) Transférer (faire suivre, envoyer)
Verb-Act To transport (to ship) Transporter (expédier)
Verb-Act To trespass (to transgress; to overstep) Intrusion (transgresser; outrepasser)
Verb-Act To try desperately A essayer désespérément
Verb-Act To undertake À entreprendre
Verb-Act To undress Se déshabiller
Verb-Act To update Mettre à jour
Verb-Act To upgrade (to upcycle) Mettre à niveau (upcycler)
Verb-Act To uphold Défendre/ Faire respecter
Verb-Act To uphold the law Faire respecter la loi
Verb-Act To vibrate Vibrer
Verb-Act To violate violer
Verb-Act To violate rights Violer les droits
Verb-Act To wait for months Attendre des mois
Verb-Act To wash again A laver à nouveau
Verb-Act To wash clean Pour laver propre
Verb-Act To wash one's hair or body (to bathe in water) Se laver les cheveux ou le corps (se baigner dans l'eau)

Verb-Act To wash the laundry (to do the laundry) Laver le linge (faire la lessive)
Verb-Act To wash with cold water (without using soap, 

etc.)
Lavage à l'eau froide (sans utiliser de savon, etc.)

Verb-Act To weave Tisser
Verb-Act To wedge Coincer



Verb-Act To wedge out Se caler
Verb-Act To whisk Fouetter
Verb-Act To wield (ie. a weapon) Manier (c'est-à-dire une arme)
Verb-Act To wind (to coil) Enrouler (enrouler)
Verb-Act To window shop (to look at without buying) Faire du lèche-vitrine (regarder sans acheter)
Verb-Act To wipe off Essuyer
Verb-Act To withdraw Se rétracter
Verb-Act To withhold (to suppress; to hold back) Retenir (supprimer; retenir)
Verb-Act To work through something Travailler sur quelque chose
Verb-Act To write out A écrire
Verb-Act To yell Crier
Verb-Act To yell (to shout in anger) Crier (crier de colère)
Verb-Act To yield Rendement
Verb-Act To zap Zapper
Verb-Act To zip (to zip one's bag) Zipper (fermer son sac)
Verb-Act To zoom (to zoom in/ to zoom out) Zoomer (zoomer/ dézoomer)
 X
Verb-Emo To notice (to see; to become aware; to realize) Remarquer

Verb-Emo To display (to demonstrate) Démontrer
Verb-Emo To sense (to perceive; to notice) Sentir (percevoir; remarquer)
Verb-Emo To acclimatize Acclimater
Verb-Emo To act arrogantly Agir avec arrogance
Verb-Emo To actually feel (to feel on this moment; real 

feeling)
Ressentir réellement (ressentir à ce moment; sentiment réel)

Verb-Emo To adapt Adapter
Verb-Emo To admire Admirer
Verb-Emo To admonish Admonester
Verb-Emo To adore Adorer
Verb-Emo To afflict Affliger
Verb-Emo To amaze Étonner
Verb-Emo To anticipate Anticiper
Verb-Emo To appal Consterner
Verb-Emo To appease Apaiser
Verb-Emo To aspire (to want to become) Aspirer (vouloir devenir)
Verb-Emo To associate (with; to link with; to connect 

with; to relate with)
S'associer/ Associer (avec; établir un lien avec; se connecter 
avec; être en relation avec)

Verb-Emo To associate with (to keep company with; to 
go out with)

S'associer à (tenir compagnie à; sortir avec)

Verb-Emo To astonish Étonner
Verb-Emo To attract Attirer
Verb-Emo To attract someone's attention (to arouse 

someone's interest)
Attirer l'attention de quelqu'un (éveiller l'intérêt de 
quelqu'un)

Verb-Emo To be affectionate to (to show one's love 
(for); to cherish)

Être affectueux envers (montrer son amour (pour); chérir)

Verb-Emo To be afraid of (to feel afraid of/ to be 
frightened; to be nervous)

Avoir peur de (avoir peur de/ avoir peur; être nerveux)

Verb-Emo To be amazed Être stupéfié
Verb-Emo To be attached to Être attaché à
Verb-Emo To be balanced Être équilibré



Verb-Emo To be bored Être ennuyé
Verb-Emo To be burned out Être épuisé
Verb-Emo To be busy (to be occupied) Être occupé (être occupé)
Verb-Emo To be calm Être calme
Verb-Emo To be confused Être confus
Verb-Emo To be dazzled by (to be dizzied by; to be 

disoriented by )
Être ébloui par (être étourdi par; être désorienté par )

Verb-Emo To be excited D'être excité
Verb-Emo To be flexible Être flexible
Verb-Emo To be fond of (to become attached to; to 

become fond of)
Aimer (s'attacher à; s'attacher à)

Verb-Emo To be free (to be available) Être libre (être disponible)
Verb-Emo To be frightened (at) (to be scared (of)) Avoir peur (de) (avoir peur (de))
Verb-Emo To be funny Etre amusant
Verb-Emo To be glad and sad (to swing between joy and 

sorrow; to have happiness and fear)
Être heureux et triste (osciller entre la joie et le chagrin ; 
avoir le bonheur et la peur)

Verb-Emo To be gloomy (to be clouded (expression); to 
be downcast)

Être sombre (être assombri (expression); être abattu)

Verb-Emo To be happy for someone Être heureux pour quelqu'un
Verb-Emo To be healthy Être en bonne santê
Verb-Emo To be impressed Être impressionné
Verb-Emo To be in love Être amoureux
Verb-Emo To be in the mood for (to feel like; to look 

forward to)
Avoir envie de (avoir envie; attendre avec impatience)

Verb-Emo To be in trouble Avoir des ennuis
Verb-Emo To be inclined Être enclin
Verb-Emo To be interested Être intéressé
Verb-Emo To be into Être dans
Verb-Emo To be jealous (to envy) Être jaloux (envier)
Verb-Emo To be looking forward to A attendre avec impatience
Verb-Emo To be lost in (greed, lust, etc.) Être perdu dans (avidité, luxure, etc.)
Verb-Emo To be meant to be Être censé être
Verb-Emo To be motivated to do something (to feel 

motivated to do something, ie. 'I feel 
motivated to do something')

Être motivé à faire quelque chose (se sentir motivé à faire 
quelque chose, c'est-à-dire "je me sens motivé à faire 
quelque chose")

Verb-Emo To be named D'être nommé
Verb-Emo To be on one's mind (on my mind) Être dans son esprit (dans mon esprit)
Verb-Emo To be proud of Être fier de
Verb-Emo To be quite attached to (I am quite attached 

to)
Être assez attaché à (je suis assez attaché à)

Verb-Emo To be relieved (to feel relieved) Être soulagé (se sentir soulagé)
Verb-Emo To be reminded of A rappeler
Verb-Emo To be restored to life (to come to life again; 

to regenerate)
Être ramené à la vie (revenir à la vie; se régénérer)

Verb-Emo To be satisfied (to be pleased) Être satisfait (être content)
Verb-Emo To be shrouded in mystery Être enveloppé de mystère
Verb-Emo To be shy Être timide
Verb-Emo To be sufficient (to be enough) Être suffisant (être assez)
Verb-Emo To be sunk in (e.g. despair) (to be lost in (e.g. 

thought); to be overcome with)
Être enfoncé (par exemple le désespoir) (être perdu dans 
(par exemple la pensée); être surmonté avec)



Verb-Emo To be the best être le meilleur
Verb-Emo To be touched (to be (deeply) moved by 

affection)
Être touché (être (profondément) ému par l'affection)

Verb-Emo To be touched (to be influenced) Être touché (être influencé)
Verb-Emo To be troubling someone (somebody) (you 

are troubling me)
Troubler quelqu'un (tu me déranges)

Verb-Emo To be upset Être contrarié
Verb-Emo To be vigilant Être vigilant
Verb-Emo To be welcome (to be welcomed) Être le bienvenu (être accueilli)
Verb-Emo To be well known (to be famous) Être bien connu (être célèbre)
Verb-Emo To be worth doing A valoir la peine d'être fait
Verb-Emo To be worth it Pour en valoir la peine
Verb-Emo To be worth the wait Ça vaut la peine d'attendre
Verb-Emo To bear (burden, responsibility; to carry on 

one's shoulder)
Porter (charge, responsabilité; porter sur son épaule)

Verb-Emo To become emotional Devenir émotif
Verb-Emo To become initimate (with) Devenir intime (avec)
Verb-Emo To beg À mendier
Verb-Emo To beguile Séduire
Verb-Emo To behave (to act) Se comporter (agir)
Verb-Emo To behave like a spoiled child (to fawn on) Se comporter comme un enfant gâté (se plaire)
Verb-Emo To betray (to backstab) Trahir (poignarder dans le dos)
Verb-Emo To blame (to criticize) Blâmer (critiquer)
Verb-Emo To blow a kiss Envoyer un baiser
Verb-Emo To bolster Renforcer
Verb-Emo To bond Lier
Verb-Emo To bother (to annoy) Déranger (ennuyer)
Verb-Emo To break the spell Pour briser le charme
Verb-Emo To break up (ie. broken up) Rompre (c'est-à-dire rompre)
Verb-Emo To bring out the best of someone Faire ressortir le meilleur de quelqu'un
Verb-Emo To calm Calmer
Verb-Emo To calm down (to become calm; to cool off) Se calmer (devenir calme; se calmer)

Verb-Emo To cannot resist doing (to cannot help doing) Ne pas pouvoir résister à faire (ne pas pouvoir s'empêcher de 
faire)

Verb-Emo To captivate Captiver
Verb-Emo To care for someone deeply Prendre profondément soin de quelqu'un
Verb-Emo To care too little (to be careless) Se soucier trop peu (être négligent)
Verb-Emo To care too much Se soucier trop
Verb-Emo To cast a light (to shine a light on) Jeter une lumière (éclairer)
Verb-Emo To cast a spell Jeter un sort
Verb-Emo To catch up Attraper
Verb-Emo To celebrate Célébrer
Verb-Emo To challenge Mettre au défi
Verb-Emo To change one's mind (to have second 

thoughts about something; to have a change 
of heart)

Changer d'avis (avoir des doutes sur quelque chose; changer 
d'avis)

Verb-Emo To charm (to conjure; to cast a spell (on 
someone))

Charmer (conjurer; jeter un sort (sur quelqu'un))

Verb-Emo To charm (to seduce) Charmer (séduire)



Verb-Emo To cheat (to deceive) Tricher (tromper)
Verb-Emo To cheer Pour applaudir
Verb-Emo To cheer up (to brighten; to liven) Remonter le moral/ égayer (égayer; animer)
Verb-Emo To clap one's hands in prayer Frapper dans ses mains en prière
Verb-Emo To come alive Prendre vie
Verb-Emo To come to mind (to recall; to come to think 

of)
Venir à l'esprit (se rappeler; venir à l'esprit)

Verb-Emo To come to think of it Venir à y penser
Verb-Emo To compete (to contest; to rival; to race) Concourir (contester; rivaliser; faire la course)
Verb-Emo To compliment Complimenter
Verb-Emo To confess Avouer
Verb-Emo To confuscate Confondre
Verb-Emo To confuse Confondre
Verb-Emo To conjure (to conjure up) Conjurer (évoquer)
Verb-Emo To consecrate Consacrer
Verb-Emo To contemplate Contempler
Verb-Emo To cool down Refroidir
Verb-Emo To cool off (to calm down; to collect oneself) Se rafraîchir (se calmer; se ressaisir)

Verb-Emo To create drama Créer du drame
Verb-Emo To cringe Faire des grimaces
Verb-Emo To cross the line Franchir la ligne
Verb-Emo To curse (to put a curse on; to detest 

intensely)
Maudire (jeter une malédiction sur; détester intensément)

Verb-Emo To dazzle (to daze) Éblouir (éblouir)
Verb-Emo To deal with one's feelings (to process one's 

feelings; to work through one's feelings)
Gérer ses sentiments (traiter ses sentiments; travailler sur 
ses sentiments)

Verb-Emo To defy Défier
Verb-Emo To deplore (to be sad; to lament) Déplorer
Verb-Emo To desecrate Profaner
Verb-Emo To deserve respect Mériter le respect
Verb-Emo To despise Mépriser
Verb-Emo To devote oneself to (to concentrate on) Se consacrer à (se concentrer sur)
Verb-Emo To discredit Discréditer
Verb-Emo To discriminate Discriminer
Verb-Emo To disdain Dédaigner
Verb-Emo To disguise one's feelings (to hide one's 

feelings)
Déguiser ses sentiments (cacher ses sentiments)

Verb-Emo To disquiet Inquiéter
Verb-Emo To dissemble Dissimuler
Verb-Emo To distract Distraire
Verb-Emo To disturb Déranger
Verb-Emo To divine Deviner/ Prédire/ Présager
Verb-Emo To divorce Divorcer
Verb-Emo To do as one wishes (to get one's way ) Faire ce que l'on veut (se débrouiller)
Verb-Emo To do something meaningful Faire quelque chose de significatif
Verb-Emo To do something that matters Faire quelque chose qui compte
Verb-Emo To do the right thing Faire la bonne chose



Verb-Emo To do without remorse (to do something 
without being ashamed)

Faire sans remords (faire quelque chose sans avoir honte)

Verb-Emo To draw attention Attirer l'attention
Verb-Emo To dream of (to dream about) Rêver de (rêver de)
Verb-Emo To drive crazy (to drive someone crazy) Rendre fou (rendre quelqu'un fou)
Verb-Emo To dwell on S'attarder
Verb-Emo To eclipse Éclipser
Verb-Emo To embarrass (to humiliate) Gêner (humilier)
Verb-Emo To emphasize (to attach importance to ; to 

stress)
Souligner (attacher de l'importance à ; souligner)

Verb-Emo To emphasize too much (to make too much 
of; to attach too much importance to)

Trop insister (trop en faire; attacher trop d'importance à)

Verb-Emo To encourage (to empower) Encourager (renforcer)
Verb-Emo To end up well Pour bien finir
Verb-Emo To endure À supporter
Verb-Emo To entertain (to amuse) Divertir (amuser)
Verb-Emo To envisage Envisager
Verb-Emo To exalt Exalter
Verb-Emo To exhilarate Pour s'exalter
Verb-Emo To exhort Exhorter
Verb-Emo To express (to show) Exprimer
Verb-Emo To express one's feelings (to express your 

feelings; expressing your feelings)
Exprimer ses sentiments (exprimer ses sentiments; exprimer 
ses sentiments)

Verb-Emo To extol Louer
Verb-Emo To fall in love (with) Tomber amoureux (de)
Verb-Emo To fancy Faire semblant
Verb-Emo To fantasize Fantasmer
Verb-Emo To feel a sudden chill (feeling a shiver) Sentir un frisson soudain (se sentir un frisson)
Verb-Emo To feel around for (to fumble for; to grope for) Chercher (tâtonner; chercher à tâtons)

Verb-Emo To feel at ease (to feel calm; to feel peaceful) Se sentir à l'aise (se sentir calme; se sentir en paix)

Verb-Emo To feel at one's best Se sentir au mieux
Verb-Emo To feel blessed to be in one's position (to be 

thankful for one's good fortune)
Se sentir béni d'être à sa place (être reconnaissant pour sa 
bonne fortune)

Verb-Emo To feel blue Avoir un coup de blues
Verb-Emo To feel cared for (to feel care) Se sentir pris en charge (se sentir pris en charge)
Verb-Emo To feel changed Se sentir changé
Verb-Emo To feel chilly Se sentir frileux
Verb-Emo To feel cold Avoir froid
Verb-Emo To feel defeated (to feel down) Se sentir vaincu (se sentir déprimé)
Verb-Emo To feel down (to feel sad) Se sentir déprimé (se sentir triste)
Verb-Emo To feel fancy Se sentir chic
Verb-Emo To feel guilty Se sentir coupable
Verb-Emo To feel hot (to feel warm) Se sentir chaud (se sentir chaud)
Verb-Emo To feel irritated (to feel annoyed) Se sentir irrité (se sentir ennuyé)
Verb-Emo To feel miserable Se sentir malheureux
Verb-Emo To feel motivated (to feel energetic) Se sentir motivé (se sentir énergique)
Verb-Emo To feel offended Se sentir offensé
Verb-Emo To feel okay (to feel alright) Se sentir bien (se sentir bien)



Verb-Emo To feel rushed Se sentir pressé
Verb-Emo To feel safe (to feel protected) Se sentir en sécurité (se sentir protégé)
Verb-Emo To feel something different (to feel different) Ressentir quelque chose de différent (se sentir différent)

Verb-Emo To feel sorry for oneself S'apitoyer sur son sort
Verb-Emo To feel sudden surprise (fright, horror, etc.) 

(shuddering )
Ressentir une surprise soudaine (peur, horreur, etc.) 
(frissonnant)

Verb-Emo To feel tension (to experience tension) Ressentir de la tension (éprouver de la tension)
Verb-Emo To feel the same Ressentir la même chose
Verb-Emo To feel up to it (to feel up for it) Se sentir à la hauteur (se sentir à la hauteur)
Verb-Emo To feel welcomed Se sentir accueilli
Verb-Emo To feign friendliness (to play the hypocrite ) Feindre l'amitié (jouer à l'hypocrite)
Verb-Emo To feign sleep Faire semblant de dormir
Verb-Emo To figure out (i figured it out) Comprendre (je l'ai compris)
Verb-Emo To find enjoyment Trouver du plaisir
Verb-Emo To find one's purpose Trouver son but
Verb-Emo To flourish (to thrive) S'épanouir/ Fleurir (prospérer)
Verb-Emo To forget something ever existed (to pretend 

something didn't happen)
Oublier que quelque chose a jamais existé (faire semblant 
que quelque chose ne s'est pas produit)

Verb-Emo To forgive and forget Pardonner et oublier
Verb-Emo To form an idea Se faire une idée
Verb-Emo To foster Favoriser
Verb-Emo To frisk Fouiller
Verb-Emo To fumble Tâtonner
Verb-Emo To galvanize Galvaniser
Verb-Emo To gasp Haleter
Verb-Emo To gather courage Rassembler du courage
Verb-Emo To get along (to get on well; to be compatible) S'entendre/ Bien s'entendre (s'entendre; être compatible)

Verb-Emo To get carried away Se laisser emporter
Verb-Emo To get caught up Se faire rattraper
Verb-Emo To get divine response (to be divinely 

inspired; to be inspired)
Obtenir une réponse divine (être divinement inspiré ; être 
inspiré)

Verb-Emo To get even Pour se venger
Verb-Emo To get excited (to excite) Exciter
Verb-Emo To get on well (to be intimate or close ) Bien s'entendre (être intime ou proche)
Verb-Emo To get respect (to earn respect) Obtenir le respect (gagner le respect)
Verb-Emo To get under the weather (to feel a bit unwell) Obtenir sous le temps

Verb-Emo To give a chance (to give someone a fair 
chance)

Donner une chance (donner à quelqu'un une chance 
équitable)

Verb-Emo To give a compliment (to praise someone) Faire un compliment (faire l'éloge de quelqu'un)
Verb-Emo To give support Donner du soutien
Verb-Emo To give the feeling (to give someone a 

feeling) (of)
Donner le sentiment (donner à quelqu'un un sentiment) (de)

Verb-Emo To glare Éblouir
Verb-Emo To go bananas (to go gorillas) Aller bananes (aller gorilles)
Verb-Emo To go crazy (to go berzerk) Devenir fou (devenir fou)
Verb-Emo To hang on À accrocher sur
Verb-Emo To harass Harceler



Verb-Emo To haunt Hanter
Verb-Emo To have a meaning Avoir un sens
Verb-Emo To have a hard time (to have a rough time) Avoir un moment difficile
Verb-Emo To have a sad parting (to go separate ways) Avoir une triste séparation (prendre des chemins séparés)
Verb-Emo To have one's revenge (to have revenge) Se venger (se venger)
Verb-Emo To have too much fun (esp. in a red-light 

district, etc.) and missing work or neglecting 
one's duties

S'amuser trop (surtout dans un quartier chaud, etc.) et 
manquer du travail ou négliger ses devoirs

Verb-Emo To hold a grudge (having something 
emotionally bothering)

Garder rancune (avoir quelque chose de dérangeant 
émotionnellement)

Verb-Emo To hold in one's arms (to carry in one's arms) Tenir dans ses bras (porter dans ses bras)

Verb-Emo To hope (to hold hope) Espérer (garder espoir)
Verb-Emo To hum À fredonner
Verb-Emo To humble Humilier
Verb-Emo To hypnotize (to mesmerize) Hypnotiser (hypnotiser)
Verb-Emo To embrace Embrasser
Verb-Emo To ideate Imaginer
Verb-Emo To idolize (to admire; to adore; to look up to) Adorer (admirer; adorer; admirer)

Verb-Emo To impair Impair
Verb-Emo To impede Empêcher
Verb-Emo To impress Impressionner
Verb-Emo To indulge Se faire plaisir
Verb-Emo To influence Influencer
Verb-Emo To inherit Hériter
Verb-Emo To instigate (to urge; to encourage) Inciter (exhorter; encourager)
Verb-Emo To instill (to imbue) Instiller (imprégner)
Verb-Emo To interfere Interférer
Verb-Emo To intimidate Intimider
Verb-Emo To joke (to tell a joke) plaisanter (raconter une blague)
Verb-Emo To keep calm (to stay calm) Rester calme (rester calme)
Verb-Emo To lift up one's spirits Remonter le moral
Verb-Emo To light up (with happiness, hope, etc.) S'illuminer (de bonheur, d'espoir, etc.)
Verb-Emo To live in abundance Vivre dans l'abondance
Verb-Emo To live one's life Vivre sa vie
Verb-Emo To live on air (to live on nothing) Vivre d'air (vivre de rien)
Verb-Emo To look after (to take care of) Prendre soin de (prendre soin de)
Verb-Emo To look after (to look after something or 

someone)
Veiller (prendre soin de quelque chose ou de quelqu'un)

Verb-Emo To look down on Regarder de haut/ Mépriser
Verb-Emo To look smart Avoir l'air intelligent
Verb-Emo To look up to Regarder jusqu'à/ À admirer
Verb-Emo To look slightly upward (of a noh mask; 

indicating joy, etc.) 
Regarder légèrement vers le haut (d'un masque nô ; 
indiquant la joie, etc.) 

Verb-Emo To look tough Avoir l'air costaud
Verb-Emo To loosen up (e.g. tension) Pour desserrer (par ex. tension)
Verb-Emo To lose face (to be humiliated; to be 

embarrassed)
Perdre la face (être humilié; être embarrassé)

Verb-Emo To love what one does Aimer ce que l'on fait



Verb-Emo To lure (to entice) Attirer (attirer)
Verb-Emo To make a big deal of Faire grand cas de
Verb-Emo To make a fuss about (to make a commotion) Faire du tapage (faire du tapage)

Verb-Emo To make a perfect pair (to make a perfect 
team; to be in perfect harmony)

Faire une paire parfaite (faire une équipe parfaite ; être en 
parfaite harmonie)

Verb-Emo To make a prayer (to a god or Buddha) Faire une prière (à un dieu ou à un bouddha) 
Verb-Emo To make friends (with) (to become friends 

with)
Se faire des amis (avec) (devenir amis avec)

Verb-Emo To make friends with (to get along well with) Se faire des amis (pour bien s'entendre avec)

Verb-Emo To make fun of (to banter; to jeer at) Se moquer de (plaisanter; se moquer de)
Verb-Emo To make one feel (to make someone feel) Faire ressentir (faire ressentir à quelqu'un)
Verb-Emo To make someone feel special (to let 

someone feel special)
Faire en sorte que quelqu'un se sente spécial (laisser 
quelqu'un se sentir spécial)

Verb-Emo To make up (to feign) Se maquiller (faire semblant)
Verb-Emo To make up (to rectify) Rattraper (rectifier)
Verb-Emo To make something up (to think of something) Inventer quelque chose (penser à quelque chose)

Verb-Emo To manipulate (to gain control) Manipuler (prendre le contrôle)
Verb-Emo To mess around Déconner
Verb-Emo To mess up Gâcher
Verb-Emo To mislead (to misunderstand) Induire en erreur
Verb-Emo To misrepresent Déformer
Verb-Emo To mourn (to grieve) Faire le deuil (faire du deuil)
Verb-Emo To need strength (to need courage) Avoir besoin de force (avoir besoin de courage)
Verb-Emo To not care what other people think Ne pas se soucier de ce que pensent les autres
Verb-Emo To not take into account someone's feelings Ne pas prendre en compte les sentiments de quelqu'un

Verb-Emo To nurture Nourrir
Verb-Emo To object (to disagree; to not agree) Objecter (être en désaccord; ne pas être d'accord)
Verb-Emo To oblige Obliger
Verb-Emo To obligate Obliger
Verb-Emo To offer condoleances Présenter ses condoléances
Verb-Emo To offer up (incense, a prayer, etc.) to the 

gods (or Buddha, etc.)
Offrir (de l'encens, une prière, etc.) aux dieux (ou Bouddha, 
etc.)

Verb-Emo To open up S'ouvrir
Verb-Emo To oppose s'opposer
Verb-Emo To outsmart (to outdo; to do better than) Déjouer (surpasser; faire mieux que)
Verb-Emo To overcompensate Surcompenser
Verb-Emo To overemphasize (to attach too much 

importance to)
Exagérer (attacher trop d'importance à)

Verb-Emo To overthink Trop réfléchir
Verb-Emo To pacify Apaiser
Verb-Emo To paralyze (to petrify) Paralyser (pétrifier)
Verb-Emo To paternalize Paternaliser
Verb-Emo To praise Prier
Verb-Emo To pray for harm or death to come upon 

someone (to curse )
Prier pour que le mal ou la mort tombe sur quelqu'un 
(maudire)

Verb-Emo To pray that one avoids disaster or illness Prier pour éviter un désastre ou une maladie



Verb-Emo To prosper Prospérer
Verb-Emo To protest (to demonstrate against) Protester (manifester contre)
Verb-Emo To put at ease (to put someone at ease; to 

make someone feel calm and relaxed)
Mettre à l'aise (mettre quelqu'un à l'aise; faire en sorte que 
quelqu'un se sente calme et détendu)

Verb-Emo To put on airs (to act big) Prendre des airs (faire les choses en grand)
Verb-Emo To rationalize (to disbelieve) Rationaliser (ne pas croire)
Verb-Emo To realize (to achieve enlightenment) Réaliser (atteindre l'illumination)
Verb-Emo To rebuke Réprimander
Verb-Emo To reconcile (to make up with) Se réconcilier (se réconcilier avec)
Verb-Emo To recover (from) Se remettre (de)
Verb-Emo To refresh Rafraîchir
Verb-Emo To regain (to get back; to recover) regagner (revenir; récupérer)
Verb-Emo To regale Se régaler
Verb-Emo To regard as important (to attach importance 

to)
Considérer comme important (attacher de l'importance à)

Verb-Emo To rejuvenate Pour rajeunir
Verb-Emo To relieve tension (to lose tension) Soulager la tension (perdre la tension)
Verb-Emo To remind someone who he really is Pour rappeler à quelqu'un qui il est vraiment
Verb-Emo To repeatedly admonish (to tell over and over ) Admonester à plusieurs reprises (répéter encore et encore)

Verb-Emo To repent Se repentir
Verb-Emo To reproach (to blame) Faire des reproches (blâmer)
Verb-Emo To reprove Réprimander
Verb-Emo To resent En vouloir
Verb-Emo To resist (to endure) Résister (endurer)
Verb-Emo To respect someone's borders Respecter les frontières de quelqu'un
Verb-Emo To respect someone's privacy Respecter la vie privée de quelqu'un
Verb-Emo To resurrect Ressusciter
Verb-Emo To retrospect Rétrospectivement
Verb-Emo To reveal (to show; to display) révéler (montrer; montrer)
Verb-Emo To revile Injurier
Verb-Emo To revolt (to rebel) Se révolter (se rebeller)
Verb-Emo To ruminate Ruminer
Verb-Emo To say many times (to tell over and over) Dire plusieurs fois (répéter encore et encore)
Verb-Emo To seduce (to entice, to beguile, to charm) Séduire (séduire, séduire, charmer)
Verb-Emo To see the good in everyone Voir le bien en chacun
Verb-Emo To see through (to see it through) Voir à travers (le voir à travers)
Verb-Emo To seek revenge Chercher à se venger
Verb-Emo To seem proud (haughty) Avoir l'air fier (hautain)
Verb-Emo To shock Choquer
Verb-Emo To show compassion (to show kindness) Faire preuve de compassion (faire preuve de gentillesse)
Verb-Emo To show contempt Faire preuve de mépris
Verb-Emo To show favouritism (to show partiality; to be 

partial to)
Faire preuve de favoritisme (faire preuve de partialité; avoir 
un faible pour)

Verb-Emo To show off Frimer
Verb-Emo To shrug off Pour ignorer
Verb-Emo To sit out S'asseoir
Verb-Emo To sober up (to become sober) Dessoûler (devenir sobre)
Verb-Emo To soften (to mitigate; to alleviate) Adoucir (atténuer; atténuer)



Verb-Emo To sound someone out (to try to find out 
someone's true feelings; to (discreetly) probe 
someone's thoughts)

Sonder quelqu'un (essayer de découvrir les vrais sentiments 
de quelqu'un ; sonder (discrètement) les pensées de 
quelqu'un)

Verb-Emo To sparkle Scintiller
Verb-Emo To stand out (to be conspicuous) Se démarquer (se faire remarquer)
Verb-Emo To stand up to (to stand up against) Se dresser contre (se dresser contre)
Verb-Emo To stare (to glance; to stare at; to look at) Regarder (regarder; regarder; regarder)
Verb-Emo To startle Effrayer
Verb-Emo To stay calm (to keep calm) Rester calme (garder son calme)
Verb-Emo To stay positive (to maintain a positive 

mindset; to keep positive)
Rester positif (maintenir un état d'esprit positif; rester positif)

Verb-Emo To stimulate Stimuler
Verb-Emo To suddenly understand (to come to mind; to 

get to the core of something; to hit on an 
answer)

Comprendre soudainement (venir à l'esprit; aller au cœur de 
quelque chose; trouver une réponse)

Verb-Emo To suffer (e.g. an attack) Souffrir (par exemple une attaque)
Verb-Emo To take courage Prendre courage
Verb-Emo To take credit (for) Prendre le crédit (pour)
Verb-Emo To take for granted Prendre pour acquis
Verb-Emo To take offense S'offenser
Verb-Emo To take revenge (to retaliate; to strike back) Se venger (se venger; riposter)
Verb-Emo To take seriously A prendre au sérieux
Verb-Emo To take sides Prendre parti
Verb-Emo To tell how one feels (to tell how you feel) Pour dire ce que l'on ressent (pour dire ce que l'on ressent)
Verb-Emo To tense up (to become formal) Se tendre (devenir formel)
Verb-Emo To think positive (positive thinking) Penser positif (pensée positive)
Verb-Emo To thrive Prospérer
Verb-Emo To thwart Contrecarrer
Verb-Emo To tithe Dîme
Verb-Emo To torture (to torment) Torturer (tourmenter)
Verb-Emo To treat illness (with a prayer) Traiter la maladie (avec une prière)
Verb-Emo To treat someone with contempt Traiter quelqu'un avec mépris
Verb-Emo To try to impress Essayer d'impressionner
Verb-Emo To underscore Souligner
Verb-Emo To uplift élever
Verb-Emo To urge (to press) (d') Exhorter (presser)
Verb-Emo To use one's intuition (to use one's instinct; 

to use one's head)
Utiliser son intuition (utiliser son instinct; utiliser sa tête)

Verb-Emo To venerate Vénérer
Verb-Emo To walk over someone (to walk all over 

someone)
Marcher sur quelqu'un (marcher sur quelqu'un)

Verb-Emo To wane Décliner
Verb-Emo To waver Vaciller
Verb-Emo To whine Se plaindre
Verb-Emo To withstand Résister (à)
Verb-Emo To work well together (to be on the same 

page)
Bien travailler ensemble (pour être sur la même longueur 
d'onde)

Verb-Emo To worsen (to deteriorate; to become gloomy) S'aggraver (se détériorer; devenir sombre)



Verb-Emo To yearn (to long for; to desire something 
very much)

Aspirer (à) (avoir envie de; désirer beaucoup quelque chose)

 X
Verb-Tlk To accept (someone's words) (to agree; to 

understand)
Accepter (les mots de quelqu'un) (être d'accord; comprendre)

Verb-Tlk To accuse Accuser
Verb-Tlk To acknowledge Reconnaître
Verb-Tlk To adjudicate Juger
Verb-Tlk To admit Admettre
Verb-Tlk To allow Autoriser
Verb-Tlk To advise Conseiller
Verb-Tlk To alert Alerter
Verb-Tlk To align (with) Aligner (avec)
Verb-Tlk To appeal to Faire appel à
Verb-Tlk To articulate Articuler
Verb-Tlk To ask leave (to excuse oneself (from)) Demander congé (s'excuser (de))
Verb-Tlk To bawl out (to scold) Hurler (gronder)
Verb-Tlk To be accused (ie. of a bad deed, of a crime) Être accusé (c'est-à-dire d'une mauvaise action, d'un crime)

Verb-Tlk To be aware (of) Être au courant (de)
Verb-Tlk To be of benefit (to be beneficial; to be useful) Bénéficier (être bénéfique; être utile)

Verb-Tlk To be promoted (to advance in rank) Être promu (pour monter en grade)
Verb-Tlk To be rectified (to be corrected; to be put 

right)
Être rectifié (être corrigé; être remis à droite)

Verb-Tlk To be suspicious of (someone's motives); to 
suspect (that)

Se méfier de (les motivations de quelqu'un); soupçonner 
(que)

Verb-Tlk To bleep (to beep) Biper (biper)
Verb-Tlk To blunder (to goof up; to screw up) Gaffe (faire une bêtise; foirer)
Verb-Tlk To brag (to boast) Se vanter (se vanter)
Verb-Tlk To break the silence (to break one's silence) Briser le silence (briser son silence)
Verb-Tlk To bring up (to mention) Évoquer (mentionner)
Verb-Tlk To chat Discuter
Verb-Tlk To charge someone with something Accuser quelqu'un de quelque chose
Verb-Tlk To claim Prétendre
Verb-Tlk To come back on something (to get back to 

something)
Revenir sur quelque chose (revenir à quelque chose)

Verb-Tlk To come to an understanding (to come to an 
agreement)

Arriver à s'entendre (se mettre d'accord)

Verb-Tlk To comment (to remark) Commenter (remarquer)
Verb-Tlk To compare Comparer
Verb-Tlk To confabulate à fabuler
Verb-Tlk To confide (to reveal; to disclose; to speak 

frankly)
Se confier (révéler; divulguer; parler franchement)

Verb-Tlk To conjecture Conjecturer
Verb-Tlk To connote Connoter
Verb-Tlk To consider À envisager
Verb-Tlk To consult (to advise) Consulter (conseiller)
Verb-Tlk To convict Condamner
Verb-Tlk To convince Convaincre



Verb-Tlk To criticize (to bag out; to criticise) Critiquer (mettre en sac; critiquer)
Verb-Tlk To cut contact (to cut off contact) Couper le contact (couper le contact)
Verb-Tlk To decipher A déchiffrer
Verb-Tlk To declare Déclarer
Verb-Tlk To decline (to reject; to turn down) Refuser (rejeter; refuser)
Verb-Tlk To defame (to slander) Diffamer (calomnier)
Verb-Tlk To deliberate Délibérer
Verb-Tlk To demand Demander
Verb-Tlk To denigrate Dénigrer
Verb-Tlk To dictate (to spell) Dicter (épeler)
Verb-Tlk To disclose Divulguer
Verb-Tlk To discuss together Discuter ensemble
Verb-Tlk To distrust (to doubt, to be suspicious of) Se méfier (douter, se méfier de)
Verb-Tlk To doubt (to distrust; to be suspicious) Douter (se méfier; se méfier)
Verb-Tlk To draw (e.g. criticism, attention, praise) (to 

have heaped upon; to be showered with)
Attirer (par exemple critique, attention, louange) (avoir 
entassé ; être inondé de)

Verb-Tlk To elaborate Élaborer
Verb-Tlk To estimate Estimer
Verb-Tlk To evaluate (to criticize; to comment) Évaluer (critiquer; commenter)
Verb-Tlk To evaluate (to value; to assess, to rate) Évaluer (évaluer; évaluer, noter)
Verb-Tlk To exaggerate (to say too much) Exagérer
Verb-Tlk To expedite a conversation Accélérer une conversation
Verb-Tlk To fire away (ie. fire it away) Pour tirer (c'est-à-dire le tirer)
Verb-Tlk To gossip bavarder
Verb-Tlk To grin Sourire
Verb-Tlk To growl Grogner
Verb-Tlk To guess (to speculate) Deviner
Verb-Tlk To have a conversation Avoir une conversation
Verb-Tlk To have a relationship (to have a connection; 

to make a connection with)
Avoir une relation (avoir un lien; établir un lien avec)

Verb-Tlk To have an ulterior motive (to have an axe to 
grind)

Avoir une arrière-pensée (avoir une hache à broyer)

Verb-Tlk To have the last word (ie. he always has the 
last word)

Avoir le dernier mot (c'est-à-dire qu'il a toujours le dernier 
mot)

Verb-Tlk To heed (to take into account; to bear in 
mind)

Tenir compte (tenir compte; tenir compte)

Verb-Tlk To hint (to indicate; to suggest) Insinuer
Verb-Tlk To hiss Siffler
Verb-Tlk To imply Impliquer
Verb-Tlk To incline (to lean; to tip; to tilt) Incliner (incliner; incliner; incliner)
Verb-Tlk To inculcate Inculquer
Verb-Tlk To indoctrinate Endoctriner
Verb-Tlk To insist (to claim) Insister
Verb-Tlk To interact D'interagir
Verb-Tlk To interject Interjecter
Verb-Tlk To interpret Interpréter
Verb-Tlk To interrogate Interroger
Verb-Tlk To introduce Présenter
Verb-Tlk To invalidate Invalider



Verb-Tlk To involve Impliquer
Verb-Tlk To iterate Itérer
Verb-Tlk To journal Journaliser
Verb-Tlk To judge Juger
Verb-Tlk To keep in contract (to keep contact) Garder le contrat/ Maintenir le contrat (garder le contact)
Verb-Tlk To keep talking Continuer à parler
Verb-Tlk To lie about something Mentir à propos de quelque chose
Verb-Tlk To make a mistake (to mistake) Faire une erreur (se tromper)
Verb-Tlk To make a vow (to take an oath) Faire un vœu (prêter un serment)
Verb-Tlk To make small talk Pour bavarder
Verb-Tlk To make someone's acquaintance Faire la connaissance de quelqu'un
Verb-Tlk To manifest Manifester
Verb-Tlk To mark (to highlight) Marquer (mettre en évidence)
Verb-Tlk To measure Mesurer
Verb-Tlk To meddle Se mêler
Verb-Tlk To meddle in someone else's affairs (to 

meddle in someone else's business)
Se mêler des affaires de quelqu'un d'autre (se mêler des 
affaires de quelqu'un d'autre)

Verb-Tlk To mention something (bring up (a subject); 
to raise (an issue); to mention)

Mentionner quelque chose (évoquer (un sujet); soulever (un 
problème); mentionner)

Verb-Tlk To misjudge Se méprendre
Verb-Tlk To misread (misinterpret) Mal lire (mal interpréter)
Verb-Tlk To mistranslate Traduire mal
Verb-Tlk To murmur Murmurer
Verb-Tlk To need to talk Avoir besoin de parler
Verb-Tlk To negotiate Négocier
Verb-Tlk To nod (to pay attention; to keep nodding) Hocher la tête/ Acquiescer (faire attention; continuer à 

hocher la tête)
Verb-Tlk To nod one's head Hocher la tête
Verb-Tlk To note (to list; to mark) Noter (énumérer; marquer)
Verb-Tlk To notify Prévenir
Verb-Tlk To overestimate (to overvaluate; to overvalue) Surestimer (surévaluer; surestimer)

Verb-Tlk To overstate Exagérer
Verb-Tlk To pay attention (to) Faire attention à)
Verb-Tlk To persuade Pour convaincre
Verb-Tlk To pinpoint (to point out) Repérer (indiquer)
Verb-Tlk To plead (to declare) Plaider (déclarer)
Verb-Tlk To point out Indiquer
Verb-Tlk To preface Préface
Verb-Tlk To prelude Préluder
Verb-Tlk To present Présenter
Verb-Tlk To presume Présumer
Verb-Tlk To pretend (that ) (to act (as if) ) Prétendre (que) (agir (comme si))
Verb-Tlk To pretend otherwise Faire semblant du contraire
Verb-Tlk To promise Promettre
Verb-Tlk To promote (ie. article publishing, 

propeganda)
Promouvoir (c.-à-d. publication d'articles, propagande)

Verb-Tlk To promote (to encourage) Promouvoir
Verb-Tlk To provoke (to arouse criticism; to cause a 

controversy)
Provoquer (susciter des critiques; provoquer une polémique)



Verb-Tlk To quarrel Se disputer
Verb-Tlk To question persistently (in order to criticize 

or find fault with someone) 
Interroger avec persistance (afin de critiquer ou de critiquer 
quelqu'un) 

Verb-Tlk To raise the alarm Donner l'alarme
Verb-Tlk To raise your eyebrow Lever les sourcils
Verb-Tlk To reclaim Réclamer
Verb-Tlk To record Enregistrer
Verb-Tlk To refute Réfuter
Verb-Tlk To rephrase Reformuler
Verb-Tlk To respond Répondre
Verb-Tlk To restate Reformuler
Verb-Tlk To roar Rugir
Verb-Tlk To rouse Réveiller
Verb-Tlk To say hello Pour dire bonjour
Verb-Tlk To say something impulsively Dire quelque chose impulsivement
Verb-Tlk To say something without thinking Dire quelque chose sans réfléchir
Verb-Tlk To share the news Pour partager l'actualité
Verb-Tlk To shush Se taire
Verb-Tlk To shut up Se taire
Verb-Tlk To signal (to sign) Faire signe (signer)
Verb-Tlk To silence Faire taire
Verb-Tlk To sing along Pour chanter
Verb-Tlk To slander Calomnier
Verb-Tlk To speak freely Pour parler librement
Verb-Tlk To speak positive of (to speak positive about) Parler en positif de (parler en positif de)

Verb-Tlk To speak Truth Dire la vérité
Verb-Tlk To stammer (to stutter; to speak haltingly) Bégayer (bégayer; parler de manière hésitante)
Verb-Tlk To state (to mention; to remark) Établir
Verb-Tlk To suggest (to propose; to offer) Suggérer (proposer; offrir)
Verb-Tlk To suspect (to be suspicious of) Suspecter (se méfier de)
Verb-Tlk To take into consideration A prendre en considération
Verb-Tlk To take notice (of) Prendre connaissance (de)
Verb-Tlk To talk (to have a conversation) Parler (avoir une conversation)
Verb-Tlk To talk loudly Parler fort
Verb-Tlk To talk out Pour parler
Verb-Tlk To talk quietly Parler tranquillement
Verb-Tlk To talk softly (to talk quietly) Parler doucement (parler doucement)
Verb-Tlk To tell a story Raconter une histoire
Verb-Tlk To turn someone down (on some pretext) 

without offending them (to refuse gracefully; 
to decline politely)

Refuser quelqu'un (sous un prétexte) sans l'offenser (refuser 
gracieusement ; décliner poliment)

Verb-Tlk To underestimate (to undervalue) Sous-estimer
Verb-Tlk To understate Sous-estimer
Verb-Tlk To verse Verser
 X
Verb-Weat To bask in (e.g. the sun) (to bathe in; to be 

flooded with (e.g. light); to be covered in)
Se prélasser (par exemple au soleil) (se baigner ; être inondé 
de (par exemple de lumière ); être couvert de)

Verb-Weat To be soaked (to be submerged) Être trempé (être submergé)



Verb-Weat To begin to fall (begin to rain; to begin to 
snow) (rain, etc.)

Commencer à tomber (commencer à pleuvoir; commencer à 
neiger) (pluie, etc.)

Verb-Weat To bloom (to blossom) Fleurir (s'épanouir)
Verb-Weat To blow (ie. of the wind) Souffler (c'est-à-dire du vent)
Verb-Weat To boil water Faire bouillir de l'eau
Verb-Weat To brighten (to increase the light; to light up) Éclairer (augmenter la lumière; éclairer)

Verb-Weat To burn down Brûler
Verb-Weat To bubble (to foam) Faire des bulles (faire mousser)
Verb-Weat To calm the storm Calmer la tempête
Verb-Weat To clog Se boucher
Verb-Weat To cloud (to envelop) Nuage (envelopper)
Verb-Weat To come in (of rain or snow) Entrer (de pluie ou de neige)
Verb-Weat To condensate Condenser
Verb-Weat To continue to rain or snow Pour continuer à pleuvoir ou à neiger
Verb-Weat To cool (from room temperature) (to chill) Refroidir (à partir de la température ambiante) (refroidir)
Verb-Weat To cool (to cool down) Refroidir (refroidir)
Verb-Weat To cool (to refrigerate) Refroidir (réfrigérer)
Verb-Weat To cool oneself (to cool off; to enjoy the cool 

air)
Se rafraîchir (se rafraîchir; profiter de l'air frais)

Verb-Weat To crystallize Cristalliser
Verb-Weat To damp Humidifier
Verb-Weat To dampen Pour amortir
Verb-Weat To darken Assombrir
Verb-Weat To darken (of a face) Assombrir (d'un visage)
Verb-Weat To dim the light (to darken the light) Tamiser la lumière (assombrir la lumière)
Verb-Weat To dip Tremper
Verb-Weat To drain (to pour; to run; to let flow; to flush) Vider (verser; couler; laisser couler; rincer)

Verb-Weat To dry up Pour sécher
Verb-Weat To fall and pile up (e.g. snow) (to lie thick) Tomber et s'accumuler (par exemple de la neige) (s'allonger)

Verb-Weat To fall continuously (of rain, snow, etc.) (to 
fall heavily; to pour down)

Tomber continuellement (de pluie, de neige, etc.) (tomber 
lourdement ; déverser)

Verb-Weat To feel the summer breeze Pour sentir la brise d'été
Verb-Weat To flock Affluer
Verb-Weat To flood Innonder
Verb-Weat To flow (to stream) Couler (couler)
Verb-Weat To foam Faire mousser
Verb-Weat To freeze Geler
Verb-Weat To get cloudy (to cloud over; to become 

overcast)
Devenir nuageux (se couvrir; devenir couvert)

Verb-Weat To gush Jaillir
Verb-Weat To hail Interpeller
Verb-Weat To heat (to heat up) Chauffer (chauffer)
Verb-Weat To illuminate (to light up) Éclairer (éclairer)
Verb-Weat To immerse (to envelop) Immerger (envelopper)
Verb-Weat To leak Couler
Verb-Weat To light (to lighten) Éclairer
Verb-Weat To light a fire (to make a fire; to build a fire) Allumer un feu (faire un feu; allumer un feu)



Verb-Weat To melt (to thaw; to fuse ) Fondre (dégeler; fusionner)
Verb-Weat To moist Humidifier
Verb-Weat To rain incessantly (to downpour) pleuvoir sans cesse (averse)
Verb-Weat To replant Replanter
Verb-Weat To resonate Résonner
Verb-Weat To reverberate Résonner
Verb-Weat To rust Rouiller
Verb-Weat To rustle Bruisser
Verb-Weat To shiver Trembler
Verb-Weat To seep (to ooze) S'infiltrer (suinter)
Verb-Weat To sprinkle Saupoudrer
Verb-Weat To stop raining or snowing Arrêter de pleuvoir ou de neiger
Verb-Weat To storm De prendre d'assaut
Verb-Weat To sunbathe Prendre le soleil
Verb-Weat To thaw Décongeler
Verb-Weat To ventilate Ventiler
Verb-Weat To waft Flotter
Verb-Weat To water the plants Arroser les plantes
 X
Verb-Plan To abolish (to discontinue) Abolir (interrompre)
Verb-Plan To add up Additionner
Verb-Plan To analyze Analyser
Verb-Plan To apply for a job Postuler à un poste
Verb-Plan To appropriate (to set aside; to assign) S'approprier (mettre de côté; attribuer)
Verb-Plan To assign (to allocate) Attribuer (attribuer)
Verb-Plan To attend (to join; to participate) assister (adhérer à; participer)
Verb-Plan To audit Auditer
Verb-Plan To authorise Autoriser
Verb-Plan To bargain Négocier
Verb-Plan To be a part of Faire partie de
Verb-Plan To be among the possibilities (it is among the 

possibilities)
Être parmi les possibilités (c'est parmi les possibilités)

Verb-Plan To be in a slump (business, economy, etc.) (to 
be in an unfavourable condition)

Être en crise (affaires, économie, etc.) (être dans une 
situation défavorable)

Verb-Plan To be in effect Pour être en vigueur
Verb-Plan To be resolved to do something (to make up 

one's mind to do something; to have a 
wholehearted intention)

Être résolu à faire quelque chose (se décider à faire quelque 
chose ; avoir une intention sincère)

Verb-Plan To be solved (to be resolved) A résoudre (à résoudre)
Verb-Plan To benefit Bénéficier
Verb-Plan To bind legally Engager légalement
Verb-Plan To book in advance (to reserve in advance; to 

reserve ahead)
Réserver à l'avance (réserver à l'avance; réserver à l'avance)

Verb-Plan To bribe Corrompre
Verb-Plan To broadcast Diffuser
Verb-Plan To carry through (to push through) Mener à bien (pousser à travers)
Verb-Plan To change jobs Pour changer de métier
Verb-Plan To charge costs (to charge an amount) Facturer des frais (facturer un montant)
Verb-Plan To close (a business, etc.; to close down; to 

shut down)
Fermer (une entreprise, etc.; fermer; fermer)



Verb-Plan To close down Fermer
Verb-Plan To close the shop for the day Pour fermer la boutique pour la journée
Verb-Plan To command Commander
Verb-Plan To compensate (for) Compenser
Verb-Plan To compromise (to reach an agreement; to 

come to an understanding)
Faire un compromis (parvenir à un accord; parvenir à un 
accord)

Verb-Plan To consolidate Consolider
Verb-Plan To correspond to (to be equivalent to) Correspondre à (être équivalent à)
Verb-Plan To cost money Coûter de l'argent
Verb-Plan To credit Créditer
Verb-Plan To customize (to personalize) Customiser/ Personnaliser (personnaliser)
Verb-Plan To deny Nier
Verb-Plan To depend (on the situation) Dépendre (de la situation)
Verb-Plan To depend (on) (to rely on) Dépendre (de) (s'appuyer sur)
Verb-Plan To deploy Déployer
Verb-Plan To deposit Déposer
Verb-Plan To depreciate Amortir
Verb-Plan To determine (to decide) Déterminer (décider)
Verb-Plan To determine (to resolve) Déterminer
Verb-Plan To detract Diminuer
Verb-Plan To develop (to program) Développer (programmer)
Verb-Plan To devise a way (to devise) Concevoir un moyen (concevoir)
Verb-Plan To differ (from; to be different) Différer (de; être différent)
Verb-Plan To dismiss from the job Licencier du travail
Verb-Plan To do business Faire des affaires
Verb-Plan To drop the charge Abandonner les frais
Verb-Plan To economize économiser
Verb-Plan To educate Pour éduquer
Verb-Plan To equal (to be equal to) Égaler (être égal à)
Verb-Plan To equate Assimiler
Verb-Plan To escalate Escalader
Verb-Plan To exceed À dépasser
Verb-Plan To extend Étendre
Verb-Plan To fall short (of) Être à court (de)
Verb-Plan To fall below Tomber en dessous
Verb-Plan To file Pour déposer
Verb-Plan To finalize Finaliser
Verb-Plan To finalize the design Finaliser la conception
Verb-Plan To fire from the job Virer du travail
Verb-Plan To fluctuate Fluctuer
Verb-Plan To forecast Prévoir
Verb-Plan To get a better opinion of Avoir une meilleure opinion de
Verb-Plan To go down (ie. computer system) (to crash) Tomber en panne (c'est-à-dire système informatique) 

(planter)
Verb-Plan To grant (a request) (to accept) Accorder (une demande) (accepter)
Verb-Plan To grant (request, wish) (to bestow) Accorder (demander, souhaiter) (donner)
Verb-Plan To guarantee (to assure; to pledge; to 

warrant)
Garantir (assurer; mettre en gage; garantir)

Verb-Plan To harness Exploiter
Verb-Plan To have a meeting Avoir une réunion



Verb-Plan To have an interview (to have a job interview) Avoir un entretien (avoir un entretien d'embauche)

Verb-Plan To have been decided (so) that (to have been 
arranged (so) that )

Avoir été décidé (ainsi) que (avoir été arrangé (ainsi) que)

Verb-Plan To have effect (to be effective) Avoir de l'effet (être efficace)
Verb-Plan To have internet connection Avoir une connexion internet
Verb-Plan To have something going on Avoir quelque chose qui se passe
Verb-Plan To have something happening (ie. something 

happens)
Faire en sorte que quelque chose se passe (c'est-à-dire que 
quelque chose se passe)

Verb-Plan To hedge (to buy or sell forward ) Se couvrir (acheter ou vendre à terme)
Verb-Plan To identify Pour identifier
Verb-Plan To implement Mise en œuvre
Verb-Plan To infuse Infuser
Verb-Plan To inspect Inspecter
Verb-Plan To instruct (to give instructions) Instruire
Verb-Plan To insure Assurer
Verb-Plan To integrate (to join; to unify) Intégrer (joindre; unifier)
Verb-Plan To invest (in) (ie. in stocks or money) Investir (dans) (c'est-à-dire dans des actions ou de l'argent)
Verb-Plan To join an organization Rejoindre une organisation
Verb-Plan To keep up to date (to stay tuned) Rester à jour (pour rester à l'écoute)
Verb-Plan To launch a new album (to publish a new 

album; to bring out a new album)
Lancer un nouvel album (publier un nouvel album; sortir un 
nouvel album)

Verb-Plan To launch an event Lancer un événement
Verb-Plan To lead (to manage; to direct; to supervise) Diriger (gérer; diriger; superviser)
Verb-Plan To lead the way (to show the way) Montrer le chemin (montrer le chemin)
Verb-Plan To look again A revoir
Verb-Plan To make a list Faire une liste
Verb-Plan To make a plan (to come up with a plan) Élaborer un plan (établir un plan)
Verb-Plan To make a reservation Faire une réservation
Verb-Plan To make use of (to utilize; application, 

practical use)
Faire usage de (utiliser; application, utilisation pratique)

Verb-Plan To manage various business processes Gérer divers processus métiers
Verb-Plan To map Cartographier
Verb-Plan To map out Cartographier
Verb-Plan To meet an obligation Remplir une obligation
Verb-Plan To meet certain standards Répondre à certaines normes
Verb-Plan To meet someone halfway Rencontrer quelqu'un à mi-chemin
Verb-Plan To meet standards Répondre aux normes
Verb-Plan To meet the standard Répondre à la norme
Verb-Plan To meet the criteria Répondre aux critères
Verb-Plan To monitor (to check; to control) Surveiller (vérifier; contrôler)
Verb-Plan To normalize Normaliser
Verb-Plan To observe Observer
Verb-Plan To offer a different price Proposer un prix différent
Verb-Plan To open (to set up, to establish) Ouvrir (établir, établir)
Verb-Plan To open a business (to start a business) Ouvrir une entreprise (démarrer une entreprise)
Verb-Plan To open a store (to open a branch office) Pour ouvrir un magasin (pour ouvrir une succursale)
Verb-Plan To optimize Optimiser
Verb-Plan To opt out (to sign out; to unsubscribe) Se désinscrire (se déconnecter, se désinscrire)
Verb-Plan To overstock Surstocker



Verb-Plan To pay by card (to pay with card) Payer par carte (payer par carte)
Verb-Plan To pay off (to make a payment) Payer/ Régler une dette (effectuer un paiement)
Verb-Plan To pay the bill Payer l'addition
Verb-Plan To plan a journey Planifier un voyage
Verb-Plan To plan a wedding Planifier un mariage
Verb-Plan To play by the rules Jouer selon les règles
Verb-Plan To play it safe Jouer en toute sécurité
Verb-Plan To plot (to conspire; to scheme; to plan) Comploter (conspirer; comploter; planifier)
Verb-Plan To plot (to have an idea; to plan; to have a 

plan)
Comploter (avoir une idée; planifier; avoir un plan)

Verb-Plan To prebook (to prereserve) Pré-réserver (pour pré-réserver)
Verb-Plan To predict Prédire
Verb-Plan To prescribe Prescrire
Verb-Plan To process Procéder
Verb-Plan To prosecute (to persecute) Poursuivre/ Traduire en justice (persécuter)
Verb-Plan To prove Prouver
Verb-Plan To put on the map (to put something on the 

map)
Mettre sur la carte (mettre quelque chose sur la carte)

Verb-Plan To put to print A mettre à imprimer
Verb-Plan To qualify Qualifier
Verb-Plan To qualify for (to be eligible for) Être admissible à (être admissible à)
Verb-Plan To ration Rationner
Verb-Plan To reach mutual understanding (to 

understand each other)
Se comprendre mutuellement (se comprendre)

Verb-Plan To recognize Reconnaître
Verb-Plan To redact Expurger
Verb-Plan To reimburse Rembourser
Verb-Plan To relate to (to be related to) Se rapporter à (être lié à)
Verb-Plan To release to the press A communiquer à la presse
Verb-Plan To regulate Réglementer
Verb-Plan To replenish Reconstituer
Verb-Plan To report Signaler
Verb-Plan To represent (to delegate) Représenter (déléguer)
Verb-Plan To reproduce (to recreate) Reproduire (recréer)
Verb-Plan To result (in) Résulter/ Aboutir (à)
Verb-Plan To reverse Inverser
Verb-Plan To review Réviser
Verb-Plan To run (ie. a program) Exécuter (c'est-à-dire un programme)
Verb-Plan To run a store (to run a shop) Gérer un magasin (gérer un magasin)
Verb-Plan To run out of time Manquer de temps
Verb-Plan To save money Économiser de l'argent
Verb-Plan To save up Économiser
Verb-Plan To screen or eliminate (candidates) Filtrer ou éliminer (candidats)
Verb-Plan To seal À sceller
Verb-Plan To seize property Saisir un bien
Verb-Plan To sell wholesale Vendre en gros
Verb-Plan To set up (a house, store, etc.) (to build; to 

establish)
Aménager (une maison, un magasin, etc.) (construire; établir)

Verb-Plan To set up (to configure) Installer



Verb-Plan To setup a stall or booth (bazaar, festival, 
etc.) (to setup a shop)

Installer un stand ou un stand (bazar, festival, etc.) (installer 
une boutique)

Verb-Plan To sign a contract (to sign an agreement) Signer un contrat (signer un accord)
Verb-Plan To sign the document Signer le document
Verb-Plan To simulate Simuler
Verb-Plan To solve a puzzle Pour résoudre une énigme
Verb-Plan To spend money Dépenser de l'argent
Verb-Plan To stamp (one's mark, etc.) (to seal) Tamponner (sa marque, etc.) (sceller)
Verb-Plan To stand for (to represent) Représenter (représenter)
Verb-Plan To standardize (to make standard) Standardiser (rendre standard)
Verb-Plan To start the meeting (To start a meeting) Démarrer la réunion (démarrer une réunion)
Verb-Plan To stick to the plan S'en tenir au plan
Verb-Plan To stick with a plan Pour s'en tenir à un plan
Verb-Plan To stipulate Stipuler
Verb-Plan To stock (to stock up on) Stocker (s'approvisionner)
Verb-Plan To stop business (to go out of business) Arrêter les affaires (se retirer des affaires)
Verb-Plan To strive for mutual understanding Aspirer à la compréhension mutuelle
Verb-Plan To suffice Suffire
Verb-Plan To sum up Pour résumer
Verb-Plan To supervise (to oversee) Superviser (surveiller)
Verb-Plan To synthesize (to combine; to integrate; to 

put together)
Synthétiser (combiner; intégrer; assembler)

Verb-Plan To test (to examine) Tester (examiner)
Verb-Plan To trade (buying and selling; to deal) Faire du commerce (acheter et vendre ; négocier)
Verb-Plan To train (to teach; to educate) Former (enseigner; éduquer)
Verb-Plan To undermine Saper
Verb-Plan To understock Sous-stocker
Verb-Plan To utilize Utiliser
Verb-Plan To validate (to verify) Valider (vérifier)
Verb-Plan To verify Vérifier
Verb-Plan To vote (for/ against) Voter (pour/contre)
Verb-Plan To write a list Rédiger une liste
Verb-Plan To win the elections Gagner les élections
Verb-Plan To lose the elections Perdre les élections
 X
Verb-Comb To have time Avoir le temps
Verb-Comb To take time De prendre le temps
Verb-Comb To be on time Être à l'heure
Verb-Comb To give time Donner du temps
Verb-Comb To take a break Prendre une pause
Verb-Comb To get time off (to become free) Prendre du temps (pour devenir libre)
Verb-Comb To make a habit of (to make it a practice to) Prendre l'habitude de (faire une pratique de)
Verb-Comb To draw a picture Faire un dessin
Verb-Comb To take a picture Prendre une photo
Verb-Comb To take a photo Prendre une photo
Verb-Comb To take a photo with a mobile phone Prendre une photo avec un téléphone portable
Verb-Comb To e-mail a photo sent from a mobile phone Envoyer par e-mail une photo envoyée depuis un téléphone 

mobile
Verb-Comb To take photographs for later use (to shoot a 

video for archiving)
Prendre des photos pour une utilisation ultérieure (pour 
tourner une vidéo pour l'archivage)



Verb-Comb To film (To make a movie) Filmer (faire un film)
Verb-Comb To finish shooting (a film) Finir le tournage (d'un film) 
Verb-Comb To have an interest (in) (be interested (in)) Avoir un intérêt (être intéressé)/ Avoir (un) intérêt (pour)
Verb-Comb To be interested (in) Être intéressé (par)
Verb-Comb To show interest Montrer de l'intérêt
Verb-Comb To take a chance Tenter sa chance
Verb-Comb To get a second chance Avoir une seconde chance
Verb-Comb To take advantage of Prendre avantage de
Verb-Comb To have a chance to (to get a chance to) Avoir une chance de (avoir une chance de)
Verb-Comb To have the opportunity Avoir l'occasion
Verb-Comb To take the opportunity (to) (to take a chance) Saisir l'occasion (de)

Verb-Comb To get the opportunity Avoir l'opportunité
Verb-Comb To make an appointment Prendre rendez-vous
Verb-Comb To make art (to create art) Faire de l'art (créer de l'art)
Verb-Comb To make up for (to compensate for) Se faire pardonner pour
Verb-Comb To make it up with someone (to make peace 

with someone)
Se réconcilier avec quelqu'un (faire la paix avec quelqu'un)

Verb-Comb To make it up with someone (to catch up with 
someone; to compensate with someone)

Se réconcilier avec quelqu'un (rattraper quelqu'un ; 
compenser avec quelqu'un)

Verb-Comb To make time (to free up time) Gagner du temps (Libérer du temps)
Verb-Comb To turn on the light Allumer la lumière
Verb-Comb To turn off the light Pour éteindre la lumière
Verb-Comb To turn on the power Mettre sous tension
Verb-Comb To turn off the power Couper l'alimentation
Verb-Comb To adopt a posture (to assume a stance) Adopter une posture (prendre une position)
Verb-Comb To ask a high price (to overcharge) Demander un prix élevé (surcharger)
Verb-Comb To ask a question Poser une question
Verb-Comb To be based in (a place) (to be located in) Être basé à (un endroit) (être situé dans)
Verb-Comb To be in a desperate situation Être dans une situation désespérée
Verb-Comb To be made public A rendre public
Verb-Comb To be out of action (ie. due to exhaustion, 

illness, etc.); to be down (e.g. with a cold)
Être hors de combat (c'est-à-dire en raison de l'épuisement, 
de la maladie, etc.); être abattu (par exemple avec un rhume)

Verb-Comb To be recognized (by someone of higher 
status)

Être reconnu (par quelqu'un de statut supérieur)

Verb-Comb To be systematic (to have orderly plans) Être systématique (avoir des plans ordonnés)
Verb-Comb To be the reason (for) Être la raison (de) 
Verb-Comb To be the result (of); to be the outcome Être le résultat (de); être le résultat
Verb-Comb To be too much for someone Être trop pour quelqu'un
Verb-Comb To become a disciple Devenir disciple
Verb-Comb To become clear Devenir clair
Verb-Comb To betray a secret (to reveal a secret) Trahir un secret (révéler un secret)
Verb-Comb To close one's eyes Fermer les yeux
Verb-Comb To close one's eyes (to shut one's eyes) Fermer les yeux (fermer les yeux)
Verb-Comb To come into one's life Entrer dans sa vie
Verb-Comb To come undone Se défaire
Verb-Comb To conduct electricity Conduire l'électricité
Verb-Comb To confide in Se confier



Verb-Comb To cook a meal Cuisiner un repas
Verb-Comb To deliver goods Livrer des marchandises
Verb-Comb To discuss in the same terms (to treat equally) Discuter dans les mêmes termes (traiter de manière égale)

Verb-Comb To do it my way Faire à ma façon
Verb-Comb To draw a check (bill, draft, etc.) (to issue (e.g. 

money order))
Tirer un chèque (facture, traite, etc.) (émettre (par exemple 
un mandat))

Verb-Comb To eat too little (to eat too few) Manger trop peu (manger trop peu)
Verb-Comb To establish a connection Pour établir une connexion
Verb-Comb To expose one's true colors (colours) ( to 

expose one's true character )
Exposer ses vraies couleurs (couleurs) (pour exposer son vrai 
caractère)

Verb-Comb To fall onto (to befall) Tomber sur (tomber)
Verb-Comb To feign ignorance (to play dumb) Feindre l'ignorance (faire l'idiot)
Verb-Comb To fill in the details (work out the details) Pour remplir les détails (travailler sur les détails)
Verb-Comb To fish for a compliment Pour pêcher un compliment
Verb-Comb To follow something with one's eyes until it is 

out of sight
Suivre quelque chose des yeux jusqu'à ce qu'il soit hors de 
vue

Verb-Comb To get dead drunk Devenir ivre mort
Verb-Comb To get down to business (to get down to 

work)
Se mettre au travail (se mettre au travail)

Verb-Comb To get straight to the point Aller droit au but
Verb-Comb To get the best out of it Pour en tirer le meilleur parti
Verb-Comb To get the hang of it Avoir le coup de main/ Comprendre
Verb-Comb To get the stories straight (to coordinate 

one's stories)
Mettre les histoires au clair (coordonner ses histoires)

Verb-Comb To get to the main subject (to move on to the 
main topic; to get down to business)

Aller au sujet principal (passer au sujet principal ; passer aux 
choses sérieuses)

Verb-Comb To give a demonstration (to demonstrate) Faire une démonstration (démontrer)
Verb-Comb To give a presentation (to present) Faire une présentation (présenter)
Verb-Comb To give heads up Donner la tête haute
Verb-Comb To give someone a hard time Donner du fil à retordre à quelqu'un
Verb-Comb To go through the proper procedures (to 

follow the required steps)
Pour suivre les procédures appropriées (pour suivre les 
étapes requises)

Verb-Comb To have at the ready (e.g. a gun) (to hold in 
preparation (e.g. a camera))

Avoir à portée de main (par exemple une arme à feu) (tenir 
en préparation (par exemple un appareil photo))

Verb-Comb To hear someone is coming D'entendre que quelqu'un arrive
Verb-Comb To hide one's true intentions Cacher ses véritables intentions
Verb-Comb To hit it off with (a person) (find a kindred 

spirit in (a person))
S'entendre avec (une personne) (trouver une âme sœur en 
(une personne))

Verb-Comb To identify with (to view and treat as one; to 
regard as the same)

S'identifier à (voir et traiter comme un ; considérer comme le 
même)

Verb-Comb To join a political party Adhérer à un parti politique
Verb-Comb To keep a diet (to maintain a diet) Suivre un régime (maintenir un régime)
Verb-Comb To keep an eye on Garder un oeil sur
Verb-Comb To leave alone (to back off) Laisser seul (reculer)
Verb-Comb To leave as (to view as; to maintain the status 

quo)
Laisser comme (pour voir comme; pour maintenir le statu 
quo)

Verb-Comb To leave as it is (to defer) Laisser tel quel (différer)
Verb-Comb To let down one's guard (to relax one's guard) Baisser sa garde (relâcher sa garde)



Verb-Comb To let someone go Laisser partir quelqu'un
Verb-Comb To make a mess (of) Faire un gâchis (de)
Verb-Comb To make a practice of doing (to make it a rule 

to)
Faire une pratique de faire (en faire une règle de)

Verb-Comb To make it clear (to clarify; to make clear) Clarifier (clarifier; rendre clair)
Verb-Comb To make it easier to understand (to make it 

easy to understand)
Faciliter la compréhension (pour faciliter la compréhension)

Verb-Comb To make most of (to make the most of) Profiter au maximum de (profiter au maximum de)
Verb-Comb To make sense (to be meaningful) Donner du sens/ De donner un sens (avoir du sens)
Verb-Comb To make something easy (to make it easy) Rendre quelque chose facile (rendre facile)
Verb-Comb To make something difficult (to make it 

difficult)
Rendre quelque chose difficile (rendre les choses difficiles)

Verb-Comb To make the most of Tirer le meilleur parti de
Verb-Comb To meet (someone of higher status)  * 

(humble)
Rencontrer (quelqu'un de statut supérieur)  * (humble)

Verb-Comb To overeat (to eat too much) Trop manger (trop manger)
Verb-Comb To pay taxes Payer des impôts
Verb-Comb To pretend not to know (to feign ignorance) Faire semblant de ne pas savoir (faire semblant d'ignorer)
Verb-Comb To pretend not to see (to turn one's back on) Faire semblant de ne pas voir (tourner le dos)

Verb-Comb To pretend to not be home (to pretend to be 
out)

Faire semblant de ne pas être à la maison (faire semblant 
d'être sorti)

Verb-Comb To probe someone's real intentions (to sound 
someone out; to try to fathom someone's 
thoughts)

Sonder les véritables intentions de quelqu'un (sonder 
quelqu'un ; essayer de sonder les pensées de quelqu'un)

Verb-Comb To pull something off Arracher quelque chose
Verb-Comb To put on an air (to assume an attitude) Prendre un air (prendre une attitude)
Verb-Comb To return to the main topic (to get back to the 

subject at hand)
Pour revenir au sujet principal (pour revenir au sujet traité)

Verb-Comb To reveal a secret (to disclose a secret; to 
explain a secret)

Révéler un secret (révéler un secret; expliquer un secret)

Verb-Comb To reveal one's true intentions (to show one's 
cards)

Révéler ses véritables intentions (montrer ses cartes)

Verb-Comb To see for oneself (to see it for yourself) Voir par soi-même (voir par soi-même)
Verb-Comb To see someone off (at a station, an airport, 

etc.) (to escort (e.g. home))
Raccompagner quelqu'un/ Voir quelqu'un partir (dans une 
gare, un aéroport, etc.) (raccompagner (par exemple à la 
maison))

Verb-Comb To seek for a way out of a desperate situation Chercher un moyen de sortir d'une situation désespérée

Verb-Comb To setup a connection Configurer une connexion
Verb-Comb To show * (humble) Montrer * (humble)
Verb-Comb To skip school or work without a good reason De sauter l'école ou le travail sans raison valable

Verb-Comb To solidify the border (to fortify the border) Solidifier la frontière (fortifier la frontière)
Verb-Comb To start again (from the beginning) Recommencer (du début)
Verb-Comb To stay where you are Rester où tu es
Verb-Comb To stir feelings Remuer les sentiments
Verb-Comb To take steps (measures) Prendre des mesures (mesures)
Verb-Comb To treat equally (to treat without 

discrimination)
Traiter équitablement (traiter sans discrimination)



Verb-Comb To try everything (to leave no stone unturned) Pour tout essayer (pour ne négliger aucun effort)

Verb-Comb To turn a blind eye (to) (to close one's eyes 
(to); to pretend not to see; to overlook)

Fermer les yeux (à) (fermer les yeux (à); faire semblant de ne 
pas voir; négliger)

Verb-Comb To turn oneself in (ie. to surrender to the 
police)

Se rendre (c'est-à-dire se rendre à la police)

Verb-Comb To view as a problem (to problematize) Considérer comme un problème (problématiser)
Verb-Comb To view as hopeless (to feel that all is lost) Considérer comme sans espoir (sentir que tout est perdu)
Verb-Comb To waste one's time (to waste your time) Perdre son temps (perdre son temps)
Verb-Comb To wear a mask Porter un masque
Verb-Comb To wear clothes Porter des vêtements
Verb-Comb To wiggle one's toes Remuer les orteils
 
Verb-other To abscond S'enfuir
Verb-other To admonish Réprimander
Verb-other To ask out (to ask on a date) Demander à sortir (demander un rendez-vous)
Verb-other To bail out Renflouer
Verb-other To be clad in Être habillé
Verb-other To beckon Faire signe
Verb-other To bequeath Léguer
Verb-other To betray Trahir
Verb-other To bicker Se chamailler
Verb-other To blaze Enflammer
Verb-other To bolt Boulonner
Verb-other To brace Se préparer
Verb-other To brighten Éclaircir
Verb-other To bully Pour intimider
Verb-other To carve (to carve out) Tailler (tailler)
Verb-other To carve wood Sculpter du bois
Verb-other To chase Chasser
Verb-other To chop Couper
Verb-other To clarify Clarifier
Verb-other To clink Pour tinter
Verb-other To cloud one's mind Pour obscurcir l'esprit
Verb-other To come together (to converge) Se réunir (converger)
Verb-other To command attention (it commanded 

attention)
Pour attirer l'attention (cela a retenu l'attention)

Verb-other To commit a crime Commettre un crime
Verb-other To conceal Cacher
Verb-other To concern Concerner
Verb-other To confront Confronter
Verb-other To conspire Conspirer
Verb-other To convoke Convoquer
Verb-other To crackle crépiter
Verb-other To cut off (to chop off) Couper (couper)
Verb-other To delve Pour fouiller
Verb-other To deplete épuiser
Verb-other To deprave Dépraver
Verb-other To dim Pour atténuer
Verb-other To dim the lights Pour tamiser les lumières



Verb-other To dip Tremper
Verb-other To disgust Dégoûter
Verb-other To dive into Plonger dans
Verb-other To draw the curtains Tirer les rideaux
Verb-other To dry out Se dessécher
Verb-other To dust Dépoussiérer
Verb-other To elude Pour échapper
Verb-other To emerge Pour émerger
Verb-other To exude Exsuder
Verb-other To fade S'estomper
Verb-other To fade into the night (faded into the night) Se fondre dans la nuit (s'effacer dans la nuit)
Verb-other To fade out Disparaître
Verb-other To fall for something (to buy into) Tomber amoureux de quelque chose (adhérer)
Verb-other To find solace Pour trouver du réconfort
Verb-other To flail Fléau
Verb-other To flicker scintiller
Verb-other To flunk Échouer
Verb-other To frame Encadrer
Verb-other To frame someone Encadrer quelqu'un
Verb-other To frown Froncer les sourcils
Verb-other To furrow Sillonner
Verb-other To get away with S'en sortir
Verb-other To give off light émettre de la lumière
Verb-other To glow Pour briller
Verb-other To groan (to moan) Gémir (gémir)
Verb-other To harmonize Harmoniser
Verb-other To hurt Blesser
Verb-other To hush Se taire
Verb-other To illuminate Illuminer
Verb-other To insinuate Pour insinuer
Verb-other To interpret Interpréter
Verb-other To kick in the door Donner un coup de pied dans la porte
Verb-other To leap Bondir
Verb-other To lift Soulever
Verb-other To linger one's gaze Attarder son regard
Verb-other To luminesce Luminescence
Verb-other To lurk Se cacher
Verb-other To make one's bed (to make my bed) Faire son lit (faire mon lit)
Verb-other To make sense (to add up) Donner du sens (additionner)
Verb-other To manifest Manifester
Verb-other To mess up Gâcher
Verb-other To move in Déménager
Verb-other To move out Pour déménager
Verb-other To move out of the house Pour quitter la maison
Verb-other To not fall for (to not buy into) Ne pas tomber amoureux (ne pas adhérer)
Verb-other To offend Offenser
Verb-other To opt out Pour vous désinscrire
Verb-other To partake Pour participer
Verb-other To pave Paver
Verb-other To phase Phaser



Verb-other To phase out Pour éliminer progressivement
Verb-other To proclaim Proclamer
Verb-other To prompt Pour inviter
Verb-other To rattle Faire du bruit
Verb-other To reclaim Réclamer
Verb-other To reheat (to warm up again) Réchauffer (réchauffer à nouveau)
Verb-other To rejoin Pour rejoindre
Verb-other To restate (to rephrase) Réaffirmer (reformuler)
Verb-other To reverberate Pour résonner
Verb-other To revoke Révoquer
Verb-other To round up Arrondir
Verb-other To scan Scanner
Verb-other To separate Séparer
Verb-other To shut the curtains Pour fermer les rideaux
Verb-other To shut the door Pour fermer la porte
Verb-other To signal Signaler
Verb-other To sin Pécher
Verb-other To sincerely admit (to really admit) Admettre sincèrement (admettre vraiment)
Verb-other To skip Passer
Verb-other To spew Vomir
Verb-other To split up (to part; to separate) Se séparer (se séparer; se séparer)
Verb-other To sprint Sprinter
Verb-other To squat S'accroupir
Verb-other To stagger Décaler
Verb-other To strum Gratter
Verb-other To substantiate Justifier
Verb-other To succumb Succomber
Verb-other To suspect Suspecter
Verb-other To sweep thr floor (to mop the floor) Balayer le sol (nettoyer le sol)
Verb-other To take orders (to take one's order) Prendre des commandes (prendre sa commande)
Verb-other To tantalize Pour séduire
Verb-other To target Cibler
Verb-other To telegraph Télégraphier
Verb-other To the fullest (to the maximum) Au maximum (au maximum)
Verb-other To tinge Teinter
Verb-other To trivialize Banaliser
Verb-other To turn down Refuser
Verb-other To unearth Déterrer
Verb-other To unravel Démêler
Verb-other To vow Jurer
Verb-other To wander Flâner
Verb-other To weed out Pour éliminer
Verb-other To weigh Peser
Verb-other To yawn Bailler
 
 
 
 
 

Verb Conjugations



 
Type Bas

ic 1
English French

 
Complete Verb Conjugation
Verb-ConjX I go J'y vais
Verb-ConjX You go Tu vas
Verb-ConjX He goes Il part
Verb-ConjX She goes Elle va
Verb-ConjX It goes Ça va
Verb-ConjX We go Nous allons
Verb-ConjX They go Ils vont
Verb-ConjX
Verb-ConjX I went Je suis allé
Verb-ConjX You went Tu es allé
Verb-ConjX He went Il est venu
Verb-ConjX She went Elle est allé
Verb-ConjX It went Ça venait
Verb-ConjX We went Nous sommes allés
Verb-ConjX They went Ils sont allés
Verb-Conj
Verb-ConjX I have gone je suis parti
Verb-ConjX We have gone Nous sommes partis
Verb-ConjX I had gone j'étais parti
Verb-ConjX We had gone Nous étions allés
Verb-ConjX I will go J'irai
Verb-ConjX We will go Nous irons
Verb-ConjX I am going je vais
Verb-ConjX We are going Nous allons
Verb-Conj
Verb-ConjX I come Je viens
Verb-ConjX You come Tu viens
Verb-ConjX He comes Il vient
Verb-ConjX She comes Elle vient
Verb-ConjX It comes Ça arrive
Verb-ConjX We come Nous venons
Verb-ConjX They come Ils viennent
Verb-ConjX
Verb-ConjX I came Je suis venu
Verb-ConjX You came Tu es venu
Verb-ConjX He came Il est venu
Verb-ConjX She came Elle est venue
Verb-ConjX It came Il est venu
Verb-ConjX We came Nous sommes venus
Verb-ConjX They came Ils sont venus
Verb-Conj
Verb-ConjX I have come Je suis venu
Verb-ConjX We have come Nous sommes venus
Verb-ConjX I had come J'étais venu
Verb-ConjX We had come Nous étions venus



Verb-ConjX I will come Je vais venir
Verb-ConjX We will come Nous viendrons
Verb-ConjX I am coming J'arrive
Verb-ConjX We are coming On arrive
Verb-Conj
Verb-ConjX I leave je laisse
Verb-ConjX You leave Tu pars
Verb-ConjX He leaves Il part
Verb-ConjX She leaves Elle part
Verb-ConjX It leaves Il part
Verb-ConjX We leave Nous partons
Verb-ConjX They leave Ils partent
Verb-ConjX
Verb-ConjX I left Je suis parti
Verb-ConjX You left Vous avez quitté
Verb-ConjX He left Il est parti
Verb-ConjX She left Elle est partie
Verb-ConjX It left Il est parti
Verb-ConjX We left Nous sommes partis
Verb-ConjX They left Ils sont partis
Verb-Conj
Verb-ConjX I have left je suis parti
Verb-ConjX We have left Nous sommes partis
Verb-ConjX I had left j'étais parti
Verb-ConjX We had left Nous étions partis
Verb-ConjX I will leave je vais partir
Verb-ConjX We will leave Nous partirons
Verb-ConjX I am leaving je pars
Verb-ConjX We are leaving Nous quittons
Verb-ConjX
Verb-ConjX I eat je mange
Verb-ConjX You eat Vous mangez
Verb-ConjX He eats Il mange
Verb-ConjX She eats Elle mange
Verb-ConjX It eats Ça mange
Verb-ConjX We eat Nous mangeons
Verb-ConjX They eat Ils mangent
Verb-ConjX
Verb-ConjX I ate j'ai mangé
Verb-ConjX You ate Tu as mangé
Verb-ConjX He ate Il a mangé
Verb-ConjX She ate Elle a mangé
Verb-ConjX It ate Il a mangé
Verb-ConjX We ate Nous avons mangé
Verb-ConjX They ate Ils ont mangé
Verb-Conj
Verb-ConjX I have eaten j'ai mangé
Verb-ConjX We have eaten Nous avons mangé
Verb-ConjX I had eaten j'avais mangé
Verb-ConjX We had eaten Nous avions mangé



Verb-ConjX I will eat Je mangerai
Verb-ConjX We will eat Nous allons manger
Verb-ConjX I am eating je suis en train de manger
Verb-ConjX We are eating Nous mangeons
Verb-ConjX
Verb-ConjX I do Je fais
Verb-ConjX You do Tu fais
Verb-ConjX He does Il fait
Verb-ConjX She does Elle fait
Verb-ConjX It does Cela fait
Verb-ConjX We do Nous faisons
Verb-ConjX They do Ils font
Verb-ConjX
Verb-ConjX I did Je l'ai fait
Verb-ConjX You did Tu l'as fait
Verb-ConjX He did Il a fait
Verb-ConjX She did Elle l'a fait
Verb-ConjX It did Ça faisait
Verb-ConjX We did Nous faisions
Verb-ConjX They did Ils l'ont fait
Verb-Conj
Verb-ConjX I have done j'ai fait
Verb-ConjX We have done Nous avons fait
Verb-ConjX I had done j'avais fait
Verb-ConjX We had done Nous avions fait
Verb-ConjX I will done je vais faire
Verb-ConjX We will do Nous ferons
Verb-ConjX I am doing je fais
Verb-ConjX We are doing Nous faisons
Verb-ConjX
Verb-ConjX I drink je bois
Verb-ConjX You drink Tu bois
Verb-ConjX He drinks Il boit
Verb-ConjX She drinks Elle boit
Verb-ConjX It drinks ça boit
Verb-ConjX We drink On boit
Verb-ConjX They drink Ils boivent
Verb-ConjX
Verb-ConjX I drank j'ai bu
Verb-ConjX You drank Tu as bu
Verb-ConjX He drank Il a bu
Verb-ConjX We drank Nous avons bu
Verb-Conj
Verb-ConjX I have drunk j'ai bu
Verb-ConjX We have drunk Nous avons bu
Verb-ConjX I had drunk j'avais bu
Verb-ConjX We had drunk Nous avions bu
Verb-ConjX I will drink je boirai
Verb-ConjX We will drink Nous boirons
Verb-ConjX I am drinking Je bois



Verb-ConjX We are drinking Nous buvons
Verb-ConjX
Verb-ConjX I feel Je me sens
Verb-ConjX You feel Tu sens
Verb-ConjX He feels Il se sent
Verb-ConjX She feels Elle ressent
Verb-ConjX It feels Il se sent
Verb-ConjX We feel Nous ressentons
Verb-ConjX They feel Ils ressentent
Verb-ConjX
Verb-ConjX I felt j'ai senti
Verb-ConjX You felt Tu as senti
Verb-ConjX He felt Il se sentait
Verb-ConjX We felt Nous nous sentions
Verb-Conj
Verb-ConjX I have felt j'ai senti
Verb-ConjX We have felt Nous avons ressenti
Verb-ConjX I had felt j'avais senti
Verb-ConjX We had felt Nous avions ressenti
Verb-ConjX
Verb-ConjX I will feel je vais ressentir
Verb-ConjX We will feel Nous nous sentirons
Verb-ConjX I am feeling je me sens
Verb-ConjX We are feeling Nous nous sentons
Verb-Conj
Verb-Conj I know Je sais
Verb-Conj You know Tu sais
Verb-Conj He knows Il sait
Verb-Conj She knows Elle connaît
Verb-Conj It knows Il sait
Verb-Conj We know Nous savons
Verb-Conj They know Ils savent
Verb-Conj
Verb-Conj I knew Je savais
Verb-Conj You knew Tu savais
Verb-Conj He knew Il savait
Verb-Conj She knew Elle savait
Verb-Conj It knew Il savait
Verb-Conj We knew Nous savions
Verb-Conj They knew Ils savaient
Verb-ConjX
Verb-ConjX I think Je pense
Verb-ConjX I leave Je laisse
Verb-ConjX I decide Je décide
Verb-ConjX I believe Je crois
Verb-ConjX I sleep Je dors
Verb-ConjX I enter J'entre
Verb-ConjX I return Je retourne
Verb-ConjX I give Je donne
Verb-ConjX I receive Je reçois



Verb-ConjX I bring J'apporte
Verb-ConjX I call J'appelle
Verb-ConjX I answer Je réponds
Verb-ConjX I send J'envoie
Verb-ConjX I travel Je voyage
Verb-ConjX I swim Je nage
Verb-ConjX I push Je pousse
Verb-ConjX I pull Je tire
Verb-ConjX I put Je mets
Verb-ConjX I decorate Je décore
Verb-ConjX I move Je bouge
Verb-ConjX I like J'aime
Verb-ConjX I would like Je voudrais
Verb-ConjX I want Je veux
Verb-ConjX I love J'aime
Verb-ConjX I translate Je traduis
Verb-ConjX I come Je viens
Verb-ConjX I say Je dis
Verb-ConjX I would like (I'd like; I want) Je voudrais (je voudrais; je veux)
Verb-Conj
Verb-ConjX I see; you see; he sees; she sees; it sees; we 

see; they see
Je vois; tu vois; il voit; elle voit; il voit; nous voyons; ils voient

Verb-ConjX I saw; you saw; he saw; she saw; it saw; we 
saw; they saw

J'ai vu; vous avez vu; il a vu; elle a vu; il a vu; nous avons vu; 
ils ont vu

Verb-ConjX I have seen; you have seen; he has seen; she 
has seen; it has seen; we have seen; they 
have seen

J'ai vu; vous avez vu; il a vu; elle a vu; il a vu; nous avons vu; 
ils ont vu

Verb-ConjX I had seen; you have seen; he had seen; she 
had seen; it had seen; we had seen; they had 
seen

J'avais vu; vous avez vu; il avait vu; elle avait vu; il avait vu; 
nous avions vu; ils avaient vu

 
 
 
 
 
First Person Verb Conjugation
Verb-Conj I am Je suis
Verb-Conj I can (I am able) je peux (je suis capable)
Verb-Conj I become je deviens
 
Verb-Conj I come je viens
Verb-Conj I go J'y vais
Verb-Conj I return je retourne
Verb-Conj I go around je fais le tour
Verb-Conj I go home je rentre à la maison
Verb-Conj I go together (I go along) Je vais ensemble (je vais ensemble)
Verb-Conj I wait J'attends
Verb-Conj I enter J'entre
Verb-Conj I leave je laisse
Verb-Conj I stay (I remain) je reste (je reste)



Verb-Conj I stay at (e.g. hotel) Je reste à (par exemple hôtel)
Verb-Conj I arrive j'arrive
Verb-Conj I delay je retarde
Verb-Conj I depart Je pars
Verb-Conj I drive (ie. car, machine) Je conduis (voiture, machine)
Verb-Conj I go out (I get out) je sors (je sors)
Verb-Conj I hurry je me dépêche
Verb-Conj I move (I stir; I shift; I shake) Je bouge (je remue, je bouge, je secoue)
Verb-Conj I move house je déménage
Verb-Conj I pass (I pass through, ie. bridge, mountain, 

etc.)
Je passe (je traverse, c'est-à-dire un pont, une montagne, 
etc.)

Verb-Conj I remain Je reste
Verb-Conj I run je cours
Verb-Conj I sightsee (sightseeing) Je visite (visite)
Verb-Conj I take a walk (I stroll) Je me promène (je me promène)
Verb-Conj I tour (I take a tour) Je fais un tour (je fais un tour)
Verb-Conj I travel (I make a trip) Je voyage (je fais un voyage)
Verb-Conj I visit je visite
Verb-Conj I walk je marche
 
Verb-Conj I do Je fais
Verb-Conj I make je fais
Verb-Conj I create je crée
Verb-Conj I act J `agis
Verb-Conj I build (I construct) Je construis (je construis)
Verb-Conj I help (I assist) J'aide (j'aide)
Verb-Conj I support je soutiens
Verb-Conj I try (I attempt) J'essaye (j'essaye)
Verb-Conj I decide (to) (I determine) Je décide (de) (je détermine)
Verb-Conj I decorate je décore
Verb-Conj I draw je dessine
Verb-Conj I examine (I investigate) J'examine (j'enquête)
Verb-Conj I exercise (I work out) Je fais du sport (je m'entraîne)
Verb-Conj I fail J'ai raté
Verb-Conj I happen (I occur; I take place) j'arrive (j'arrive; j'ai lieu)
Verb-Conj I hold (a conference, exhibition, etc.; I open; I 

host)
J'organise (une conférence, une exposition, etc. ; j'ouvre ; 
j'accueille)

Verb-Conj I interrupt (I hinder) j'interromps (j'empêche)
Verb-Conj I join (I participate) J'adhère (je participe)
Verb-Conj I marry j'épouse
Verb-Conj I paint je peins
Verb-Conj I react je réagis
Verb-Conj I solve (I resolve) Je résous (je résous)
Verb-Conj I sport (I play sports) Je fais du sport (je fais du sport)
Verb-Conj I succeed (I have success) Je réussis (j'ai du succès)
Verb-Conj I try out (something) J'essaie (quelque chose)
Verb-Conj I use (I utilize) J'utilise (j'utilise)
Verb-Conj I work (on/ for/ as a) Je travaille (sur/ pour/ en tant que)
Verb-Conj I work out (I think out, ie. a plan) Je m'entraîne (je réfléchis, c'est-à-dire un plan)
 



Verb-Conj I sit je suis assis
Verb-Conj I stand Je me tiens
Verb-Conj I bow Je me prosterne
Verb-Conj I bury j'enterre
Verb-Conj I catch J'attrape
Verb-Conj I climb je grimpe
Verb-Conj I crawl je rampe
Verb-Conj I dance je danse
Verb-Conj I dig je creuse
Verb-Conj I dive je plonge
Verb-Conj I drag je traîne
Verb-Conj I float je flotte
Verb-Conj I float (I set adrift) Je flotte (je dérive)
Verb-Conj I fly je vole
Verb-Conj I gamble (I bet) Je parie (je parie)
Verb-Conj I hug (I embrace) J'embrasse (j'embrasse)
Verb-Conj I jump je saute
Verb-Conj I kiss J'embrasse
Verb-Conj I mount je monte
Verb-Conj I play je joue
Verb-Conj I play a game (ie. of chess) Je joue à un jeu (c'est-à-dire aux échecs)
Verb-Conj I play football je joue au foot
Verb-Conj I play tennis je joue au tennis
Verb-Conj I play the piano Je joue du piano
Verb-Conj I ride je monte
Verb-Conj I sing je chante
Verb-Conj I sink (I go down; I submerge) Je coule (je descends; je submerge)
Verb-Conj I swim je nage
Verb-Conj I tickle je chatouille
Verb-Conj I touch je touche
Verb-Conj I turn (rotate) Je tourne (tourne)
 
Verb-Conj I live (ie. I live in/ at) J'habite (c'est-à-dire j'habite à)
Verb-Conj I be alive je suis en vie
Verb-Conj I be born (at/ in) Je suis né (à/ à)
Verb-Conj I be born and raised (in) Je suis né et j'ai grandi (en)
Verb-Conj I become attached (to) (I become 

affectionate (with))
je m'attache (à) (je deviens affectueux (avec))

Verb-Conj I die (I pass away) Je meurs (je meurs)
Verb-Conj I experience (have experience) J'expérimente (ai de l'expérience)
 
Verb-Conj I have J'ai
Verb-Conj I own je possède
Verb-Conj I prepare (I get ready) Je me prépare (je me prépare)
Verb-Conj I take Je prends
Verb-Conj I get (I obtain) j'obtiens (j'obtiens)
Verb-Conj I give je donne
Verb-Conj I give * (ie. I gave something I someone) Je donne * (c'est-à-dire que j'ai donné quelque chose à 

quelqu'un)
Verb-Conj I give (I let (one) have ) Je donne (je laisse (un) avoir)



Verb-Conj I bring (I get) J'apporte (je reçois)
Verb-Conj I bring (I take; I carry) j'apporte (je prends; je porte)
Verb-Conj I bring someone (to) J'amène quelqu'un (à)
Verb-Conj I carry je porte
Verb-Conj I drop J'abandonne
Verb-Conj I fall (I drop; I fall down) Je tombe (je tombe; je tombe)
Verb-Conj I give back (I return something to) Je rends (je rends quelque chose à)
Verb-Conj I keep (I hold) je garde (je tiens)
Verb-Conj I let je laisse
Verb-Conj I receive * (ie. I received something from 

someone)
Je reçois * (c'est-à-dire que j'ai reçu quelque chose de 
quelqu'un)

Verb-Conj I send (ie. mail) J'envoie (c'est-à-dire par courrier)
Verb-Conj I take along j'emmène
Verb-Conj I take someone (to) J'emmène quelqu'un (à)
 
Verb-Conj I do a favor (I do something for someone; I do 

someone a favor)
Je fais une faveur (je fais quelque chose pour quelqu'un ; je 
rends service à quelqu'un)

Verb-Conj I get somebody I do something je reçois quelqu'un je fais quelque chose
Verb-Conj Let's (let us; ie. let's go) Allons (laissons-nous; c'est-à-dire allons-y)
 
Verb-Conj I fall (from the sky, ie. rain) Je tombe (du ciel, c'est-à-dire de la pluie)
Verb-Conj I rain je pleut
Verb-Conj I get dark (I grow dark ) Je deviens sombre (je deviens sombre)
Verb-Conj I get wet (I shower) Je me mouille (je me douche)
Verb-Conj I slide je glisse
Verb-Conj I slip Je glisse
Verb-Conj I soak je trempe
 
Verb-Conj I search (for; I seek; I look for) je cherche (pour; je cherche; je cherche)
Verb-Conj I find je trouve
Verb-Conj I find out (I discover) Je découvre (je découvre)
Verb-Conj I decrease je diminue
Verb-Conj I grow je grandis
Verb-Conj I grow (ie. I cultivate plants) Je cultive (c'est-à-dire que je cultive des plantes)
Verb-Conj I grow up je grandis
Verb-Conj I hunt Je chasse
Verb-Conj I increase j'augmente
Verb-Conj I lose (ie. match) Je perds (ie. match)
Verb-Conj I lose (something) Je perds (quelque chose)
Verb-Conj I win (ie. match) Je gagne (ie. match)
Verb-Conj I win (ie. prize) Je gagne (c'est-à-dire un prix)
 
Verb-Conj I eat je mange
Verb-Conj I drink je bois
Verb-Conj I cook je cuisine
Verb-Conj I boil (I simmer; I stew; I seethe) Je fais bouillir (je mijote; je mijote; je bouillonne)
Verb-Conj I chew (I bite) Je mâche (je mords)
Verb-Conj I feed (I give food to) je nourris (je donne à manger)
Verb-Conj I swallow j'avale
Verb-Conj I taste (I savor) Je goûte (je savoure)



 
Verb-Conj I clean je nettoie
Verb-Conj I wash je lave
Verb-Conj I brush je brosse
Verb-Conj I brush one's teeth (I brush your teeth) Je me brosse les dents (je te brosse les dents)
Verb-Conj I iron (I iron one's clothes) Je repasse (je repasse ses vêtements)
Verb-Conj I polish (I brush; I grind; I shine) Je polit (je brosse, je broie, je brille)
Verb-Conj I rinse (I wash out ) Je rince (je lave)
Verb-Conj I smear (I rub) je frotte (je frotte)
Verb-Conj I sweep je balaye
Verb-Conj I clean the house (I tidy up the house) Je nettoie la maison (je range la maison)
Verb-Conj I wash the dishes Je fais la vaisselle
 
Verb-Conj I learn j'apprends
Verb-Conj I study J'étudie
Verb-Conj I study and learn J'étudie et j'apprends
Verb-Conj I realize (I become aware (of)) je réalise (je prends conscience de)
 
Verb-Conj I open j'ouvre
Verb-Conj I close je ferme
Verb-Conj I begin je commence
Verb-Conj I start Je commence
Verb-Conj I end je termine
Verb-Conj I finish (I complete) Je termine (je complète)
Verb-Conj I quit J'ai arrêté
Verb-Conj I stop j'arrête
Verb-Conj I change (I convert) Je change (je convertis)
Verb-Conj I choose (I select) Je choisis (je sélectionne)
Verb-Conj I continue je continue
Verb-Conj I convert (I change) Je convertis (je change)
Verb-Conj I exchange (I swap; I replace) J'échange (j'échange; je remplace)
Verb-Conj I improve j'améliore
Verb-Conj I lock je verrouille
Verb-Conj I pick je choisis
Verb-Conj I unlock je débloque
Verb-Conj I mix je mélange
 
Verb-Conj I buy (I purchase) J'achète (j'achète)
Verb-Conj I pay (e.g. money, bill) Je paie (par exemple argent, facture)
Verb-Conj I sell (sales) Je vends (ventes)
Verb-Conj I shop j'achete
Verb-Conj I borrow (I loan) J'emprunte (j'emprunte)
Verb-Conj I grab (I grasp; I seize) je saisis (je saisis; je saisis)
Verb-Conj I hire (I employ) J'embauche (j'emploie)
Verb-Conj I pass time (I elapse) Je passe le temps (je m'écoule)
Verb-Conj I pass time (I spend time) Je passe le temps (je passe le temps)
Verb-Conj I pick up Je ramasse
Verb-Conj I put (I place) je mets (je place)
Verb-Conj I put down (I lay; I lay down) Je pose (je pose; je pose)
Verb-Conj I rent (I lease) Je loue (je loue)



Verb-Conj I save Je sauvegarde
Verb-Conj I spend (money) Je dépense (de l'argent)
Verb-Conj I spend (time) Je passe du temps)
Verb-Conj I store je stocke
Verb-Conj I take (a resource, e.g. time or money) Je prends (une ressource, par exemple du temps ou de 

l'argent) 
Verb-Conj
Verb-Conj I lie down (and go I bed) Je me couche (et je vais me coucher)
Verb-Conj I go I bed je vais me coucher
Verb-Conj I sleep je dors
Verb-Conj I be asleep je dors
Verb-Conj I get up Je me lève
Verb-Conj I rest (I take a break; I pause) Je me repose (je fais une pause; je fais une pause)
Verb-Conj I comb Je peigne
Verb-Conj I cut one's hair je me suis coupé les cheveux
Verb-Conj I shave je rase
Verb-Conj I shower je me douche
Verb-Conj I take a bath (I bathe) Je prends un bain (je me baigne)
Verb-Conj I wake up je me réveille
 
Verb-Conj I dress J'habille
Verb-Conj I wear je porte
Verb-Conj I change clothes (I change clothing) Je change de vêtements (je change de vêtements)
Verb-Conj I cover (I conceal; I hide) je couvre (je cache; je cache)
Verb-Conj I disappear (I vanish) Je disparais (je disparais)
Verb-Conj I disguise je me déguise
Verb-Conj I hide (I conceal) Je cache (je cache)
Verb-Conj I shroud (I envelope; I cover) j'enveloppe (j'enveloppe; je couvre)
 
Verb-Conj I see Je vois
Verb-Conj I look (I watch) Je regarde (je regarde)
Verb-Conj I look around (looking around) Je regarde autour (regarde autour)
Verb-Conj I miss (I overlook) Je manque (je néglige)
Verb-Conj I hear j'entends
Verb-Conj I listen j'écoute
Verb-Conj I sound je sonne
Verb-Conj I seem (I appear; I look) je parais (j'apparais; je regarde)
Verb-Conj I show (I display) Je montre (j'affiche)
Verb-Conj I guide (I show around; I lead the way) Je guide (je fais visiter, je montre la voie)
Verb-Conj I look good ('it looks good') J'ai l'air bien ('ça a l'air bien')
Verb-Conj I appear (ie. somewhere) J'apparais (c'est-à-dire quelque part)
Verb-Conj I appear I want something (I seem I want 

something)
J'ai l'air de vouloir quelque chose (j'ai l'air de vouloir quelque 
chose)

Verb-Conj I show signs of (being) … Je montre des signes de (être) …
Verb-Conj I smell je sens
Verb-Conj I feel Je me sens
Verb-Conj I feel good Je me sens bien
Verb-Conj I feel bad (I not feel good) Je me sens mal (je ne me sens pas bien)
Verb-Conj I think Je pense
Verb-Conj I think of (I come up with) Je pense à (j'invente)



Verb-Conj I reconsider (I rethink) Je reconsidère (je repense)
Verb-Conj I rethink je repense
Verb-Conj I know Je sais
Verb-Conj I understand Je comprends
Verb-Conj I remember (I memorize; I keep in mind) Je me souviens (je mémorise; je garde à l'esprit)
Verb-Conj I care (for/ about) Je me soucie (de/ de)
Verb-Conj I forget j'oublie
Verb-Conj I like (be fond of) j'aime (aimer)
Verb-Conj I love J'aime
Verb-Conj I dislike je n'aime pas
Verb-Conj I hate je déteste
Verb-Conj I inspire je m'inspire
Verb-Conj I reflect (I introspect; I meditate) Je réfléchis (j'introspecte; je médite)
Verb-Conj I reflect (ie. light) Je réfléchis (c'est-à-dire la lumière)
 
Verb-Conj I appreciate (I enjoy; I admire) J'apprécie (j'apprécie; j'admire)
Verb-Conj I appreciate (I recognize) J'apprécie (je reconnais)
Verb-Conj I be thankful (I show gratitude) Je suis reconnaissant (je montre de la gratitude)
Verb-Conj I believe (in, I have faith in) Je crois (en, j'ai foi en)
Verb-Conj I bless je bénis
Verb-Conj I enjoy j'apprécie
Verb-Conj I forgive Je pardonne
Verb-Conj I get angry je me mets en colère
Verb-Conj I get upset je m'énerve
Verb-Conj I glow je brille
Verb-Conj I go well je vais bien
Verb-Conj I hope J'espère
Verb-Conj I look forward to j'ai hâte de
Verb-Conj I may (I might) je peux (je pourrais)
Verb-Conj I must (I have to) je dois (je dois)
Verb-Conj I need (I require) J'ai besoin (j'ai besoin)
Verb-Conj I pray je prie
Verb-Conj I pray silently je prie en silence
Verb-Conj I prefer je préfère
Verb-Conj I recommend (I advise) Je recommande (je conseille)
Verb-Conj I relax (I enjoy; I have fun) Je me détends (j'apprécie; je m'amuse)
Verb-Conj I shine Je brille
Verb-Conj I should je devrais
Verb-Conj I sympathize (I empathize) Je compatis (je compatis)
Verb-Conj I sympathize (I pity; I show compassion) Je sympathise (je plains; je montre de la compassion)
Verb-Conj I sympathize deeply with Je sympathise profondément avec
Verb-Conj I trust j'ai confiance
Verb-Conj I want Je veux
Verb-Conj I will Je vais
Verb-Conj I will (may; perhaps; possibly) je vais (peut-être; peut-être; peut-être)
Verb-Conj I will (probably) Je vais probablement)
Verb-Conj I wish (I desire; I hope) Je souhaite (je désire; j'espère)
Verb-Conj I worship je vénère
Verb-Conj I would like Je voudrais
 



Verb-Conj I talk je parle
Verb-Conj I speak je parle
Verb-Conj I say je dis
Verb-Conj I say (I tell) (polite) Je dis (je dis) (poli)
Verb-Conj I pronounce je prononce
Verb-Conj I translate je traduis
Verb-Conj I agree Je suis d'accord
Verb-Conj I answer (I reply) je réponds (je réponds)
Verb-Conj I ask je demande
Verb-Conj I answer the phone je réponds au téléphone
Verb-Conj I call J'appelle
Verb-Conj I charge (ie. phone) Je charge (c'est-à-dire le téléphone)
Verb-Conj I communicate Je communique
Verb-Conj I contact je contacte
Verb-Conj I cough je tousse
Verb-Conj I cry je pleure
Verb-Conj I discuss Je discute
Verb-Conj I explain j'explique
Verb-Conj I get a phone call je reçois un appel téléphonique
Verb-Conj I hesitate j'hésite
Verb-Conj I invite J'invite
Verb-Conj I laugh je ris
Verb-Conj I phone (I call on the phone) Je téléphone (j'appelle au téléphone)
Verb-Conj I practise (I exercise) Je pratique (je fais du sport)
Verb-Conj I refuse (I reject; I dismiss; I turn down; I 

decline)
je refuse (je rejette; je rejette; je refuse; je refuse)

Verb-Conj I shout je crie
Verb-Conj I smile je souris
Verb-Conj I smirk (I grin) Je souris (je souris)
Verb-Conj I sneeze j'éternue
Verb-Conj I take a call (I pick up the phone) Je prends un appel (je décroche le téléphone)
Verb-Conj I teach J'enseigne
Verb-Conj I tell je dis
 
Verb-Conj I connect (I link) Je me connecte (je relie)
Verb-Conj I empty je vide
Verb-Conj I fill je remplis
Verb-Conj I fill in (field, entry, etc.) (I fill out (form)) Je remplis (champ, saisie, etc.) (Je remplis (formulaire))
Verb-Conj I input je saisis
Verb-Conj I put away je range
Verb-Conj I put back je remets
Verb-Conj I put in (I insert) Je mets (j'insère)
 
Verb-Conj I check (I confirm; I verify) Je vérifie (je confirme; je vérifie)
Verb-Conj I plan (I scheme) Je planifie (je planifie)
Verb-Conj I plan (I make plans; I scheme) Je planifie (je fais des plans; je planifie)
Verb-Conj I book je réserve
Verb-Conj I cancel j'annule
Verb-Conj I confirm a booking Je confirme une réservation
Verb-Conj I order (I command) Je commande (je commande)



Verb-Conj I order (I request) Je commande (je demande)
Verb-Conj I request (I require; I ask for) je demande (j'exige; je demande)
Verb-Conj I reserve je réserve
 
Verb-Conj I be happy (I feel happy) Je suis heureux (je me sens heureux)
Verb-Conj I be sad (I feel sad) Je suis triste (je me sens triste)
Verb-Conj I be healthy je suis en bonne santé
Verb-Conj I feel healthy je me sens en bonne santé
Verb-Conj I be well je vais bien
Verb-Conj I become better je deviens meilleur
Verb-Conj I become healthy je deviens en bonne santé
Verb-Conj I become sick je tombe malade
Verb-Conj I become well je deviens bien
Verb-Conj I feel hungry j'ai faim
Verb-Conj I feel okay (I feel alright) Je me sens bien (je me sens bien)
Verb-Conj I feel thirsty j'ai soif
Verb-Conj I get better (I feel better; I get well) Je vais mieux (je me sens mieux; je vais mieux)
Verb-Conj I get well je vais bien
Verb-Conj I heal (I cure) Je guéris (je guéris)
Verb-Conj I regret je regrette
 
Verb-Conj I abuse j'abuse
Verb-Conj I abuse verbally (I yell at) J'abuse verbalement (je crie après)
Verb-Conj I abuse (verbally) J'abuse (verbalement)
Verb-Conj I mistreat je maltraite
 
Verb-Conj I meet je rencontre
Verb-Conj I become good-looking (I start looking 

appropriate) (for something)
Je deviens beau (je commence à avoir l'air approprié) (pour 
quelque chose)

Verb-Conj I fit (I match) Je correspond (je correspond)
Verb-Conj I get I know each other (I make acquaintance) Je me connais (je fais connaissance)

Verb-Conj I get used I (I become familiar with) je m'habitue je (je me familiarise avec)
Verb-Conj I gradually become (I reach a point where) Je deviens peu à peu (j'arrive à un point où)
Verb-Conj I match (I compare; I check) Je correspond (je compare; je vérifie)
Verb-Conj I match (I have consistency) Je correspond (j'ai de la cohérence)
 
Verb-Conj I tie (I fasten; I tie up) j'attache (j'attache; j'attache)
Verb-Conj I untie je détache
Verb-Conj I unwrap (I unpack) Je déballe (je déballe)
Verb-Conj I come loose (I come untied; I come undone; I 

unravel )
Je me détache (je me détache, je me défait, je me démêle)

Verb-Conj I fasten je m'attache
Verb-Conj I loosen je desserre
Verb-Conj I fix (I correct; I repair; I amend) je corrige (je corrige; je répare; je corrige)
Verb-Conj I fix (I secure; I anchor; I fasten) je fixe (je fixe; j'ancre; je fixe)
Verb-Conj I recover (I retrieve; I collect) je récupère (je récupère; je récupère)
Verb-Conj I repair je répare
Verb-Conj I restore je restaure
Verb-Conj I wrap j'emballe



 
Verb-Conj I throw Je jète
Verb-Conj I break (I be broken) Je casse (je suis cassé)
Verb-Conj I cut je coupe
Verb-Conj I dodge (I move away) J'esquive (je m'éloigne)
Verb-Conj I fight je combats
Verb-Conj I hit je frappe
Verb-Conj I hurt je blesse
Verb-Conj I kick je donne un coup de pied
Verb-Conj I pull je tire
Verb-Conj I push je pousse
Verb-Conj I steal je vole
Verb-Conj I turn off (ie. machine, computer, light, etc.) J'éteins (ex. machine, ordinateur, lumière, etc.)
Verb-Conj I turn on (ie. machine, computer, light, etc.) J'allume (c'est-à-dire une machine, un ordinateur, une 

lumière, etc.)
 
Verb-Conj I add J'ajoute
Verb-Conj I remove j'enlève
Verb-Conj I count Je compte
Verb-Conj I sign je signe
Verb-Conj I download je télécharge
Verb-Conj I upload (I post online) Je télécharge (je poste en ligne)
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English French

Direction X How? Comment?
Direction X What? Quoi?
Direction X Where? Où?
Direction X When? Lorsque?
Direction X Why? Pourquoi?
Direction X Who? Qui?
Direction X Which? Qui?
 X
Direction X By whom? (by who?) Par qui? (par qui?)
Direction X With whom? (with who?) Avec qui? (avec qui?)
Direction X By which? Par lequel?
Direction X How come? (how so?) Comment ça se fait? (comment ça?)
Direction X How do we go? Comment allons-nous?
Direction X How far?/ Is it far? Jusqu'où ? / C'est loin ?
Direction X How long? Combien de temps?
Direction X How many nights? Combien de nuits?
Direction X How many? Combien?
Direction X How much? Combien?
Direction X How so? (Why) Pourquoi?

Vocabulary List - Adjectives



Direction X In which way (which way)? De quelle manière?
Direction X Since when? Depuis quand?
Direction X What happened? Ce qui s'est passé?
Direction X What is it? Qu'est-ce que c'est?
Direction X What kind of? Quelle sorte de?
Direction X What time is it? Quelle heure est-il?
Direction X What time? Quelle heure?
Direction X What year? Quelle année?
Direction X Where is x? Où est x ?
Direction X Which car is it? De quelle voiture s'agit-il ?
 X
Direction X It is 3 o'clock Il est 3 heures
Direction X It is 12 miles away (It is 12 miles far (away)) C'est à 12 miles (C'est à 12 miles (loin))
 X
Location X Thing (object, physical) Chose
Location X Thing (non-physical) Chose (non physique)
Location X It Ce
Location X This Cette
Location X These Ces
Location X That Ce
Location X Those Ceux
Location X Here Ici
Location X There Là
Location X Over there Là bas
Location Here and there Ici et là
Location X This way Par ici
Location X That way (there) Comme ça (là)
Location X That way (over there, long distance) Comme ça (là-bas, longue distance)
Location X The car is here La voiture est là
Location X This is my friend C'est mon ami
Location Hither Ici
Location Thither Là
 X
Particle X And (as well as) (ie. relationship) Et (c'est-à-dire la relation)
Particle X As well as Ainsi que
Particle X As/ As a En tant que / En tant que
Particle X At À
Particle X But (however; although) Mais (cependant)
Particle X By Par
Particle X In (inside) Dans
Particle X In terms of both ... and … (as well as…) En ce qui concerne à la fois ... et ... (ainsi que...)
Particle X In the middle of Au milieu de
Particle X Into (inside, in) Dans
Particle X Of (ie. relationship) De (c.-à-d. relation)
Particle On the other hand (although) Par contre/ D'autre part (quoique)
Particle X Or Ou
Particle X Out (outside) Dehors (dehors)
Particle X Out of (out from) Hors de (hors de)
Particle X The (It)/ A Le (or L')/ Un * (male)/ La (or L')/ Une * (female)/ à



Particle With all due respect (respectfully) Avec tout mon respect/ Avec tout le respect que je vous dois 
(respectueusement)

 X
Particle X About À propos de
Particle X Against (oppose someone) Contre (s'opposer à quelqu'un)
Particle X As far as En ce qui concerne
Particle As far as I know Pour autant que je sache
Particle X For (ie. favor someone) Pour (c'est-à-dire favoriser quelqu'un)
Particle X For (ie. for the purpose of) Pour
Particle For the purpose of Aux fins de/ Dans le but de
Particle For the sake of Pour l'amour de
Particle In accordance with (following) Conformément à (suivant)
Particle X In order to (so that) Afin de/ Dans le but de (pour que)
Particle On behalf of Au nom de
Particle X Related (have a connection; have a 

relationship)
Connexe (avoir une connexion ; avoir une relation)

Particle X Viewing as (seeing as; regarding as; treating 
as)

Voir comme (voir comme ; considérer comme ; traiter 
comme)

Particle X With Avec
Particle X With regards to (concerning; regarding) En ce qui concerne (concernant)
Particle X Without Sans pour autant
Particle X Without change (as is; as it is ) Sans changement (tel quel; tel quel)
Particle X Without eating Sans manger
Particle X Without saying (not) Sans dire (pas)
 X
Particle X From De
Particle X To À
Particle To and fro Aller et retour
Particle Towards Vers/ Pour
Particle X Until Jusqu'à
Particle X During Pendant
Particle X On (Over) Marche/ Plus
Particle X Over Sur
Particle X Over- (ie. overeat) Trop- (c'est-à-dire trop manger)
Particle Overeating Trop manger
Particle Overloaded Surchargé
Particle X So (ie. so good, so difficult, etc.) Donc (c'est-à-dire si bon, si difficile, etc.)
Particle X So (it is so) Alors (c'est ainsi)
Particle X So good Si bon
Particle X Through à travers
Particle Through (to use as an intermediary) Par (à utiliser comme intermédiaire)
Particle X Throughout (all, entire) Tout au long (tout, entier)
Particle X Under En dessous de
Particle X Under- (ie. undereat) Sous- (c.-à-d. sous-manger)
Particle Undereating Sous-alimentation
Particle Underloaded Sous-chargé
Particle X While Alors que
Particle X Within (in) (ie. in 20 minutes/ within 20 

minutes)
Dans (dans) (c'est-à-dire dans 20 minutes/dans les 20 
minutes)

 X



Particle X Top Haut
Particle X Bottom Fond
Particle X Up (upstairs) En haut (en haut)
Particle X Down (downstairs) En bas (en bas)
Particle Upwards (upward) Vers le haut (vers le haut)
Particle Downwards (downward) Vers le bas (vers le bas)
Particle X Upper (above; upper part) Supérieur (au-dessus; partie supérieure)
Particle X Lower (below; lower part) Inférieur (en bas; partie inférieure)
Particle Uphill Montée
Particle Downhill Une descente
Particle X Above Au dessus
Particle X Across À travers
Particle Adjacent Adjacent
Particle X Along Le long
Particle X Beside À côté de
Particle X Below Dessous
Particle Nether Bas
Particle X Front (before) Avant (avant)
Particle X Front (a front; a cover) Façade (une façade; une couverture)
Particle X In front of Devant de
Particle In front of others (in the presence of others) Devant les autres (en présence des autres)

Particle Before one's eyes (in front of one; under 
one's nose)

Devant les yeux (devant soi; sous le nez)

Particle X Back (rear; rear end) Arrière (arrière ; partie arrière)
Particle X Behind (Back) Derrière
Particle X Behind (in the back) Derrière (dans le dos)
Particle X Beyond Au-delà
Particle X Neighbouring Voisin
Particle X Next to Près de
Particle X In between Entre
Particle X Opposite (ie. side) Opposé (c'est-à-dire côté)
Particle X Opposite side (ie. of a building) Côté opposé (c'est-à-dire d'un bâtiment)
Particle Up and down Haut et bas
Particle X Backward (backwards) En arrière (en arrière)
Particle X Forward (forwards) En avant (en avant)
Particle Fast forward Avance rapide
 X
Particle X Pro- Pro-
Particle Pro someone Pro quelqu'un
Particle Pro something Quelque chose de pro
Particle X Anti- Anti-
Particle Anti someone Anti quelqu'un
Particle Anti something Anti quelque chose
Particle X Mini- Mini-
Particle X Sub- Sous-
Particle X Super- Super-
Particle X Ultra- (hyper-) Ultra- (hyper-)
Particle X Vice- Vice-
 X



Particle X Actually En fait
Particle X Again Encore
Particle X Almost (nearly) presque
Particle X Almost complete (almost done) Presque terminé (presque terminé)
Particle X Almost did (nearly did) Presque fait (presque fait)
Particle X Already Déjà
Particle X Also (and; too; not ... either; as well; even) * 

(summing up things)
Aussi (et; aussi; pas ... non plus; aussi; même) * (résumant les 
choses)

Particle X Also (too) Aussi (Également)
Particle X By now A présent
Particle Furthermore (moreover; and) De plus (de plus ; et)
Particle X In addition (further; moreover) De plus (en outre; de plus)
Particle X Just * (simply; merely, ie. just looking) Juste/ Seulement/ ne ... Que/ Seul
Particle X Just looking Juste regarder
Particle X Nevermore (never again) Plus jamais (plus jamais)
Particle X Not yet Pas encore
Particle One of a kind Unique en son genre
Particle X Only * (the only one) (le) Seul/ (la) Seule
Particle The only one Le seul
Particle Repetitive (repeating; repeatedly) Répétitif (répéter; à plusieurs reprises)
Particle X Simply (merely, solely) Simplement (simplement, uniquement)
Particle X Still (yet) Encore (encore)
Particle X Too (too much) Trop (beaucoup)
Particle X Unique (uniquely) Unique (uniquement)
Particle X Well then… Eh bien…
 X
Particle X Since Depuis
Particle X Because Car
Particle X If (when) Si (quand)
Particle X If (when, condition) Si (quand, condition)
Particle X If it is the case that (if) S'il est vrai que (si)
Particle X If it happens that S'il arrive que
Particle Ever since Depuis
Particle X For that reason (because of that) Pour cette raison (à cause de cela)
Particle X For this reason (therefore) Pour cette raison (donc)
Particle Hence Ainsi
Particle X In case of (in the case of; in the event of) En cas de (en cas de; en cas de)
Particle Nevertheless Néanmoins
Particle X So (that is so; that is right) Donc (c'est ainsi; c'est vrai)
Particle X So (therefore, for that reason) Donc (donc, pour cette raison)
Particle X Therefore (so, for that reason) Par conséquent (donc, pour cette raison)
Particle X What if (as in "what if" stories) Et si (comme dans les histoires "et si")
Particle X Whether Qu'il s'agisse
Particle X Whether one does or does not Que l'on fasse ou non
Particle X Whether one likes it or not (whether willing 

or not)
Qu'on le veuille ou non (qu'on le veuille ou non)

Particle X Whether or not Que ce soit ou non
 X
Particle (it's not possible) no matter what (although 

one might wish otherwise )
(ce n'est pas possible) quoi qu'il arrive (bien qu'on puisse 
souhaiter le contraire)



Particle (not) At all; (not) a bit; (not) in the least; (not) 
in the slightest

(pas du tout; (pas du tout; (Pas le moindre; (pas) le moins du 
monde

Particle At any rate (at the very least) En tout cas (du moins)
Particle By all means Par tous les moyens
Particle By any means (by all means; fair or foul) Par tous les moyens (par tous les moyens ; juste ou fautif)
Particle Even Même
Particle Even if (even) Même si (même)
Particle In fairness En toute justice
Particle Just as (when) Juste comme / quand
Particle No matter what (it does not matter what; it 

doesn't matter what)
Peu importe quoi (peu importe quoi; peu importe quoi)

Particle No matter what happens Peu importe ce qu'il arrive
Particle Once (if condition) Une fois que
Particle Supposing (even if) Supposons (même si)
 X
Particle X Like (comparison, ie. is like) Comme (comparaison, c'est-à-dire est comme)
Particle X Like (-like; -looking; -looked; tending to ... ) Comme/ il semble/ ressembler (-comme; -regardant; -

regardé; tendant à ... )
Particle X Like (-like; resembling; similar to; same as ) Comme/ il semble/ ressembler (-comme; ressemblant à; 

semblable à; identique à)
Particle Like (as if; the same as ) Comme (comme si; la même chose que)
Particle Ish (-ish; like a ...; typical of ...; appropriate for 

…)
Ish (-ish ; comme un ... ; typique de ... ; approprié pour ...)

Particle And such Et autres choses de ce genre
Particle Barely à peine
Particle Dependent (-like; -based; -wise) Dépendant (-like; -based; -wise)
Particle In the same way (as with; similarly) De la même manière (comme avec; de la même manière)
Particle Just like that (just like this) Juste comme ça (juste comme ça)
Particle Sort of Sorte de
Particle X Such Tel
Particle X Such as Tel que
Particle Than (comparison, ie. more than) Que (comparaison, c'est-à-dire plus que)
 X
Particle X For example Par exemple
Particle As such En tant que tel
Particle Is it not (isn't it)? N'est-ce pas (n'est-ce pas) ?
Particle Etc. Etc.
 X
Particle X Recently (recent) Récemment (récent)
Particle X Lately (recently) Dernièrement (récemment)
Particle Ahead (earlier; before) En avant
Particle X Besides En plus
Particle Conversely Inversement
Particle X Currently (at present; at the moment; busy 

with; doing; in process)
Actuellement (actuellement; en ce moment; occupé; en 
cours; en cours)

Particle Else (other) Sinon (autre)
Particle Eventually Finalement
Particle X Finally (at last) Enfin (enfin)
Particle X Finally (in the end; eventually) Enfin (à la fin; éventuellement)
Particle X First (first of all; to begin with) D'abord (tout d'abord; pour commencer)



Particle In the first place En premier lieu
Particle Long-term Long terme
Particle X Otherwise (or) Sinon (ou)
Particle Short-term Court terme
Particle The last but not least Le dernier mais pas le moindre
Particle Ultimately (finally; in the end) En fin de compte (enfin; à la fin)
 X
Particle X Some time ago Il y a quelque temps
Particle X A while ago il y a un moment
Particle A long time (since the last time) Longtemps (depuis la dernière fois)
Particle X A short time ago (a while ago; for some time) Il y a peu de temps (il y a quelque temps; depuis quelque 

temps)
Particle X A short while ago (a moment ago; just now; 

some time ago)
Il y a peu de temps (il y a un instant; tout à l'heure; il y a 
quelque temps)

Particle After a short time (in a short while; a short 
time later)

Peu de temps après (peu de temps; peu de temps après)

Particle For a moment (for a minute) Pour un instant (pour une minute)
Particle For a short while (for a while; for some time; 

for the time being)
Pendant un court moment (pour un moment; pour un certain 
temps; pour le moment)

Particle For a while (for some time) Pendant un certain temps (pendant un certain temps)
Particle For now (for the time being) Pour l'instant (pour le moment)
Particle For the time being (for now; for the present ; 

currently)
Pour le moment (pour l'instant; pour le moment ; 
actuellement)

Particle For what lies ahead Ce qui nous attend
Particle In a while (after a while) Dans un moment (après un moment)
Particle Not for a moment (not on any account; not in 

the least bit)
Pas un instant (pas sous aucun prétexte ; pas le moins du 
monde)

Particle Over the years (through the years) Au fil des ans (à travers les années)
Particle Over time Au fil du temps
 X
Particle X Soon (shortly) Bientôt
Particle At once (right away; first of all) Immédiatement (tout de suite; d'abord)
Particle Before long (soon; shortly) Bientôt (bientôt; sous peu)
Particle X Immediately (at once; right away) immédiatement (tout de suite)
Particle In a way Dans un sens
Particle In a while (in a little while) dans un moment (dans peu de temps)
Particle In many cases Dans de nombreux cas
Particle In the course of (in the event of) Au cours de (en cas de)
Particle Instantly (in an instant, in the blink of an eye) Instantanément (en un instant, en un clin d'œil)

Particle X Urgently (urgent) Instamment/ De toute urgence (urgent)
 X
Particle X Before Avant
Particle X After Après
Particle Had better ...  (it's be er… to/ should …) Mieux vaut …/ Il valait mieux…  (c'est mieux… de/ devrait…)
Particle X Instead (instead of) Au lieu (au lieu de)
Particle Rather (preferably; better) Plutôt (de préférence; mieux)
Particle X Than * (comparison, ie. greater than) que
Particle X Then alors
 X



Particle Concrete Concret
Particle Abstract Abstrait
Particle X Ordinary (common; regular; usual) Ordinaire (commun; régulier; habituel)
Particle X Special spécial
Particle X Excluding (except) À l'exclusion/ Excepté (sauf)
Particle X Generally En général
Particle In particular (specifically) En particulier (spécifiquement)
Particle X Particular (particularly) Particulier (particulièrement)
Particle Containing Contenant
Particle Including Y compris
Particle Deliberate (deliberately; intentional; 

intentionally)
Délibéré (délibérément; intentionnel; intentionnellement)

Particle Intentionally (on purpose) Intentionnellement (à dessein)
Particle On purpose (deliberately; intentionally) Exprès
Particle Purposely (darlingly; deliberately; 

intentionally)
Volontairement (chéri; délibérément; intentionnellement)

Particle Approximately (about) Environ (environ)
Particle Approximately (about) (time) Environ (environ) (temps)
Particle X Clear (precise) Clair (précis)
Particle Common (ie. interest; shared; mutual) Commun (c.-à-d. intérêt ; partagé ; mutuel)
Particle Common (usual; ordinary) Commun (habituel; ordinaire)
Particle Detailed Détaillé
Particle Especially (particularly) Surtout
Particle X Exactly (precisely) Exactement (précisément)
Particle Extraordinary Extraordinaire
Particle Frequently occurring (common; popular) Se produisant fréquemment (commun; populaire)
Particle Meanwhile (in the meantime; in the 

meanwhile)
Pendant ce temps (en attendant)

Particle X Normal (normally; common; usually; 
habitually)

Normal (normalement ; courant ; habituellement ; 
habituellement)

Particle X Precisely (accurately) Précisément (précisément)
Particle X Precise Précis
Particle X Rare Rare
Particle Roughly (generally) En gros (généralement)
Particle Specialized (in) Spécialisé dans)
Particle X Specific Spécifique
Particle Uncommon Rare
 X
Particle X According to plan Selon le plan
Particle Appears to be (seems to be) Semble être (semble être)
Particle X As expected (just as one thought) Comme prévu (juste comme une pensée)
Particle From now on (hereafter) A partir de maintenant (au-delà)
Particle Having done that (if that is done; if it is done 

in that way)
Ayant fait cela (si cela est fait; si cela est fait de cette façon)

Particle Hoping or wishing for something (ie. may all 
(your dreams etc.)…)

Espérer ou souhaiter quelque chose (c'est-à-dire que tous 
(vos rêves, etc.)…)

Particle Not necessarily (not always) Pas nécessairement (pas toujours)
Particle This means (that)... (that means (that)...) Cela signifie (que)... (cela signifie (que)...)
Particle Though not quite satisfactorily (after a 

fashion)
Bien que pas tout à fait de manière satisfaisante (en quelque 
sorte)



Particle Without leaving any trace Sans laisser de trace
 X
Location2X Every (all) Chaque (Tous)
Location2X Any N'importe quel
Location2X Some Quelques
Location2X None (no) Aucun (Non)
 X
Location2X Everywhere Partout
Location2X Anywhere Partout
Location2X Somewhere Quelque part
Location2X Nowhere Nulle part
 X
Location2X Everyhow De toute façon
Location2X Anyhow (anyways) De toute façon
Location2X Somehow (for some reason) En quelque sorte
Location2X Never (no way) Jamais/Pas question
 X
Location2X Everyone (all; everybody) Tout le monde (tous; tout le monde)
Location2X Anyone (anybody) Quelqu'un
Location2X Someone (somebody) Quelqu'un
Location2X No one (nobody) Personne / Personne
 X
Location2X Everything (all) Tout (tout)
Location2X Anything (all) N'importe quoi
Location2X Something Quelque chose
Location2X Nothing (no thing; none) Rien
Location2X None (there is none) Aucun (il n'y en a pas)
Location2 No sign of Aucun signe de
 
Location2X However (but) Toutefois/ Cependant (mais)
Location2 Whatever (sure) Peu importe (bien sûr)
Location2 Whenever Chaque fois que
Location2 Wherever Partout où
Location2 Whoever Quiconque
Location2 Whysoever (whyever) Pourquoi (quand que ce soit)
 X
Location2X Every time À chaque fois
Location2X Anytime N'importe quand
Location2X Sometime Parfois
Location2X No time (never) Pas le temps/Jamais
 X
Adj-Time X Early Tôt
Adj-Time X Late En retard
Adj-Time X Now Maintenant
Adj-Time X On time (in time) À l'heure (à temps)
Adj-Time X Earlier (previously) Plus tôt
Adj-Time X Previously (before, earlier) Auparavant (avant, plus tôt)
Adj-Time X The earliest Le plus tôt
Adj-Time X In advance (ahead of time) A l'avance (à l'avance)
Adj-Time X Later Plus tard



Adj-Time X The latest Le dernier
Adj-Time Belated Tardif
 
Adj-Time It is early (it is quite early) Il est tôt (il est assez tôt)
Adj-Time It is late (it is already late) Il est tard (il est déjà tard)
Adj-Time It is getting late (it is becoming late) Il se fait tard (il se fait tard)
Adj-Time He is on time Il est à l'heure
 
Adj1 X Far Loin
Adj1 X Near (nearby) Proche/ À proximité
Adj1 X Closeby (close) À proximité/ Fermer
Adj1 X Closely Étroitement
Adj1 X Fast Vite
Adj1 Briefly Brièvement
Adj1 Quick (quickly) Rapide/ Vite (rapidement)
Adj1 X Slow Lent
Adj1 X Delayed Retardé
Adj1 X Long Long
Adj1 X Short Court
Adj1 X High Haute
Adj1 X Tall Haut
Adj1 X Low Bas
Adj1 X Easy Facile
Adj1 X Easy (ie. easy to eat; simple to eat) Facile (c.-à-d. facile à manger ; simple à manger)
Adj1 X Easily (simply; lightly) Facilement (simplement; légèrement)
Adj1 X Simple Simple
Adj1 X Difficult Difficile
Adj1 X Hard Dur
Adj1 X Hard (ie. hard to eat; difficult to eat) Dur (c'est-à-dire difficile à manger ; difficile à manger)
Adj1 Hardening Durcissement
Adj1 X Hardly (difficultly) A peine (difficile)
Adj1 X Complicated (complex) Compliqué (complexe)
Adj1 X Tough Dure
Adj1 X Loud Fort
Adj1 X Soft (ie. noise, color, etc.) Doux (bruit)
Adj1 Softening (mitigation; alleviation) Adoucissement (atténuation; atténuation)
Adj1 X Quiet Calme
Adj1 X Silent Silencieux
Adj1 Mild Bénin
Adj1 X Busy Occupé
Adj1 Super busy Super occupé
Adj1 X Crowded (packed; congested) Bondé (plein; encombré)
Adj1 Overcrowded Surchargé
Adj1 X Opened (open) Ouvert (ouvert)
Adj1 X Closed Fermé
Adj1 X Empty Vide
Adj1 X Full Plein
Adj1 Vacant Vacant
Adj1 Occupied (busy; engaged) Occupé (occupé; engagé)
Adj1 Unoccupied (free; not busy) Inoccupé (libre ; pas occupé)



Adj1 X Big Gros
Adj1 X Large Grand
Adj1 X Oversized Énorme
Adj1 X Huge Énorme
Adj1 Drastic Radical
Adj1 Enormous (gigantic) Énorme (gigantesque)
Adj1 Massive Massif
Adj1 X Medium (average; normal; regular) Moyen (moyen; normal; régulier)
Adj1 X Small Petit
Adj1 X Tiny Minuscule
Adj1 X Thick Épais
Adj1 X Dense Dense
Adj1 X Thin (narrow, fine, slender) Mince
Adj1 X Fat Gros
Adj1 X Skinny Mince
Adj1 X Strong Fort
Adj1 X Powerful (strong) Puissant (fort)
Adj1 Robust Robuste
Adj1 Strong enough Assez fort
Adj1 Mighty (mightily) Puissant (puissant)
Adj1 X Sturdy Robuste
Adj1 X Weak Faible
Adj1 X Light (weight) Poids léger)
Adj1 X Heavy (weight) Lourd (poids)
Adj1 Heavily (difficultly) Fortement (difficile)
Adj1 X Wide Large
Adj1 Spacious (wide) Spacieux (large)
Adj1 X Narrow Étroit
Adj1 Tight (narrow) Serré (étroit)
Adj1 X Deep Profond
Adj1 X Shallow Peu profond
 X
Adj1 X Color (colors) Couleur (couleurs)
Adj1 X Black Le noir
Adj1 X White Blanc
Adj1 X Blank (blankly) Vide (vide)
Adj1 Black and white (black-and-white) Noir et blanc (noir et blanc)
Adj1 X Plain Plaine
Adj1 Whiter than white Plus blanc que blanc
Adj1 X Green Vert
Adj1 X Red Rouge
Adj1 X Blue Bleu
Adj1 X Brown Brun
Adj1 X Orange Orange
Adj1 X Purple Violet
Adj1 Royal purple (regal purple) Violet royal (violet royal)
Adj1 X Pink Rose
Adj1 X Yellow Jaune
Adj1 X Gray (Grey) Gris
Adj1 Shades of grey (shades of gray) Nuances de gris (nuances de gris)



Adj1 X Hot Chaud
Adj1 Thermal Thermique
Adj1 X Cold Froid
Adj1 X Warm Chaleureuse
Adj1 X Chilly (cool) Frileux (frais)
Adj1 X Cool (refreshing) Frais (rafraîchissant)
Adj1 Freezing Gelé
Adj1 Scorching Brûlant (brûlante)
Adj1 Sweltering Étouffant
Adj1 X Light (illumination) Lumière (éclairage)
Adj1 X Light (flavor, color, etc.) Lumière (saveur, couleur, etc.)
Adj1 Lightly (easily) Légèrement (facilement)
Adj1 X In the light (through the light) Dans la lumière (à travers la lumière)
Adj1 X Shimmering light Lumière chatoyante
Adj1 X Strong light Forte lumière
Adj1 X Atmospheric light Lumière d'ambiance
Adj1 X Glowing light Lumière rougeoyante
Adj1 X Warm light Lumière chaude
Adj1 X Cool light (cold light) Lumière froide (lumière froide)
Adj1 X Dark (darkness) Sombre
Adj1 X Gloomy (dark; murky) Sombre (sombre; trouble)
Adj1 X Slightly bright Légèrement brillant
Adj1 X Bright Brillant
Adj1 X Pale (dimly) Pâle (faiblement)
Adj1 X Dim light (faint light; half-light; twilight) Lumière tamisée (lumière faible ; demi-lumière)
Adj1 Fading Décoloration
Adj1 Fleeting Fugace
 X
Adj1 X Sharp Tranchant
Adj1 X Blunt Émoussé
Adj1 X New Nouveau
Adj1 X Young Jeune
Adj1 X Old Vieux
Adj1 Ancient Ancien
Adj1 X Antique Antique
Adj1 X Rich Riche
Adj1 X Rich (flavor, color, etc.) Riche (saveur, couleur, etc.)
Adj1 X Wealthy Riche
Adj1 X Poor Pauvre
Adj1 X Handy (skilled) Maniable (qualifié)
Adj1 Nifty Astucieux
Adj1 X Skillful Habile
Adj1 X Unhandy (unskilled; poor) Non maniable (non qualifié; pauvre)
Adj1 X Hungry Faim
Adj1 X Thirsty Assoiffé
Adj1 X Cheap Bon marché
Adj1 X Expensive Chere
Adj1 X Possible Possible
Adj1 Feasible (possible) Faisable (possible)
Adj1 X Impossible Impossible



Adj1 X Impossible (unthinkable; ridiculous; absurd) Impossible (impensable; ridicule; absurde)
Adj1 X Clean (clear, pure, tidy, neat) Nettoyer
Adj1 X Pure Pur
Adj1 Purest Le plus pur
Adj1 X Dirty Sale
Adj1 Messy (disordered; untidy) Désordonné (désordonné; désordonné)
Adj1 Stained Coloré
Adj1 X Ready Prêt
Adj1 X Wet Humide
Adj1 X Dry Sec
 
Adj1 X Doable Faisable
Adj1 X Aware (noticeable) Conscient (remarquable)
Adj1 X Audible (hearable) Audible (entendable)
Adj1 X Drinkable Potable
Adj1 X Edible (eatable) Comestible (mangable)
Adj1 X Hearable (audible) Audible (audible)
Adj1 X Readable Lisible
Adj1 X Touchable (tangible) Touchable (tangible)
Adj1 X Visible (seeable; observable) Visible (visible; observable)
Adj1 X Invisible Invisible
Adj1 X Workable Réalisable
Adj1 X Written Écrit
 
Adj1 X Different (differs from...) Différent
Adj1 X Another (a different...) Une autre
Adj1 X Alternatively Alternativement
Adj1 X Similar (same; identical; be like) Similaire
Adj1 X Same (identical; the same) (le) Même/ Pareil (identique; pareil)
Adj1 X Equal (same; identical) égal
Adj1 X Match (fit; agreement, combination) Correspondance (ajustement ; accord, combinaison)
Adj1 X United Uni
Adj1 X Divided (split) Divisé (divisé)
Adj1 X Separated Séparé
Adj1 Undivided Indivis
Adj1 X Sober (person) Sobre (personne)
Adj1 X Drunk (person) Ivre (personne)
 X
Adj1 X Alternative (alternate) Alternative (alternative)
Adj1 X Invalid (ineffective) Désactivé
Adj1 X Valid (right, proper, reasonable) Valide (juste, approprié, raisonnable)
Adj1 X Enabled Activé
Adj1 X Disabled Désactivé
Adj1 X Available Disponible
Adj1 X Unavailable Indisponible
Adj1 X Arranged (taken care of; settled; completed; 

finished; organized)
Arrangé (pris en charge ; réglé ; terminé ; terminé ; organisé)

Adj1 X Organized (put in order; tidying up) Organisé (mettre en ordre; ranger)
Adj1 X Planned (scheduled; systematic) Planifié (programmé; systématique)
Adj1 X Systematic (system) Systématique (système)



Adj1 X Systematic (organized; organizational) Systématique (organisé; organisationnel)
Adj1 X Systematic (regular; routine) Systématique (régulier; routinier)
Adj1 X Safely (safe) En toute sécurité (sûr)
Adj1 X Secure (safe) Sécurisé
Adj1 X Dangerous Dangereux
Adj1 Risky Risqué
Adj1 X In danger En danger
Adj1 X Insecure Insécurité
Adj1 X Correct (right) Correct (à droite)
Adj1 X Correct (proper; formal) Correct (propre; formel)
Adj1 X Incorrect (wrong) Inexact (faux)
Adj1 Inexact Inexact
Adj1 X Formal (official) Officiel
Adj1 X Informal (unofficial) Informel (non officiel)
Adj1 X True (ie. Truth) Vrai (c'est-à-dire la vérité)
Adj1 X Actual (the actual) Réel (le réel)
Adj1 X False (ie. wrong) Faux (c'est-à-dire faux)
Adj1 X Real (the real…) Réel (le réel…)
Adj1 X Original Original
Adj1 X Fake (counterfeit; phony) Faux (contrefaçon ; faux)
Adj1 X Join (joined) Rejoindre (rejoindre)
Adj1 X Joined (united; allied) Rejoint (uni; allié)
Adj1 X Separate (separated) Séparé
Adj1 X Rough (ie. nature, stone, patterns, etc.) Rugueux (c.-à-d. nature, pierre, motifs, etc.)
Adj1 X Calm (cool; composed) Calme (cool; composé)
Adj1 X Wild Sauvage
Adj1 X Tame (ie. dea, weather, design, etc.) Apprivoiser (c.-à-d. Dea, météo, design, etc.)
Adj1 X Straight Droit
Adj1 X Around Autour de
Adj1 X Around here Dans les alentours
Adj1 X Around there Autour d'ici
Adj1 X Bent (curved, crooked) Bent (courbé, tordu)
Adj1 X Even Même
Adj1 X Flat Plat
Adj1 X Uneven (rough; hilly; crude) Inégal (rugueux ; vallonné ; brut)
Adj1 X Liked (loved) Aimé (aimé)
Adj1 X Disliked (not loved; hated) Détesté (pas aimé; détesté)
Adj1 X Started Commencé
Adj1 X Continued A continué
Adj1 X Done (did) Fait (fait)
Adj1 X Finished (ended) Terminé (terminé)
Adj1 X Loose Lâche
Adj1 X Fixed Fixé
Adj1 X Stuck Bloqué
 X
Adj1-Exm X A cheap price Un prix pas cher
Adj1-Exm X A long road Le long de la route
Adj1-Exm X A strong man Un homme fort
Adj1-Exm X A tall building Un immeuble de grande hauteur
Adj1-Exm X Hard work Un dur travail



Adj1-Exm X It is not far away Ce n'est pas loin
 X
FrequencyX A few Quelques
FrequencyX A little Un peu
FrequencyX A little bit (a bit; a few; a small amount) Un peu (un peu; quelques-uns; une petite quantité)
Frequency A tad bit Un peu un peu
FrequencyX Somewhat (a bit of; a little bit of) Un peu (un peu; un peu de)
Frequency Somewhat more Un peu plus
Frequency Somewhat less Un peu moins
Frequency Somewhat higher Un peu plus haut
Frequency Somewhat lower Un peu plus bas
Frequency A great deal (of) Beaucoup (de)
FrequencyX A lot (plenty; various) Beaucoup (beaucoup; divers)
FrequencyX All at once (all together) Tout à la fois (tous ensemble)
FrequencyX All kinds of Toutes sortes de
FrequencyX At the same time (simultaneouosly) En même temps (simultanément)
FrequencyX Considerably Considérablement
FrequencyX Extremely (exceptionally) Extrêmement (exceptionnellement)
FrequencyX Fairly Assez
FrequencyX Greatly (very; considerably) Grandement (très; considérablement)
FrequencyX Half Demi
FrequencyX Finite Fini
FrequencyX Infinite (endless; unlimited) Infini (infini; illimité)
FrequencyX Limited Limité
FrequencyX Many De nombreux
FrequencyX Many times Plusieurs fois
FrequencyX Much Beaucoup
FrequencyX Multiple Plusieurs
FrequencyX Multiple times Plusieurs fois
FrequencyX Never Jamais
FrequencyX Overtly Ouvertement
FrequencyX Plural Pluriel
FrequencyX Pretty (fairly; quite; rather) Jolie (assez; assez; plutôt)
FrequencyX Pretty much Plutôt
FrequencyX Quite (pretty) Assez
FrequencyX Quite a lot (quite much) Beaucoup (beaucoup)
FrequencyX Reasonably Raisonnablement
FrequencyX Reasonably good Assez bon
Frequency Restrictive Contraignant (contraignante)
FrequencyX Several Plusieurs
FrequencyX Singular Singulier
FrequencyX Some Quelques
Frequency Unlimited Illimité
FrequencyX Usually (often; commonly; normally) Habituellement (souvent; couramment; normalement)
FrequencyX Various (all sorts of) Divers (toutes sortes de)
FrequencyX Very Très
 X
FrequencyX Absolutely  (definitely; certainly) Absolument
Frequency Arguably Discutablement
Frequency At times A l'heure



FrequencyX By chance (coincidentally) Par hasard (coïncidence)
FrequencyX Certainly (certain; sure; surely) Certain/ Certainement (certainement)
FrequencyX Definitely (clearly) Certainement (clairement)
FrequencyX Incidental (accidental) Accessoire
FrequencyX Indeed En effet
FrequencyX Not much Pas beaucoup
FrequencyX Once in a while (occasionally) De temps à autre
FrequencyX Rarely (seldomly) Rarement (rarement)
FrequencyX Really Vraiment
FrequencyX Sometimes quelquefois
Frequency Sporadic Sporadique
FrequencyX Sure Bien sûr
FrequencyX Surely (sure; certain; certainly) sûrement (sûr; certain; certainement)
FrequencyX Uncertain (unsafe) Incertain
Frequency Without a doubt (no doubts) Sans aucun doute (sans aucun doute)
 X
FrequencyX Abundant (plentiful, ample) Abondant (abondant, ample)
FrequencyX Ad hoc (temporary) Ad hoc (temporaire)
FrequencyX All the time (all this time; continuously) Tout le temps (tout ce temps; continuellement)
Frequency All the while Tout le temps
FrequencyX Always Toujours
FrequencyX Constantly En permanence
FrequencyX Continuous (continuously; ongoing) Continu (en continu; en cours)
FrequencyX Enough Assez
FrequencyX Excess (surplus; superabundance) Excédent (surplus; surabondance)
FrequencyX Excessive (too much) Excessive (trop)
FrequencyX Extra (additional) Supplémentaire (supplémentaire)
FrequencyX Frequent (frequently occurring) Fréquent (se produisant fréquemment)
FrequencyX More than enough Plus qu'assez
FrequencyX Not enough (insufficient; shortage) Pas assez (insuffisant; pénurie)
FrequencyX Often Souvent
FrequencyX Permanently En permanence
FrequencyX Plenty (sufficient, enough) Beaucoup (suffisant, assez)
FrequencyX Regularly De façon régulière
FrequencyX So much (so often) Tellement (si souvent)
FrequencyX Temporary (temporarily; for the time being) Temporaire (temporairement; pour le moment)
FrequencyX The rest (of) (the) (remainder) Le reste (du) (le) (reste)
FrequencyX Time after time Maintes et maintes fois
FrequencyX Too few (too little; insufficient) Trop peu (trop peu; insuffisant)
FrequencyX Too little (too few, shortage) Trop peu (trop peu, pénurie)
FrequencyX Too much (extra, too many, surplus; over-; 

excessive)
Trop (extra, trop, excédent; trop-; surplus; excessif)

FrequencyX Too hot Trop chaud
FrequencyX Too cold Trop froid
FrequencyX Too big Trop grand
FrequencyX Too small Trop petit
FrequencyX Too expensive Trop cher
FrequencyX Too cheap Trop bon marché
FrequencyX Too quiet Trop silencieux
FrequencyX Too loud Trop fort



FrequencyX Too long Trop long
FrequencyX Too small Trop petit
 X
FrequencyX A big part (of) Une grande partie (de)
FrequencyX Above all (above anything else) Avant tout (avant toute autre chose)
FrequencyX As much as possible Autant que possible
FrequencyX Complete (to make a full set; satisfied (of 

conditions))
Complet (pour faire un ensemble complet ; satisfait (des 
conditions))

FrequencyX Completely (perfectly) Totalement
FrequencyX Each (every; all) Chacun (tous; tous)
FrequencyX Endlessly (infinitely; infinite; endless) Sans cesse/ Sans fin (infini; infini; sans fin)
FrequencyX Entire (entirely) Entièrement / Entièrement
FrequencyX Everlasting Éternel
FrequencyX Every (all; each) Chaque/ Tout/ Toutes (tous)
FrequencyX For as long as you can Aussi longtemps que tu le peux
FrequencyX Forever (Eternally) Pour toujours (éternellement)
Frequency Never-ending Sans fin
FrequencyX Fully (completely; totally) Complètement (complètement; totalement)
FrequencyX Incomplete (missing) Incomplet (manquant)
FrequencyX Main (ie. thing, important thing) Principal (c.-à-d. Chose, chose importante)
FrequencyX Mainly (primarily; mostly) Principalement (principalement; principalement)
FrequencyX Major Majeur
FrequencyX Minor Mineure
FrequencyX Mostly La plupart/ Principalement/ Surtout/ Pour la plupart
FrequencyX Overall (in its entirety; in whole) Dans l'ensemble (dans son intégralité ; dans son ensemble)
FrequencyX Perfect (perfectly) Parfait (parfaitement)
Frequency Principal (principally) Principal (principalement)
Frequency In principle En principe
Frequency Respective Respectif
FrequencyX Severe (severely) Sévère (sévèrement)
FrequencyX Severely (very) Gravement (très)
FrequencyX Critical Critique
FrequencyX To a great extent Dans une large mesure
FrequencyX Totally Totalement
FrequencyX Utterly Tout à fait
FrequencyX Whole (wholly; entirely) Ensemble
 X
FrequencyX Logic for superlative (good, better, best) Logique du superlatif (bon, meilleur, meilleur)
FrequencyX Good Bien
FrequencyX Better (preferably) Mieux (de préférence)
FrequencyX Much better Beaucoup mieux
FrequencyX Best (greatest; the best; the most) Meilleur (le plus grand/ le meilleur)
FrequencyX Best (ideal) Meilleur (idéal)
FrequencyX Bad Mauvais
FrequencyX Worse Pire
FrequencyX Worst Pire
FrequencyX More Suite
FrequencyX Less Moins
FrequencyX More than Plus que
FrequencyX Less than Moins que



FrequencyX More and more De plus en plus
FrequencyX Less and less De moins en moins
FrequencyX A little more (a bit more) Un peu plus (un peu plus)
FrequencyX At least Au moins
FrequencyX At best Au mieux
FrequencyX At most Au plus
FrequencyX Least (the least) Le moins
FrequencyX Maximum Maximum
FrequencyX Minimum Le minimum
Frequency Minimally (minimum) Au minimum (minimum)
Frequency Maximally (maximum) Au maximum (maximum)
FrequencyX Most Plus
Frequency More than most Plus que la plupart
 X
FrequencyX First (the first) Première (la)
FrequencyX Beginning (the beginning) Début (le)
FrequencyX Starting (the start; beginning) Commencer (le début; début)
FrequencyX Center (at the center; in the middle) (of) Centre (au centre; au milieu) (de)
FrequencyX End (the end) Fin (la)
FrequencyX Finishing (the finish; ending) Finir (la fin; la fin)
FrequencyX Initial (early days; beginning) Initiale (premiers jours ; début)
FrequencyX Last (the last) Dernier (la)
FrequencyX Middle (the middle) Milieu (le)
FrequencyX Originally (primarily) A l'origine (principalement)
 X
FrequencyX Newer Plus récent
FrequencyX Newest (the latest) Le plus récent (le dernier)
FrequencyX Faster Plus rapide
FrequencyX Fastest Le plus rapide
FrequencyX Smaller Plus petit
FrequencyX Smallest Le plus petit
FrequencyX Bigger Plus gros
FrequencyX Biggest Le plus grand
Frequency Larger than large Plus grand que grand
FrequencyX Longer plus long
FrequencyX Longest Le plus long
FrequencyX Taller Plus grand
FrequencyX Tallest Le plus grand
FrequencyX Shorter Plus court
FrequencyX Shortest Le plus court
FrequencyX Higher Plus haut
FrequencyX Highest Le plus élevé
FrequencyX Nearer Plus près
FrequencyX Nearest (closest by; closest) Le plus proche (le plus proche; le plus proche)
FrequencyX Further Plus loin
FrequencyX Furthest/ Farthest Le plus éloigné/ Le plus éloigné
FrequencyX Lower plus bas
FrequencyX Lowest Le plus bas
FrequencyX Younger Plus jeune
FrequencyX Youngest Le plus jeune



FrequencyX Older Plus âgée
FrequencyX Oldest Le plus ancien
FrequencyX Lighter (brighter; more bright) Plus clair (plus brillant; plus brillant)
FrequencyX Lightest (brightest) Le plus léger (le plus brillant)
FrequencyX Darker (more dark) Plus sombre (plus sombre)
FrequencyX Darkest Le plus sombre
FrequencyX Clearer (more clear) Plus clair (plus clair)
FrequencyX Clearest Le plus clair
FrequencyX Cold/ Colder/ Coldest Froid/plus froid/le plus froid
FrequencyX Hot/ Hotter/ Hottest Chaud/plus chaud/plus chaud
FrequencyX For the least part Pour la moindre partie
FrequencyX For the most part Pour la plupart
FrequencyX Estimated Estimé
FrequencyX Underestimated (undervalued; 

underappreciated)
Sous-estimé (sous-évalué; sous-estimé)

FrequencyX Overestimated (overvalued; overappreciated) Surestimé (surévalué; surévalué)

 X
Frequency-ExmX A few birds Quelques oiseaux
Frequency-ExmX It is very good C'est très bien
Frequency-ExmX It is very nice C'est vraiment bien
Frequency-ExmX It is very well C'est très bien
Frequency-ExmX Much money Beaucoup d'argent
Frequency-ExmX Quite good Plutôt bien
Frequency-ExmX Quite lovely Assez charmant
Frequency-ExmX Quite much/ Quite many Assez / Assez nombreux
Frequency-ExmX Quite nice Assez agréable
Frequency-ExmX Quite often Assez souvent
Frequency-ExmX Quite reasonable Assez raisonable
Frequency-ExmX Quite well Plutôt bien
Frequency-ExmX Some money De l'argent
Frequency-ExmX Some time Parfois
Frequency-ExmX Very much Beaucoup
 X
Emo1 X Happy Heureux
Emo1 X Happy (joyous) Heureux (joyeux)
Emo1 X Joyful (happy; cheerful; melodious) Joyeux (heureux; joyeux; mélodieux)
Emo1 X Great (excellent) Super
Emo1 X Excellent (brilliant) Excellent (brillant)
Emo1 X Superb Superbe/ Magnifique/ Excellent
Emo1 Absolutely pure Absolument pur
Emo1 X Active Actif
Emo1 X Amazing (incredible, wonderful) étonnante
Emo1 X Awesome Génial
Emo1 X Beautiful Belle
Emo1 X Bright (vivid; vibrant) Brillant (vif; vibrant)
Emo1 X Brilliant Génial/ Brillant
Emo1 X Clear (obvious, evident) Clair (évident, évident)
Emo1 X Clear (pure, tidy) Clair (pur, rangé)
Emo1 X Cool! Cool!



Emo1 X Gentle (meek; modest) Gentil (doux; modeste)
Emo1 X Glad Content
Emo1 X Fair (honest; reasonable) Juste (honnête; raisonnable)
Emo1 X Fantastic Fantastique
Emo1 X Fascinating Fascinant
Emo1 X Flattering Flatteur
Emo1 X Fresh Frais
Emo1 X Friendly (kind, pleasant) Sympathique (gentil, agréable)
Emo1 X Funny (amusing) Drôle
Emo1 X Healthy En bonne santé
Emo1 X Helpful Utile
Emo1 X Interesting Intéressant
Emo1 X Kind (hospitable; warm) Gentil (hospitalier; chaleureux)
Emo1 X Love Aimer
Emo1 X Lovely Joli
Emo1 X Pretty (adorable; cute) Jolie
Emo1 X Splendid (magnificent) Splendide (magnifique)
Emo1 X Vibrant Vibrant
Emo1 X Warmly (friendly; in a heartwarming manner ) Chaleureusement (amical ; d'une manière réconfortante)

Emo1 X Wonderful (amazing, fantastic) Formidable/ Magnifique/ Merveilleux
Emo1 Accommodating (compliant) Accommodant (conforme)
Emo1 X Admirably Admirablement
Emo1 X Adorable Adorable
Emo1 Adventurous Aventureux
Emo1 Affectionate Affectueux
Emo1 X Allowed Autorisé
Emo1 Alluring (luring) Séduisant (leurrer)
Emo1 Altruistic Altruiste
Emo1 X Amazed Étonné
Emo1 Amusing Amusant
Emo1 Appreciated (cherished) Apprécié (chéri)
Emo1 X Appropriate (suitable) Approprié
Emo1 X Appropriate behaviour Comportement approprié
Emo1 Archaic Archaïque
Emo1 As a matter of fact (in fact) En réalité/ En fait (en fait)
Emo1 As one likes (as one wants; as one wishes; as 

one hopes)
Comme on veut (comme on veut; comme on veut; comme on 
espère)

Emo1 X Assertive (proactive) Assertif (proactif)
Emo1 X Astonishing (Astounding) Étonnant (Étonnant)
Emo1 Atmospheric Atmosphérique
Emo1 X Attractive (good-looking; handsome) Attrayant (beau; beau)
Emo1 X Authentic Authentique
Emo1 Balanced (harmonious) Équilibré (harmonieux)
Emo1 Bearable Supportable
Emo1 Bedight (adorned; decorated) Bedight (orné; décoré)
Emo1 X Being immersed in (being absorbed in) Être immergé dans (être absorbé dans)
Emo1 Beneficent Bienfaisant
Emo1 Benevolent (compassionate; merciful) Bienveillant (compassif; miséricordieux)
Emo1 Big deal (a big deal) Une grosse affaire



Emo1 Blameless Irréprochable
Emo1 X Bold  (daring; courageous) Audacieux (audacieux; courageux)
Emo1 Brand new (brand new car) Neuf (voiture neuve)
Emo1 Brave Courageux
Emo1 X Brightly (clearly; transparently) Clairement (clairement; de manière transparente)
Emo1 X Brilliant (glossy) Brillant (brillant)
Emo1 X Careful (someone who pays attention) Attention (quelqu'un qui fait attention)
Emo1 X Careful (alert; wary) Prudent (alerte; méfiant)
Emo1 Catchy Entraînant
Emo1 X Cautious Prudent
Emo1 Charismatic Charismatique
Emo1 Charitable Charitable
Emo1 X Charming (fascinating; attractive) Charmant (fascinant; attrayant)
Emo1 X Cheerful (melodious) Gai (mélodieux)
Emo1 X Clever (smart) Intelligent
Emo1 Closely watched (closely monitored; closely 

observed)
Étroitement surveillé (étroitement surveillé; étroitement 
observé)

Emo1 X Colourful (colorful) Coloré (coloré)
Emo1 X Comfortable (relaxed, at ease; calm) Confortable (détendu, à l'aise; calme)
Emo1 Compassionate (compassionately; caring; 

merciful; good hearted)
Compatissant (avec compassion; attentionné ; 
miséricordieux ; bon cœur)

Emo1 Confident Confiant
Emo1 X Considerate (thoughtful; take into account) Prévenant (pensif; prendre en compte)
Emo1 Contemplative Contemplatif
Emo1 Contemporary Contemporain
Emo1 Convincing Convaincant
Emo1 Courteous Courtois
Emo1 X Cozy Confortable
Emo1 X Creative Créatif
Emo1 X Curious Curieux
Emo1 Dapper Pimpant
Emo1 X Dazzling Éblouissant
Emo1 X Decent (decently) Décent (décemment)
Emo1 Decently (gracefully; plausibly; politely; 

tactfully; discreetly)
Décemment (gracieusement; plausiblement; poliment; avec 
tact; discrètement)

Emo1 Decisive Décisif
Emo1 X Deeply moved emotionally Profondément ému émotionnellement
Emo1 X Delighted (pleased; glad; happy) Ravi (enchanté; content; heureux)
Emo1 Delightful Délicieux
Emo1 Desired (desirable) Désiré/ Voulu (souhaitable)
Emo1 X Determined Déterminé
Emo1 Devout Pieux
Emo1 X Direct (directly; straightforward) Direct (directement; direct)
Emo1 X Discreet Discret
Emo1 X Dramatic Spectaculaire
Emo1 X Dramatic (significant; remarkable difference) Dramatique (significatif ; différence remarquable)

Emo1 X Eager (want to) Désireux (vouloir)
Emo1 X Eagerly (strongly, intently) Avec impatience (fortement, intensément)
Emo1 X Earnestly Sérieusement



Emo1 X Easygoing (unselfish) Facile à vivre (altruiste)
Emo1 Ecstatic En extase
Emo1 X Educated Instruit
Emo1 X Effective Efficace
Emo1 X Efficient (efficiently; effective) Efficace (efficacement; efficace)
Emo1 Effortless Sans effort
Emo1 X Elegant Élégant
Emo1 Eligible Admissible
Emo1 Eloquent Éloquent
Emo1 X Emotional (emotionally) Émotionnel (émotionnellement)
Emo1 Emotionally uplifting Emotionnellement édifiant
Emo1 X Empathic Empathique
Emo1 Empowering Autonomisation
Emo1 Enchanted Enchanté
Emo1 X Energetic (lively; full of energy) Énergique
Emo1 Enlightened Éclairé
Emo1 X Enthusiastic Enthousiaste
Emo1 X Essential (important; main) Essentiel (important; principal)
Emo1 X Essentially (basically) Essentiellement (essentiellement)
Emo1 X Euphemistic (circumlocutory; roundabout; 

indirect)
Euphémistique (circonlocutoire ; rond-point ; indirect)

Emo1 Euphoric Euphorique
Emo1 Eventful Mouvementé
Emo1 X Excited (exciting) Excité
Emo1 Exotic Exotique
Emo1 Expedient Opportun
Emo1 X Extravagant (lavish) Extravagant (somptueux)
Emo1 Face to face (directly) Face à face (directement)
Emo1 Faithful (loyal) Fidèle (loyal)
Emo1 X Familiar Familier
Emo1 X Famous Célèbre
Emo1 X Fancied Imaginaire
Emo1 X Fanciful Fantaisiste
Emo1 X Favorable Favorable
Emo1 X Favorite Préféré
Emo1 Fearless Intrépide
Emo1 X Fertile (fruitful) Fertile (fructueux)
Emo1 X Fit for a … Idéal pour un…
Emo1 Flashing Clignotant
Emo1 X Flashy (Flashing) Flashy (clignotant)
Emo1 X Flickering Vacillant
Emo1 X Fortunately (luckily) Heureusement (heureusement)
Emo1 Freestyle Freestyle
Emo1 X Free spirited (eccentric; freestyled; 

unrestricted; liberated)
Esprit libre (excentrique ; freestyle ; sans restriction ; libéré)

Emo1 X Frisky Fringant
Emo1 Full fledged à part entière
Emo1 X Generous (generously) Généreux (généreusement)
Emo1 Genuine (true; real) Authentique (vrai; réel)
Emo1 X Gleaming Luisant



Emo1 X Glistening Brillant
Emo1 X Glittering Scintillant
Emo1 Glorious Glorieux
Emo1 X Glowing Embrasé
Emo1 X Good looking (it looks good) Beau (ça a l'air bien)
Emo1 X Good-looking (attractive; beautiful) Beau (attrayant; beau)
Emo1 Gracious (honourable, noble, pure) Gracieux (honorable, noble, pur)
Emo1 X Grateful (thankful) Reconnaissant (reconnaissant)
Emo1 Groundbreaking Innovant
Emo1 X Handmade Fait main
Emo1 X Handsome Beau
Emo1 Harmless Inoffensif
Emo1 X Heartwarming (heartfelt) Réchauffant (sincère)
Emo1 Hearty Copieux
Emo1 Heroic (brave) Héroïque (courageux)
Emo1 Hilarious Hilarant
Emo1 X Holy Saint
Emo1 X Homemade Fait maison
Emo1 X Honest (frank; straightforward) Honnête (franc; direct)
Emo1 X Honestly (to be honest) Honnêtement (pour être honnête)
Emo1 To be honest Pour être honnête
Emo1 X Honorable Honorable
Emo1 X Hopefully Avec un peu de chance
Emo1 Humane Humain
Emo1 X Humble Humble
Emo1 X Hurried (hurriedly; haste) Hâtive (à la hâte; hâte)
Emo1 X Ideal (ideally) Idéal (idéalement)
Emo1 Idyllic (scenic) Idyllique (scénique)
Emo1 Insightful Perspicace
Emo1 Intimate Étroit
Emo1 X Imaginary Imaginaire
Emo1 X Imaginative (imaginative) Imaginatif (imaginatif)
Emo1 X Important (significant; serious) Important (significatif; sérieux)
Emo1 X Impressed Impressionné
Emo1 X Impressive (splendid, immense) Impressionnant (splendide, immense)
Emo1 In a direct way De manière directe
Emo1 In a good way Dans le bon sens
Emo1 X In harmony (friendly, getting along well) En harmonie (amical, bien s'entendre)
Emo1 X Indirect (indirectly) Indirect (indirectement)
Emo1 X Innocent Innocent (innocente)
Emo1 Inspirational Inspirant
Emo1 X Intelligent Intelligente
Emo1 Intended for … (aimed at …; oriented towards 

...)
Destiné à … (destiné à …; orienté vers ...)

Emo1 X Interested Intéressé
Emo1 X Intuitive (emotionally; feelings based) Intuitif (émotionnel ; basé sur les sentiments)
Emo1 Invigorated (invigorating) Revigoré (revigorant)
Emo1 Kind-hearted Bienveillant
Emo1 Laid back Décontracté
Emo1 X Lavish Somptueux



Emo1 Legendary Légendaire
Emo1 Lenient Indulgent
Emo1 X Lively Vivant
Emo1 Longing for (yearing for; missing) Désirer (aspirer à; manquer)
Emo1 X Loyal Loyal
Emo1 Lucky Chanceux
Emo1 X Luxurious Luxueux
Emo1 X Magical (Enchanting; magically) Magique (enchanteur; magiquement)
Emo1 Man made (machine made) Fabriqué par l'homme (fabriqué par la machine)
Emo1 X Marvellous Merveilleux
Emo1 Absolutely marvellous Absolument merveilleux
Emo1 Mature Mature
Emo1 Merry Joyeux
Emo1 Mesmerized (hypnotized) Hypnotisé (hypnotisé)
Emo1 X Miraculous Miraculeux
Emo1 X Modern Moderne
Emo1 X Modest (modestly) Modeste (modestement)
Emo1 Morally Moralement
Emo1 X Motivated Motivé
Emo1 X Moved (stirred) Déplacé (remué)
Emo1 X Moving (touching; emotionally moving) Bouger (toucher; émotionnellement émouvant)
Emo1 Mystical Mystique
Emo1 X Mysterious (mysteriously) Mystérieux (mystérieusement)
Emo1 X Natural (naturally; obvious) Naturel (naturellement; évident)
Emo1 X Necessary (needed) Nécessaire
Emo1 Nostalgic Nostalgique
Emo1 Notable (special mention) Notable (mention spéciale)
Emo1 X Obviously (obvious; clearly) Évidemment (Évident; clairement)
Emo1 Old fashioned Démodé (à l'ancienne)
Emo1 X Open minded Ouvert d'esprit
Emo1 X Openly (publicly; in the open) Ouvertement (publiquement; à l'air libre)
Emo1 X Optimistic Optimiste
Emo1 Outstanding Remarquable
Emo1 Out of the ordinary Hors de l'ordinaire
Emo1 Overjoyed Fou de joie
Emo1 Overly enjoy Profiter excessivement
Emo1 Paramount Primordial
Emo1 X Passionate (passionately; emotional) Passionné (passionné; émotionnel; émotif)
Emo1 X Patient Patient
Emo1 X Peaceful pacifique
Emo1 Peculiar Particulier
Emo1 Perfectly clear Parfaitement clair
Emo1 Perky Guilleret
Emo1 Perplexed Perplexe
Emo1 Persistent (Enduring) Persistant (Endurable)
Emo1 Persuasive (persuading) Persuasif (persuasif)
Emo1 Picturesque Pittoresque
Emo1 X Pleased Heureux
Emo1 X Pleasant Agréable
Emo1 X Polite (graceful) Poli (gracieux)



Emo1 X Popular Populaire
Emo1 Much talked about Fameux
Emo1 X Positive (ie. attitude, behaviour) Positif (c.-à-d. attitude, comportement)
Emo1 Precautious Précaissant
Emo1 X Precious (valuable; dear) Précieux (précieux; cher)
Emo1 Precipitous Abrupt
Emo1 X Prominent Éminent (éminente)
Emo1 Promiscuous Promiscuité
Emo1 X Properly Correctement
Emo1 X Prospering (prosperous) Prospérer (prospérer)
Emo1 Protective Protecteur
Emo1 Puzzled Perplexe
Emo1 Quaint Pittoresque
Emo1 X Radiant (radiating) Rayonnant (rayonnant)
Emo1 X Radical (radically) Radical (radical)
Emo1 X Randomly Au hasard
Emo1 X Really? (Really!) Ah bon? (Vraiment!)
Emo1 Reflective Réfléchissant (réfléchissante)
Emo1 X Refreshing (exhilarating) Rafraîchissant (vivifiant)
Emo1 Refreshed Actualisé
Emo1 Rejuvenating Rajeunissant
Emo1 X Relaxed (peaceful; at ease; cozy) Détendu (paisible ; à l'aise ; confortable)
Emo1 Reliable (trusted) Fiable (de confiance)
Emo1 Relieved Soulagé
Emo1 X Remarkable remarquable
Emo1 X Respectful Respectueux
Emo1 X Responsible Responsable
Emo1 Retrospective (looking back on) Rétrospective (regard sur)
Emo1 X Rhythmic Rythmique
Emo1 Royal Royal
Emo1 Rushed Précipité
Emo1 X Sacred Sacré
Emo1 Satisfying (pleasing) Satisfaisant (agréable)
Emo1 X Scenic Scénique
Emo1 X Secretly (secret; secretive; secretly; 

mysterious)
secrètement (secret; secret; secrètement; mystérieux)

Emo1 X Seeming … (appearing …) Apparaissant … (apparaissant …)
Emo1 X Sensual Sensuel
Emo1 X Serious (seriously?) Sérieux (sérieusement ?)
Emo1 X Shimmering Chatoyant
Emo1 X Shining Brillant
Emo1 X Show signs of being (to want) Montrer des signes d'être (vouloir)
Emo1 X On the verge of (just about to) Sur le point de (juste sur le point de)
Emo1 X Showing no signs of … (extremely unlikely to 

...) 
Ne montrant aucun signe de … (extrêmement peu probable 
de ...) 

Emo1 X Shy Timide
Emo1 X Significant (considerable; a great deal) Important (considérable; beaucoup)
Emo1 Simon-pure Simon-pur
Emo1 X Sincere (honest) Sincère (honnête)
Emo1 Sincerely Sincèrement



Emo1 Slow to anger Lent à la colère
Emo1 X Smart Intelligent
Emo1 X Smoothly Doucement
Emo1 Somewhat reserved (shyly; timidly) Quelque peu réservé (timidement; timidement)
Emo1 Sophisticated Sophistiqué
Emo1 X Sparkling Pétillant
Emo1 Spirited (lively; energetic) Fougueux (vivant; énergique)
Emo1 X Spontaneous Spontané
Emo1 Spotless Impeccable
Emo1 X Stealthily (secretly; covertly; tacitly) Furtivement (secrètement; secrètement; tacitement)
Emo1 Stimulating (enervating; exciting) Stimulant (énervant; excitant)
Emo1 Stirring (stirred) En remuant (remué)
Emo1 Straightforward Direct
Emo1 X Strange (odd) Étrange (bizarre)
Emo1 X Strangely enough (for some reason) Curieusement (pour une raison quelconque)
Emo1 X Strangely enough (for some reason) Curieusement (pour une raison quelconque)
Emo1 X Striking frappant
Emo1 X Stubborn Têtu
Emo1 Stunning Superbe
Emo1 X Stylish (smartly dressed ; fashionable; cool; 

chic; hip)
Élégant (habillé avec élégance ; à la mode ; cool ; chic ; 
branché)

Emo1 Stylefully Avec style
Emo1 Suitable for (suited to; designed for) Adapté à (adapté à; conçu pour)
Emo1 X Surprised (what a surprise!) Surpris (quelle surprise!)
Emo1 X Surprisingly (stunningly) étonnamment (étonnamment)
Emo1 Sustainable Durable
Emo1 X Sympathetic Sympathique
Emo1 X Talented (gifted) Talentueux (doué)
Emo1 X Talkative Bavard
Emo1 X Teasing Taquinerie
Emo1 X Temperate (to be temperate in; to hold back) Tempéré (être tempéré dans; retenir)

Emo1 X Thoughtful (considerate) Réfléchi (prévenant)
Emo1 X Thrilled Content
Emo1 Thundering Tonnerre
Emo1 To give enthusiastic praise (to give high 

praise; to rave about)
Faire des éloges enthousiastes (faire des éloges; faire l'éloge)

Emo1 X To the point Jusqu'au point
Emo1 Straight to the point Droit au but
Emo1 X Tolerable (adequate; so so) Tolérable (adéquat; tant bien que mal)
Emo1 X Too ashamed to meet Trop honte de se rencontrer
Emo1 X Totally willing (fully motivated) Totalement volontaire (entièrement motivé)
Emo1 X Touching Émouvant
Emo1 Tough looking Aspect robuste
Emo1 X Traditional Traditionnel
Emo1 Transparent (clear; translucent) Transparent (clair; translucide)
Emo1 X Trivial (not important; not relevant) Trivial (pas important ; pas pertinent)
Emo1 X Twinkling Scintillement
Emo1 Understandable (comprehensible) Compréhensible (compréhensible)
Emo1 Undeterred Pas découragé



Emo1 X Unimportant (trivial; not important) Sans importance (trivial; pas important)
Emo1 Uninhibited Décomplexé
Emo1 Unprecedented Sans précédent
Emo1 Untainted intact
Emo1 Upbeat Optimiste
Emo1 Uplifting Édifiant
Emo1 X Useful (handy; convenient; helpful) Utile
Emo1 Utmost Maximum
Emo1 X Very hard (try as hard as one can) Très dur (essayez aussi fort que possible)
Emo1 Vital Vital
Emo1 X Wanted (desired; missed) Recherché
Emo1 Wary Méfiant
Emo1 Well known (Famous) Bien connu (célèbre)
Emo1 Well-willing (having good intentions) Bien disposé (avoir de bonnes intentions)
Emo1 Wildly enthusiastic (crazy (about something) ) Très enthousiaste (fou (à propos de quelque chose) )

Emo1 X Wise Sage
Emo1 With open arms Avec les bras ouverts
Emo1 X With pleasure (gladly) Avec plaisir (avec plaisir)
Emo1 Without prejudice Sans préjudice
Emo1 Without pretense Sans prétention
Emo1 Without reservation (freely; frankly) Sans réservation (gratuitement; franchement)
Emo1 Worthwhile Digne d'intérêt
Emo1 Zealous Zélé
 X
Emo-Neg Abashed (shy; ashamed) Abasourdi (timide; honteux)
Emo-Neg Absorbed in (immersed in) Absorbé dans (immergé dans)
Emo-Neg X Aggressive (offensive) Agressif (offensif)
Emo-Neg X Angry Fâché
Emo-Neg X Afraid Peur
Emo-Neg X Alarming Alarmant
Emo-Neg X Amateurish Amateur
Emo-Neg Annoyed (irritated) Ennuyé (irrité)
Emo-Neg X Annoying (irritating) énervant
Emo-Neg Apathic (lethargic) Apathique (léthargique)
Emo-Neg Awkward Maladroit
Emo-Neg Bedazzled (to be dazzled) Ébloui (être ébloui)
Emo-Neg Bloody Sanglant
Emo-Neg X Boring (bored) Ennuyeuse
Emo-Neg X Bothered (troubled) Dérangé (troublé)
Emo-Neg Bothersome (interruptive; disruptive) Gênant (interruptif; perturbateur)
Emo-Neg X Broken (damaged) Cassé (endommagé)
Emo-Neg Broken hearted Cœur brisé
Emo-Neg Callous Insensible
Emo-Neg X Carelessly Négligemment
Emo-Neg Close minded (narrow minded) Ferme d'esprit (étroit d'esprit)
Emo-Neg X Clueless Désemparés
Emo-Neg X Confused Confus
Emo-Neg X Crazy Fou
Emo-Neg X Criminal (ie. criminal behaviour) Criminel (c'est-à-dire comportement criminel)



Emo-Neg X Damaged Endommagé
Emo-Neg Deplorable Déplorable
Emo-Neg X Depressed (lethargic; apathetic) Déprimé (léthargique; apathique)
Emo-Neg Discriminating Discriminant
Emo-Neg X Dispirited (discouraged) Découragé (découragé)
Emo-Neg X Disturbing (Troubling) Dérangeant/ Inquiétant (trouble)
Emo-Neg X Evil (ie. evil behaviour) Mal (c'est-à-dire comportement maléfique)
Emo-Neg Foolish (Obtuse) Insensé (Obtus)
Emo-Neg X Forbidden Interdit
Emo-Neg X Jealous (envious) Jaloux (envieux)
Emo-Neg X Nervous Nerveux
Emo-Neg X Sad (sadly) Triste (malheureusement)
Emo-Neg Saddening Attristant
Emo-Neg X Sleepy Somnolent
Emo-Neg Somber Sombre
Emo-Neg X Stupid (dumb) Stupide
Emo-Neg X Tired Fatigué
Emo-Neg X Exhausted Épuisé
Emo-Neg Abhorrent Odieux
Emo-Neg X Absentminded (absent mindedly; in spite of 

oneself)
Distrait (distraitement; malgré soi)

Emo-Neg Abused (molested) Abusé (molesté)
Emo-Neg All the hassle Tous les tracas
Emo-Neg Ambiguous Ambiguë
Emo-Neg X Anonymous (anonymously) Anonyme (anonyme)
Emo-Neg X Arrogant (aloof) Arrogant (distant)
Emo-Neg Avoiding Éviter
Emo-Neg Banal Banal
Emo-Neg Barbaric (brutal) Barbare (brutal)
Emo-Neg X Biased (prejudiced; partisan) Biais (préjugé; partisan)
Emo-Neg X Bizarre Bizarre
Emo-Neg Boisterously Bruyamment
Emo-Neg X Broke (poor) Cassé (pauvre)
Emo-Neg Bullying Intimidation
Emo-Neg X Busted Cassé
Emo-Neg Casually (suddenly) Par hasard (du coup)
Emo-Neg Claustrophobic Claustrophobe
Emo-Neg X Clingy (sticky) Collant (collant)
Emo-Neg X Cold (attitude, stare, etc.) (distant) Froid (attitude, regard, etc.) (distant)
Emo-Neg X Complaining Se plaindre
Emo-Neg Controversial (argumentative) Controversé (argumentatif)
Emo-Neg Corny Éculé
Emo-Neg X Cowardly (avoiding) Lâche (éviter)
Emo-Neg X Creepy Effrayant
Emo-Neg X Damaging Endommager
Emo-Neg X Deadly Mortel
Emo-Neg Deaf Sourd
Emo-Neg X Dejected Abattu
Emo-Neg X Demanding Exigeant
Emo-Neg Demeaning Avilissant



Emo-Neg X Depressive (depressed) Dépressif (déprimé)
Emo-Neg X Desperate (desperately) désespéré (désespérément)
Emo-Neg X Despicable Méprisable
Emo-Neg Despisable Méprisable
Emo-Neg Despotic Despotique
Emo-Neg X Detestable Détestable
Emo-Neg Devastating Dévastateur
Emo-Neg Devious Sournois
Emo-Neg Discontent Mécontentement
Emo-Neg Disdained Dédaigné
Emo-Neg Disengaged Désengagé
Emo-Neg Disgruntled Mécontent
Emo-Neg Disgusting Dégoûtant
Emo-Neg Disharmonious (unbalanced) Désharmonieux (déséquilibré)
Emo-Neg Disheveled Ébouriffé
Emo-Neg Dishonest (untruthful) Malhonnête (mensonge)
Emo-Neg X Disrespectful Irrespectueux
Emo-Neg Disposable Jetable
Emo-Neg X Dissatisfied Mécontent
Emo-Neg Disused (unused) Désaffecté (inutilisé)
Emo-Neg X Dizzy Vertigineux
Emo-Neg Dizzying Vertigineux
Emo-Neg Dominant (dominating; domineering) Dominant (dominant; dominant)
Emo-Neg X Doubtful (unsure, not sure, uncertain) Douteux (incertain, incertain, incertain)
Emo-Neg Droopy Tombant
Emo-Neg X Dull (heavy, leaden) Terne (lourd, plombé)
Emo-Neg Dulled Émoussé
Emo-Neg Dumb (stupid) Stupide (stupide)
Emo-Neg Eerie Sinistre
Emo-Neg Egoistic Égoïste
Emo-Neg Elusive Insaisissable
Emo-Neg X Embarrassed (ashamed) Embarrassé (honte)
Emo-Neg Envious (enviously) Envieux (enviable)
Emo-Neg Evasive Évasif
Emo-Neg Exacting Exigeant
Emo-Neg Excruciating Atroce
Emo-Neg Exorbitant (excessive; extravagant; 

immoderate)
Exorbitant (excessif; extravagant; immodéré)

Emo-Neg Falsified Falsifié
Emo-Neg Fanatical Fanatique
Emo-Neg Forced Forcé
Emo-Neg Fraudulent Frauduleux
Emo-Neg Freaky Bizarre
Emo-Neg X Frugal (economical; stingy) Frugal (économique; avare)
Emo-Neg X Frustrating (frustrated) Frustrant (frustré)
Emo-Neg Furious (furiously) Furieux (furieusement)
Emo-Neg Fuzzy Flou
Emo-Neg Ghastly Horrible
Emo-Neg Good-for-nothing (timid; pathetic; 

disappointing; useless; worthless)
Bon à rien (timide ; pathétique ; décevant ; inutile ; sans 
valeur)



Emo-Neg Grave (ie. situation) (situation) Grave
Emo-Neg X Greedy (avaricious; to want badly) Gourmand (avare; vouloir mal)
Emo-Neg X Grumpy Grincheux
Emo-Neg Harmful Nuisible
Emo-Neg X Harsh Rude
Emo-Neg Hateful Odieux
Emo-Neg Haunted Hanté
Emo-Neg Having loose morals (profligate) Avoir des mœurs lâches (débauché)
Emo-Neg Hesitant Hésitant
Emo-Neg Hopeless Désespéré
Emo-Neg X Horrible Horrible
Emo-Neg Humiliating (embarrassing) Humiliant (gênant)
Emo-Neg Hypersensitive Hypersensible
Emo-Neg Hypocritically Hypocritement
Emo-Neg Idiotic (ridiculous) Idiot
Emo-Neg Immature Immature
Emo-Neg X Impatient Je suis patiente
Emo-Neg Impeding Entrave
Emo-Neg X Impolite Impoli
Emo-Neg Imprisoned (apprehended) Emprisonné (appréhendé)
Emo-Neg Imprudent Imprudent
Emo-Neg X Impulsive Impulsif
Emo-Neg Inadvertently Par inadvertance/ Inadvertance
Emo-Neg Incompatible (irreconcilable; cannot be 

joined; cannot be united)
Incompatible (inconciliable; ne peut être joint; ne peut être 
uni)

Emo-Neg X Incomprehensible Incompréhensible
Emo-Neg Inconvenient (not useful) Incommode (inutile)
Emo-Neg Indecisive Indécis
Emo-Neg Inevitable (unavoidable) Inévitable (inévitable)
Emo-Neg Inexpedient Inopportun
Emo-Neg Infuriating (infurious) Exaspérant (furieux)
Emo-Neg Inhibited Inhibé
Emo-Neg Inhuman Inhumain
Emo-Neg Insensitive (unattentive) Insensible (inattentif)
Emo-Neg Insisting Insister
Emo-Neg Insufferable Insupportable
Emo-Neg X Insulting (offensive; derogatory) Insultant (offensant; péjoratif)
Emo-Neg X Intense (intensely; severe) Intense (intensément; sévère)
Emo-Neg X Intensely (very much) Intensément (beaucoup)
Emo-Neg Intimidating (daunting; frightening) Intimidant (Intimidant; effrayant)
Emo-Neg X Intolerable Intolérable
Emo-Neg Intoxicated Ivre
Emo-Neg X Irresponsible (careless) Irresponsable (insouciant)
Emo-Neg X Itchy Qui démange
Emo-Neg X Lazy Paresseux
Emo-Neg X Lonely Solitaire
Emo-Neg Ludicrous Ridicule
Emo-Neg Lukewarm (halfhearted; vague) Tiède (sans enthousiasme ; vague)
Emo-Neg X Lying Couché
Emo-Neg Macabre Macabre



Emo-Neg Malicious (evil; vicious) Malicieux (méchant; vicieux)
Emo-Neg Manipulating (manipulative) Manipuler (manipuler)
Emo-Neg Materialistic (covetous) Matérialiste (avide)
Emo-Neg X Mean (in opposite to nice) Méchant (méchante)/ Mauvais/ Triste/ Inique/ Vilain 

(contrairement à gentil)
Emo-Neg X Meaningless (insignificant; meaning nothing) Insignifiant/ Cela n'a aucun sens (insignifiant; ne veut rien 

dire)
Emo-Neg Merciless Sans merci
Emo-Neg Mistakenly Par erreur
Emo-Neg X Misunderstood (not understood) Incompris (pas compris)
Emo-Neg Narcissistic Narcissique
Emo-Neg X Narrow minded Étroit d'esprit
Emo-Neg X Nasty Méchant
Emo-Neg Nauseated Nauséeux
Emo-Neg Nefarious Infâme
Emo-Neg X Negative (ie. attitude, behaviour) Négatif (c.-à-d. attitude, comportement)
Emo-Neg Neglected Négligé
Emo-Neg Negligent (neglecting) Négligent (négligeant)
Emo-Neg Not as expected (not as one likes; not as one 

wants; not as one hopes)
Pas comme prévu (pas comme on aime, pas comme on veut, 
pas comme on espère)

Emo-Neg Notorious Célèbre
Emo-Neg Obfuscating Obscurcir
Emo-Neg Oblivious Inconscient
Emo-Neg Obnoxious Odieux
Emo-Neg Obsessed with (crazy about) Obsédé par (fou de)
Emo-Neg Obsolete Obsolète
Emo-Neg X Ominous Sinistre
Emo-Neg Opportunistic Opportuniste
Emo-Neg Opposed Opposé
Emo-Neg Out of control (uncontrolled) Hors de contrôle (non contrôlé)
Emo-Neg Overbearing Autoritaire
Emo-Neg X Overemotional Trop émotif
Emo-Neg X Overly (overdone; exaggerated) Trop (exagéré; exagéré)
Emo-Neg Overpowering (overpowered) Surpuissant (maîtrisé)
Emo-Neg Overprotective Surprotecteur
Emo-Neg Overruling (overbearing) Annulation (dominatrice)
Emo-Neg Oversensitive Trop sensible
Emo-Neg Overwhelming Accablant
Emo-Neg X Painful Douloureux
Emo-Neg X Passive Passif
Emo-Neg Pessimistic Pessimiste
Emo-Neg X Picky (finicky) Pointilleux (pointilleux)
Emo-Neg Plump Dodu
Emo-Neg Poisoned Empoisonné
Emo-Neg Poisonous Toxique
Emo-Neg X Pontificating Pontifier
Emo-Neg X Presumptuous (impertinent; shameless) Présomptueux (impertinent; éhonté)
Emo-Neg Pretentious (pretentiously) Prétentieux (avec prétention)
Emo-Neg Prohibited Interdit
Emo-Neg X Proud (haughty; arrogant) Fier (hautain; arrogant)



Emo-Neg Proud (Lordly) Fier (Seigneur)
Emo-Neg X Proud/ Proudly (triumphant; boastful; proud) Fier/ Fièrement (triomphant; vantard; fier)

Emo-Neg Provocative (inflammatory) Provocateur (inflammatoire)
Emo-Neg Punishable Punissable
Emo-Neg X Pushy (obtrusive) Arrogant (intrusif/ importun)
Emo-Neg Quickly offended Rapidement offensé
Emo-Neg Quickly upset (quickly angry) Vite bouleversé (rapidement en colère)
Emo-Neg Quirky (Wayward) Bizarre (Insolite)
Emo-Neg Ravenous Vorace
Emo-Neg Rebellious (defiant) Rebelle (provocateur)
Emo-Neg Recklessly (reckless) Imprudemment (imprudent)
Emo-Neg Redundant (duplicate; overlapping) Redondant (double ; chevauchement)
Emo-Neg Redundant (tedious, lengthy) Redondant
Emo-Neg Regrettable (regrettably) Regrettable (malheureusement)
Emo-Neg Rejected (turned down) Rejeté (refusé)
Emo-Neg Reluctant (to) (not inclined to) Réticent (à) (pas enclin à)
Emo-Neg Restlessly (aimlessly) Sans repos (sans but)
Emo-Neg Retarded Retardé
Emo-Neg Rigid Rigide
Emo-Neg X Rude Grossier
Emo-Neg Sadistic Sadique
Emo-Neg X Sarcastic (ironic; cynic) Sarcastique (ironique; cynique)
Emo-Neg X Self-centered (self centered) Égocentrique (égocentrique)
Emo-Neg X Selfish (egoist) Égoïste (égoïste)
Emo-Neg X Sensitive (Delicate) Sensible (délicat)
Emo-Neg Shocked (disturbed; horrified) Choqué (dérangé; horrifié)
Emo-Neg X Shocking Choquant
Emo-Neg Short-sighted Myope
Emo-Neg X Silly Idiot
Emo-Neg Sinister Sinistre
Emo-Neg Sloppy (negligent) Bâclé (négligent)
Emo-Neg Speechless Sans voix
Emo-Neg Near speechless Presque sans voix
Emo-Neg X Spooky Fantasmagorique
Emo-Neg X Stale (old, not fresh) Rassis (vieux, pas frais)
Emo-Neg X Stressful (tense) Stressant (tendu)
Emo-Neg Stunned (dumbfounded) Abasourdi (étourdi)
Emo-Neg Subdual Subjugation
Emo-Neg Submissive Soumis
Emo-Neg X Suddenly (unexpected) Soudain (inattendu)
Emo-Neg Suggestive Suggestif/ Suggestive
Emo-Neg Surly Bourru
Emo-Neg X Suspicious Suspect
Emo-Neg X Tattered En lambeaux
Emo-Neg X Terrible (very bad; dreadful) Terrible (épouvantable)
Emo-Neg Terrified (horrified; very afraid) Terrifié (horrifié; très effrayé)
Emo-Neg Thoughtless Irréfléchi
Emo-Neg Thoughtlessly (thoughtless) Sans réfléchir (sans réfléchir)
Emo-Neg X Timid Timide



Emo-Neg X Tiring Fatigant
Emo-Neg X Torn Déchiré
Emo-Neg Toxic Toxique
Emo-Neg Unabashed Nullement intimidé
Emo-Neg Unappreciated Méconnu
Emo-Neg Unattractive Peu attrayant
Emo-Neg Unaware (unnoticeable) Ignorant (inaperçu)
Emo-Neg X Unbearable Insupportable
Emo-Neg X Unbelievable (hard to believe) Incroyable (difficile à croire)
Emo-Neg Uncared (untended) Indifférent (sans surveillance)
Emo-Neg X Unclear Pas clair
Emo-Neg Uncomfortable (uneasy; not at ease; nervous) Inconfortable (mal à l'aise; pas à l'aise; nerveux)

Emo-Neg Unconfirmed (undetermined; uncertain) Non confirmé (indéterminé; incertain)
Emo-Neg Unconvincing Peu convaincant
Emo-Neg Undecided Indécis
Emo-Neg Undervalued Sous-évalué
Emo-Neg Uneducated Sans instruction
Emo-Neg Unethical Immoral
Emo-Neg Unexpected (unplanned) Inattendu (non planifié)
Emo-Neg Unfair Injuste
Emo-Neg Unfavourably (insultingly) Défavorablement (insultant)
Emo-Neg Unfortunately Malheureusement
Emo-Neg Unfriendly Hostile
Emo-Neg Ungrateful Ingrat
Emo-Neg X Unhappy Malheureux
Emo-Neg Unhealthy Mauvais pour la santé
Emo-Neg Unintentional (unintended; undeliberate; 

accidental)
Involontaire (involontaire; involontaire; accidentel)

Emo-Neg Unintentionally (involuntarily) Involontairement (involontairement)
Emo-Neg Uninterested Indifférent
Emo-Neg Unlucky Malchanceux
Emo-Neg Unnecessary (superfluous) Inutile (superflu)
Emo-Neg Unorganized (disorderly; messy) Désorganisé (désordonné; désordonné)
Emo-Neg X Unpleasant Désagréable
Emo-Neg Unsuited Inapte
Emo-Neg Untimely Prématuré
Emo-Neg X Upset (irritated) Bouleversé (irrité)
Emo-Neg Uptight Crispé
Emo-Neg Unreliable (untrustworthy) Peu fiable (pas digne de confiance)
Emo-Neg Unwanted Indésirable
Emo-Neg Unwise (unintelligent; not clever) Imprudent (inintelligent; pas intelligent)
Emo-Neg Useless (no good) Inutile (pas bon)
Emo-Neg Vague (ambiguous; unclear; blurry) Vague (ambigu ; peu clair ; flou)
Emo-Neg X Violent Violent
Emo-Neg Wanted (sought for, ie. by police, etc.) Recherché (recherché, c'est-à-dire par la police, etc.)
Emo-Neg Weary Fatigué
Emo-Neg Weird (awkward) Bizarre (gênant)
Emo-Neg X Weird (eerie, strange, spooky) Bizarre (étrange, étrange, effrayant)
Emo-Neg X Whimsical Capricieux



Emo-Neg Wicked Méchant
Emo-Neg X With contempt (contemptuously) Avec mépris (avec mépris)
Emo-Neg Withered Flétri
Emo-Neg Wizened Desséché
Emo-Neg Wretched Misérable
Emo-Neg X Wrinkled Ridé (ridée)
Emo-Neg Worn out Épuisé
Emo-Neg X Worthless Sans valeur
 X
Adj2 X Personal (personally; privately) Personnel (personnellement ; en privé)
Adj2 X Personally Personnellement
Adj2 Personalized (personalised) Personnalisé (personnalisé)
Adj2 X Private (personal) Privé (personnel)
Adj2 Privately En privé
Adj2 X Individual (distinctive; unique) Individuel (distinctif; unique)
Adj2 X My personal (e.g. opinion; according to me) Mon opinion personnelle (p. ex. opinion ; selon moi) 
Adj2 X Individual (one by one; individually) Individuel (un par un; individuellement)
Adj2 X Automatically (automatic) Automatiquement (automatique)
Adj2 X Manually (manual) Manuellement (manuel)
Adj2 X Mechanical (machinal) Mécanique (machinique)
Adj2 X Present (ie. In a meeting) Présent (c'est-à-dire lors d'une réunion)
Adj2 X A testament to Un témoignage de
Adj2 X Absent Absent
Adj2 Acceptable (tolerable) Acceptable (tolérable)
Adj2 Accepted Accepté
Adj2 Accommodated Hébergé
Adj2 Acting together (jointly; cooperatively; in 

partnership)
Agir ensemble (conjointement; en coopération; en 
partenariat)

Adj2 All encompassing Tout englobant
Adj2 Allergic Allergique
Adj2 Analytical Analytique
Adj2 Archeological Archéologique
Adj2 Ballistic Balistique
Adj2 X Basic (fundamental) Basique (fondamental)
Adj2 Bit by bit Petit à petit
Adj2 Boiling Ébullition
Adj2 X Burning Brûlant
Adj2 Caffeinated (full of caffeine; to be full of 

caffeine)
Caféiné (plein de caféine; être plein de caféine)

Adj2 Central (centralized) Central (centralisé)
Adj2 X Challenging Difficile
Adj2 X Changed (modified) Changé (modifié)
Adj2 Changing En changeant
Adj2 X Checkered (checked) Damier (coché)
Adj2 Chosen (selected) Choisi (sélectionné)
Adj2 Classical Classique
Adj2 Coherent Cohérent
Adj2 Cohesive (coherent; joined; related) Cohésif (cohérent; joint; lié)
Adj2 Collaborative Collaboratif
Adj2 Combative Combatif



Adj2 X Combined Combiné
Adj2 Compatible (affinity; chemistry between 

people)
Compatible (affinité ; chimie entre les personnes)

Adj2 Compatible (conformity, unity) Compatible (conformité, unité)
Adj2 X Competitive Compétitif
Adj2 Comprehensive (composite; all-round; all-

embracing; general)
Complet (composite ; polyvalent ; global ; général)

Adj2 Confidential (confidentially) Confidentiel (confidentiellement)
Adj2 Conditional Conditionnel
Adj2 Consequent (consequently) Conséquent (conséquemment)
Adj2 Conservative Conservateur (conservatrice)
Adj2 Considered Considéré
Adj2 Consistent (coherent) Cohérent (cohérent)
Adj2 Conspicuous Visible
Adj2 Contaminated Contaminé
Adj2 Cooperative (cooperating) Coopératif (coopérant)
Adj2 Corporate Entreprise
Adj2 Customized Personnalisé
Adj2 X Dangling Balançant
Adj2 Decided Décidé
Adj2 X Decorated Décoré
Adj2 Decorative Décoratif
Adj2 Defensive (defensively) Défensif (défensivement)
Adj2 Dehydrated Déshydraté
Adj2 X Digital Numérique
Adj2 X Divorced Divorcé
Adj2 Dragged Traîné
Adj2 Drawn in Attiré
Adj2 Driven Conduit
Adj2 Dynamic Dynamique
Adj2 Earthly Terrestre
Adj2 Eclectic Éclectique
Adj2 X Economic Économique
Adj2 X Economical Économique
Adj2 Effervescent (bubbly) Effervescent (pétillant)
Adj2 X Elemental (basis; basic; base-) Elémentaire (de base; de base; de base-)
Adj2 Elementary Élémentaire
Adj2 Engaged Engagé
Adj2 Engaged (betrothed) Fiancé (fiancé)
Adj2 Enigmatic Énigmatique
Adj2 X Environmental Environnement
Adj2 Ethereal Éthéré
Adj2 Ethical Éthique
Adj2 Evacuated Évacué
Adj2 Everything one does (whatever one does) Tout ce que l'on fait (quoi que l'on fasse)
Adj2 Exclusive Exclusif
Adj2 Existential Existentiel
Adj2 Far fetched Farfelu
Adj2 X Financial Financier
Adj2 Flattened Aplati



Adj2 Flexible Flexible
Adj2 X Freely Librement
Adj2 X Generally speaking (in general) D'une manière générale (en général)
Adj2 Geographical Géographique
Adj2 X Globally (on a worldwide level) Globalement (au niveau mondial)
Adj2 Gradually (step by step) Progressivement (étape par étape)
Adj2 Guaranteed (certified; warranty included ) Garanti (certifié ; garantie incluse )
Adj2 Guilty Coupable
Adj2 X Hanging Suspendu (suspendue)
Adj2 Heavenly Céleste
Adj2 X High grade (high value) Haute qualité (valeur élevée)
Adj2 X Historical (historically) Historique (historiquement)
Adj2 Hooded Encapuchonné
Adj2 Huddled Blotti
Adj2 Hydrated Hydraté
Adj2 Hygienical (hygienic; sanitary) Hygiénique (hygiénique; sanitaire)
Adj2 Illusionary Illusoire
Adj2 Impending Imminent
Adj2 Imperative Impératif
Adj2 Impersonating Usurpation d'identité
Adj2 Impervious Imperméable
Adj2 Impractical (unrealistic; unpractical) Impraticable (irréaliste; peu pratique)
Adj2 In a timely manner En temps opportun
Adj2 X In process En cours
Adj2 X In progress En cours
Adj2 Incoherent (incohesive; disjoined; unrelated; 

disjoint)
Incohérent (incohésif ; disjoint ; non lié ; disjoint)

Adj2 Inconsistent (incoherent) Incohérent (incohérent)
Adj2 Inconspicuous Discret
Adj2 Indexed Indexé
Adj2 Inflammable (combustible; explodable) Inflammable (combustible; explosable)
Adj2 Influential Influent
Adj2 In hiding Dans la clandestinité
Adj2 Insync Insynchronisation
Adj2 X International International
Adj2 Introvert Introverti
Adj2 Introverted Introverti
Adj2 Extrovert Extraverti
Adj2 Extroverted Extraverti
Adj2 Inverted inversé
Adj2 In the red Dans le rouge
Adj2 Irrational Irrationnel
Adj2 Irrevocably Irrévocablement
Adj2 Iterative Itératif
Adj2 Lethal Mortel
Adj2 Liberal Libéral
Adj2 Liberated Libéré
Adj2 Listed Inscrit
Adj2 X Locally (on a local level) Localement (au niveau local)
Adj2 X Located in Situé dans



Adj2 X Logical (logically) Logique (logiquement)
Adj2 X Low grade (low value) Faible qualité (faible valeur)
Adj2 X Magnetic Magnétique
Adj2 X Mandatory (required) Obligatoire (obligatoire)
Adj2 X Married Marié
Adj2 X Meaningful Significative
Adj2 X Medical Médical
Adj2 Medieval Médiéval
Adj2 Melting Fusion
Adj2 X Mental Mental
Adj2 Merged Fusionné
Adj2 X Mixed Mixte
Adj2 Mutually exclusive Mutuellement exclusif
Adj2 Nautic Nautique
Adj2 X Neutral Neutre
Adj2 Not guilty Non coupable
Adj2 Obligately Obligatoirement
Adj2 Obligatory Obligatoire
Adj2 Obliquely Obliquement
Adj2 Offensive Attaque
Adj2 On the go Pret à partir
Adj2 On the heels Sur les talons
Adj2 On the lookout (on the watch) Aux aguets (aux aguets)
Adj2 On the loose (on the rampage) En liberté (en déchaînement)
Adj2 On the run En fuite
Adj2 One by one Un par un
Adj2 Operational (in action; ready for action) Opérationnel (en action ; prêt à l’action)
Adj2 X Optional Facultatif
Adj2 Orthodox Orthodoxe
Adj2 X Partial (partially) Partiellement, partiellement
Adj2 X Penetrating (piercing) Pénétrant (perçant)
Adj2 Perilous Périlleux
Adj2 X Personally speaking (speaking in my personal 

opinion)
Personnellement (parlant de mon opinion personnelle)

Adj2 Persuaded Persuadé
Adj2 X Philosophical Philosophique
Adj2 X Physical (physically) Physique (physiquement)
Adj2 Physical (physical science) Physique (science physique)
Adj2 Physiological (physical) Physiologique (physique)
Adj2 X Political Politique
Adj2 Polluted Pollué
Adj2 Portable Portable
Adj2 Potential Potentiel
Adj2 X Practical (realistic; practically) Pratique (réaliste; pratiquement)
Adj2 Pragmatic Pragmatique
Adj2 Precocious Précoce
Adj2 Preliminary (preparatory) Préliminaire (préparatoire)
Adj2 Prematurely Prématurément
Adj2 Printed Imprimé
Adj2 Privileged Privilégié



Adj2 Professional (professionally) Professionnel (professionnellement)
Adj2 Profound Profond
Adj2 X Psychological Psychologique
Adj2 Psychologically speaking Psychologiquement parlant
Adj2 X Public (publicly, open) Public (publiquement, ouvert)
Adj2 Quintessential Quintessence
Adj2 X Quivering Frémissant
Adj2 X Rational (rationally; logical; reasonable) Rationnel (rationnellement; logique; raisonnable)
Adj2 X Realistic Réaliste
Adj2 Received Reçu
Adj2 Recovered Rétabli
Adj2 X Reserved (restricted) Réservé (restreint)
Adj2 Restored Restauré
Adj2 Reserve (spare) Réserve (réserve)
Adj2 Restrained (inhibited; limited) Retenu (inhibé; limité)
Adj2 Revised (edited) Révisé (édité)
Adj2 Ritualistic Ritualiste
Adj2 Rooty De racine
Adj2 X Scientific Scientifique
Adj2 Scrupulous Scrupuleux
Adj2 X Second hand D'occasion
Adj2 X Secular (worldly) Séculier/ Laïc (mondain)
Adj2 Self-fulfilling Auto-réalisateur
Adj2 Sequential Séquentiel
Adj2 Situated in Situé dans
Adj2 X Social Social
Adj2 Sonic (supersonic) Sonique (supersonique)
Adj2 Speaking (in a sense) Parler (dans un sens)
Adj2 X Spiritual Spirituel
Adj2 Static Statique
Adj2 Statistical Statistique
Adj2 Step by step Pas à pas
Adj2 Strict (strictly) Strict (strictement)
Adj2 Stirred Remué
Adj2 X Strategical Stratégique
Adj2 X Striped Rayé
Adj2 X Structural (structurally; periodical) Structurel (structurellement; périodique)
Adj2 Surrealistic Surréaliste
Adj2 Tactical Tactique
Adj2 X Technical Technique
Adj2 Theoretical (theoretically) Théorique (théoriquement)
Adj2 Trapped Piégé
Adj2 Tropical Tropical
Adj2 Two fold Deux fois
Adj2 X Typical (typically) typique
Adj2 Unacceptable (intolerable) Inacceptable (intolérable)
Adj2 Unchanging Inchangeable
Adj2 Unconcerned Indifférent
Adj2 Unconditional Inconditionnel
Adj2 Under investigation Sous enquête



Adj2 Under the guise of Sous le couvert de
Adj2 Underway En cours
Adj2 Unedited (undoctored) Non édité (non retouché)
Adj2 Unfathomable Insondable
Adj2 Unitary Unitaire
Adj2 Universal (omnipresent; ubiquitous) Universel (omniprésent; omniprésent)
Adj2 Unmodified Non modifié
Adj2 Unorthodox Peu orthodoxe
Adj2 Unreasonable (unrealistic) Déraisonnable (irréaliste)
Adj2 Unrestrained (uninhibited; unlimited) Sans restriction (sans inhibition ; illimité)
Adj2 Unseasoned (undyed; unaltered) Non assaisonné (non teint; non altéré)
Adj2 Upside down à l'envers
Adj2 Vigilant (watchful) Vigilant (attentif)
Adj2 Virtual Virtuel
Adj2 Visional Visionnel
Adj2 Vocational Professionnel
Adj2 X Voluntarily Volontairement
Adj2 Waterproof Imperméable
Adj2 Well prepared Bien préparé
Adj2 Xenophobic Xénophobe
 
Adj-Other Abashed Confus
Adj-Other Adequate Adéquat
Adj-Other Admonishing Réprimander
Adj-Other Allround Tout autour
Adj-Other Altered (changed) Modifié (changé)
Adj-Other Appearantly Apparemment
Adj-Other At first glance (at first sight) Au premier coup d'œil (à première vue)
Adj-Other At first hand De première main
Adj-Other Attuned À l'écoute
Adj-Other Awe-inspiring (awe inspiring) Impressionnant (impressionnant)
Adj-Other Awful Affreux
Adj-Other Azure Azur
Adj-Other Backward (backwards) En arrière (en arrière)
Adj-Other Bickering Querelles
Adj-Other Bohemian Bohémien
Adj-Other Bullying Intimidation
Adj-Other Bustling Animé
Adj-Other Chilling Effrayant
Adj-Other Compromised Compromis
Adj-Other Compulsive Compulsif
Adj-Other Compulsory Obligatoire
Adj-Other Concealed Caché
Adj-Other Concerning Concernant
Adj-Other Conversely Inversement
Adj-Other Conversely inversement
Adj-Other Cracked Fissuré
Adj-Other Cynical Cynique
Adj-Other Dapper Pimpant
Adj-Other Dazzling Éblouissant



Adj-Other Deepening Approfondissement
Adj-Other Detrimental Préjudiciable
Adj-Other Draped Drapé
Adj-Other Elecrifying Électrifiant
Adj-Other Elongated Allongé
Adj-Other Elsewhere Autre part
Adj-Other Elusive Insaisissable
Adj-Other Ephemeral Éphémère
Adj-Other Esteemed Estimé
Adj-Other Everyday Tous les jours
Adj-Other Excruciating (very painful) Atroce (très douloureux)
Adj-Other Expected Attendu
Adj-Other Firm (firmly, resolute; resolutely) Ferme (fermement, résolu; résolument)
Adj-Other Flawless Impeccable
Adj-Other Fleeting Fugace
Adj-Other Focused Concentré
Adj-Other Forceful (forcefully) Avec force (avec force)
Adj-Other Foreboding Pressentiment
Adj-Other Forward (forwards) En avant (en avant)
Adj-Other Grateful Reconnaissant
Adj-Other Gruff Bourru
Adj-Other Heinous (heinously) Abominable (odieux)
Adj-Other Hideous (hideously) Hideux (hideusement)
Adj-Other Hushed Calme
Adj-Other Illegal (illicit) Illégal (illicite)
Adj-Other Illustrious Illustre
Adj-Other Impending Imminent
Adj-Other Impertinent Impertinent
Adj-Other Indecent Indécent
Adj-Other Inherited Hérité
Adj-Other Insensible (foolish) Insensible (idiot)
Adj-Other Intrepid Intrépide
Adj-Other Iridescent (giving light; light giving) Irisé (donnant de la lumière; donnant de la lumière)
Adj-Other Keenly Vivement
Adj-Other Keenly attuned Profondément à l'écoute
Adj-Other Leisurely Tranquille
Adj-Other Lengthening Rallongement
Adj-Other Looking back on it now J'y repense maintenant
Adj-Other Lucid Lucide
Adj-Other Luminescent Luminescent
Adj-Other Near and far (far and near) De près et de loin (de loin et de près)
Adj-Other Not in the least Pas le moindre
Adj-Other Now or never Maintenant ou jamais
Adj-Other Now that I think about it (now that I come to 

think of it)
Maintenant que j'y pense (maintenant que j'y pense)

Adj-Other Obsessive Obsessionnel
Adj-Other Oh dear (oh boy) Oh mon Dieu (oh mon garçon)
Adj-Other Opulent (very fancy) Opulent (très chic)
Adj-Other Packed (very crowded) Plein à craquer (très bondé)
Adj-Other Painstaking Soigneux



Adj-Other Palpable Palpable
Adj-Other Petrified (very scary) Pétrifié (très effrayant)
Adj-Other Planned Prévu
Adj-Other Plaster (plastered) Plâtre (plâtré)
Adj-Other Pointed Pointu
Adj-Other Pungent Âcre
Adj-Other Revolting Révoltant
Adj-Other Sardonic Sardonique
Adj-Other Scandalous Scandaleux
Adj-Other Scarce Rare
Adj-Other Scrutinizing Examiner
Adj-Other Sensible Sensible
Adj-Other Serrated Cranté
Adj-Other Severe Grave
Adj-Other Shortening Raccourcissement
Adj-Other Slugggish Lent
Adj-Other So to speak Ainsi dire
Adj-Other Solitary Solitaire
Adj-Other Sore Douloureux
Adj-Other Sparkling Pétillant
Adj-Other Stalwart Vigoureux
Adj-Other Stately Majestueux
Adj-Other Stout bière
Adj-Other Strumming Gratter
Adj-Other Subsequently Ensuite
Adj-Other Sultry Étouffant
Adj-Other Surreptitious Subreptice
Adj-Other Swiftly Rapidement
Adj-Other Tantalized Tantalisé
Adj-Other Targeted Ciblé
Adj-Other The soul of L'âme de
Adj-Other Ticklish Chatouilleux
Adj-Other Twinkling Scintillement
Adj-Other Ubiquitous Omniprésent
Adj-Other Ulterior Ultérieur
Adj-Other Unexpected Inattendu
Adj-Other Unfocused (not focused) Non concentré (non concentré)
Adj-Other Unplanned Imprévu
Adj-Other Verbal (oral) Verbal (oral)
Adj-Other Vice versa Vice versa
Adj-Other Wandering Errant
Adj-Other Warming Échauffement
 
 
 
 
 

 
Vocabulary List - Nouns - Physical & Non-Physical



Type Bas
ic 1

English French

Noun-ItemX Backpack Sac à dos
Noun-ItemX Bag Sac
Noun-ItemX Barrel (ie. rain barrel; a ton) Baril (c'est-à-dire baril de pluie ; une tonne)
Noun-ItemX Basket Panier
Noun-ItemX Shopping basket Panier
Noun-Item Beach umbrella Parasol
Noun-ItemX Beer bottle Bouteille de bière
Noun-ItemX Bottle Bouteille
Noun-ItemX Bottle case (jar case) Etui bouteille (étui pot)
Noun-ItemX Box (case) Boîte
Noun-ItemX Lost and found box Boîte des objets perdus et trouvés
Noun-Item Storage box Boîte de rangement
Noun-Item Storage conditions Conditions de stockage
Noun-ItemX Bowl Bol
Noun-Item Wooden bowl Bol en bois
Noun-ItemX Bucket Seau
Noun-Item Pail (bucket) Seau (seau)
Noun-Item A bucket full of water Un seau plein d'eau
Noun-Item Cage Cage
Noun-Item Camping gear Matériel de camping
Noun-ItemX Chest (a chest; coffer) Coffre (un coffre; coffre)
Noun-Item Collection box Boîte de collecte
Noun-Item Collector's box Coffret collector
Noun-Item Collector's item (collectors item) Objet de collection (objet de collection)
Noun-ItemX Container Récipient
Noun-ItemX Crucible Creuset
Noun-ItemX Cosmetics Produits de beauté
Noun-ItemX Cup Tasse
Noun-Item Earthenware Faïence
Noun-ItemX Glass Verre
Noun-Item Jar (a jar) Pot(un pot)
Noun-ItemX Key Clé
Noun-Item Keychain Porte-clés
Noun-ItemX Lock Bloquer
Noun-Item Love potion (aphrodisiac) Potion d'amour (aphrodisiaque)
Noun-ItemX Lunchbox Boîte à déjeuner
Noun-ItemX Medium-sized bottle Bouteille de taille moyenne
Noun-ItemX Pack Paquet
Noun-ItemX Package Emballer
Noun-ItemX Pan Poêle
Noun-Item Cooking pan (frying pan) Casserole (poêle à frire)
Noun-Item Parasol Parasol
Noun-Item Perfume bottle Flacon de parfum
Noun-ItemX Pot Pot
Noun-Item Cauldron (large iron pot) Chaudron (grand pot en fer)
Noun-Item Flower pot Pot de fleur
Noun-ItemX Potion (elixir) Potion (élixir)
Noun-Item Invisibility potion Potion d'invisibilité



Noun-Item Umbrella Parapluie
Noun-Item Award Décerner
Noun-ItemX Prize Prix
Noun-ItemX Reward Récompense
Noun-ItemX Sack Sac
Noun-ItemX Salve (ointment) Baume (onguent)
Noun-ItemX Sleeping bag Sac de couchage
Noun-ItemX Spray Vaporisateur
Noun-ItemX Thermos bottle Bouteille isotherme
Noun-ItemX Treasure Trésor
Noun-ItemX Treasure chest Coffre au trésor
Noun-ItemX Vase Vase
Noun-ItemX Water bottle flacon d'eau
Noun-Item Water flask Flacon d'eau
 X
Noun-ItemX Cutlery Coutellerie
Noun-ItemX Chopsticks Baguettes
Noun-ItemX Fork Fourchette
Noun-ItemX Napkin Serviette/ Serviette de table
Noun-ItemX Plate Plaque
Noun-ItemX Spoon Cuillère
 X
Noun-ItemX Antique Antique
Noun-ItemX Badge Badge
Noun-ItemX Ball Balle
Noun-ItemX Ball bearing Roulement à billes
Noun-ItemX Baseball Base-ball
Noun-Item Baseball bat Batte de baseball
Noun-ItemX Basketball Basket-ball/ Basketball
Noun-ItemX Birthday card Carte d'anniversaire
Noun-Item Birthday gift Cadeau d'anniversaire
Noun-ItemX Birthday present Cadeau d'anniversaire
Noun-ItemX Board game Jeu de plateau
Noun-ItemX Cards Cartes
Noun-ItemX Card game Jeu de cartes
Noun-Item Collectible card game Jeu de cartes à collectionner
Noun-ItemX Ceramic Céramique
Noun-ItemX Chess Jeu d'échecs
Noun-ItemX Collectibles Objets de collection
Noun-Item Small collectibles Petits objets de collection
Noun-ItemX Collection Collection
Noun-Item Coin collection Collection de pièces
Noun-Item Stamp collection Collection de timbres
Noun-ItemX Dart (darts) Fléchette (fléchettes)
Noun-Item Dartboard Cible de fléchettes
Noun-ItemX Decoration Décoration
Noun-Item Christmas decoration Décoration de Noël
Noun-Item Diver's suit Combinaison de plongeur
Noun-ItemX Figurine Figurine
Noun-ItemX Football (soccer) Football (football)



Noun-ItemX Game Jeu
Noun-ItemX Gift (present) Cadeau)
Noun-Item Globe (World globe) Globe (Globe du monde)
Noun-ItemX Heap (pile) Tas (tas)
Noun-ItemX Heirloom Héritage
Noun-Item Hockey (icehockey) Hockey (hockey sur glace)
Noun-ItemX Miniature Miniature
Noun-Item Miniature boat (miniature ship) Bateau miniature (bateau miniature)
Noun-ItemX Miscellaneous goods (various goods) Marchandises diverses (marchandises diverses)
Noun-ItemX Model (model building) Maquette (bâtiment de maquettes)
Noun-Item Model train (miniature train) Train miniature (train miniature)
Noun-ItemX Ornament (decoration) Ornement
Noun-ItemX Packing (packaging) Emballage (emballage)
Noun-Item Prototype Prototype
Noun-Item Roleplaying game (ie. dungeons & dragons) Jeu de rôle (c'est-à-dire donjons et dragons)
Noun-ItemX Score Score
Noun-Item Highscore Score élevé
Noun-Item Scoreboard Tableau de bord
Noun-ItemX Seal Sceller
Noun-ItemX Second hand goods (secondhand articles) Biens d'occasion (articles d'occasion)
Noun-Item Skate (a skate) Un patin
Noun-Item Skateboard planche à roulette
Noun-ItemX Small present (small gift) Petit cadeau (petit cadeau)
Noun-ItemX Statue Statue
Noun-ItemX Sundry (sundries; miscellaneous goods; 

various goods)
Articles divers (articles divers ; marchandises diverses ; 
marchandises diverses)

Noun-Item Tabletop Dessus de la table
Noun-ItemX Tabletop game (dice game) Jeu de table (jeu de dés)
Noun-ItemX Tennis Tennis
Noun-ItemX Tennis racket Raquette de tennis
Noun-Item Toy (toys) Jouet (jouets)
Noun-ItemX Unused product (unused item) Produit non utilisé (article non utilisé)
 X
Noun-ItemX Art (artwork) Art (œuvre d'art)
Noun-ItemX Art form (form of art) Forme d'art (forme d'art)
Noun-ItemX Abstract art Art abstrait
Noun-ItemX Drawing (diagram; plans; blueprint) Dessin (schéma; plans; plan)
Noun-ItemX Drawing (drafting) Dessin (dessin)
Noun-ItemX Drawing (painting) Dessin peinture)
Noun-ItemX Drawing (sketch) Dessin (croquis)
Noun-Item Expressionism Expressionnisme
Noun-Item High quality stained glass work Travail du vitrail de haute qualité
Noun-Item Impressionism Impressionnisme
Noun-ItemX Landscape painting Peinture de paysage
Noun-Item Life's work L'œuvre de la vie
Noun-ItemX Oil painting Peinture à l'huile
Noun-ItemX Painting (drawing) Peinture, dessin)
Noun-ItemX Sculpture Sculpture
Noun-ItemX Short piece (of music, writing); small work 

(painting, sculpture, etc.)
Pièce courte (de musique, d'écriture); petits travaux 
(peinture, sculpture, etc.)



Noun-Item Tripod Trépied
Noun-ItemX Work of art (e.g. book, film, composition, etc., 

production)
Œuvre d'art (par exemple, livre, film, composition, etc., 
production)

Noun-ItemX Successful work Travail réussi
Noun-ItemX Confident work Travail confiant
Noun-ItemX Controversial work Travail controversé
 X
Noun-NonPhX Addiction Dépendance
Noun-NonPhX Indulgence Indulgence
Noun-NonPhX Bandage Bandage
Noun-ItemX Cure (remedy; healing) Guérir (remède; guérir)
Noun-ItemX Drugs Drogues
Noun-NonPh Drug addiction La toxicomanie
Noun-NonPh Drug overdose Overdose de drogue
Noun-NonPh Hard drugs Drogues dures
Noun-NonPh Soft drugs Drogues douces
Noun-NonPhX First aid PREMIERS SECOURS
Noun-NonPhX Healing Guérison
Noun-ItemX Healthcare (health care; health insurance) Soins de santé (soins de santé; assurance maladie)
Noun-ItemX Healthcare system Système de soins de santé
Noun-ItemX Injection (ie. vaccination) Injection (c'est-à-dire vaccination)
Noun-ItemX Medicine Médecine
Noun-ItemX Medicine (chemicals) Médecine (produits chimiques)
Noun-Item Medical and pharmaceutical products Produits médicaux et pharmaceutiques
Noun-ItemX Medical help (medical assistance) Aide médicale (assistance médicale)
Noun-ItemX Medical examination Examen médical
Noun-ItemX Medical treatment Traitement médical
Noun-NonPhX Medicinal use Utilisation médicinale
Noun-NonPhX Medicine (healing art) Médecine (art de guérir)
Noun-NonPh Narcotics Stupéfiants
Noun-NonPhX Overdose (excessive consumption) Surdosage (consommation excessive)
Noun-Item Pharmaceuticals (medical supplies) Produits pharmaceutiques (fournitures médicales)
Noun-ItemX Pill (pills) Pilule (pilules)
Noun-Item Wrappings Emballages
 X
Noun-ItemX Thing (physical thing; non-physical thing) Chose (chose physique; chose non physique)
Noun-Item A big thing Une grande chose
Noun-ItemX A chore Une corvée
Noun-ItemX Daily errands Courses quotidiennes
Noun-ItemX Daily things Choses quotidiennes
Noun-ItemX Daily use Usage quotidien
Noun-ItemX Errands (tasks, things to do) Courses (tâches, choses à faire)
Noun-ItemX Favor (favour) Faveur (faveur)
Noun-ItemX Groceries Épiceries
Noun-NonPhX Importance Importance
Noun-ItemX Important matter (serious matter) Question importante (affaire sérieuse)
Noun-NonPhX Important point Point important
Noun-ItemX Mission Mission
Noun-Item Mission statement Énoncé de mission
Noun-Item Mission goal Objectif de la mission



Noun-ItemX Obligation (obligations) Obligation (obligations)
Noun-ItemX Task (assignment; work to do) Tâche (affectation ; travail à faire)
Noun-ItemX Task list Liste de tâches
Noun-ItemX Assignment Affectation
Noun-ItemX Things to do Choses à faire
Noun-Item Things to do (must-do items; one's duty; what 

is required)
Choses à faire (les choses à faire ; son devoir ; ce qui est 
requis)

 X
Noun-ItemX Light bulb Ampoule/ Lampe
Noun-ItemX Glowstick (neon light stick ) Glowstick (bâton lumineux au néon)
Noun-ItemX Incandescent lamp (light bulb; glow lamp) Lampe à incandescence (ampoule électrique ; lampe à 

incandescence)
Noun-ItemX LED Light Lumière LED
Noun-Item Spotlight (limelight) Pleins feux (feux de la rampe)
 X
Noun-TextX Book Livre
Noun-TextX Item Article
Noun-TextX Dots Points
Noun-Text Lecture Conférence
Noun-TextX Letter (character) Lettre (caractère)
Noun-TextX Line (ie. text row) Ligne (ligne)
Noun-TextX Line item Élément de campagne
Noun-TextX Literature Littérature
Noun-TextX Novel Roman
Noun-TextX Sentence (line of text) Phrase (ligne de texte)
Noun-TextX Story Histoire
Noun-Text Storyline (plot) Scénario (intrigue)
Noun-Text Theme (topic; the subject) Thème (sujet ; le sujet)
Noun-TextX Stripes Rayures
Noun-TextX Word Mot
Noun-TextX …nd/ … th (ie. 2nd, 5th) …ème/ …ème (c'est-à-dire 2ème, 5ème)
Noun-TextX 2nd line, 3rd column (second line, third 

column)
2e ligne, 3e colonne (deuxième ligne, troisième colonne)

Noun-TextX A long story Une longue histoire
Noun-Text A play on words Un jeu de mots
Noun-TextX Abbreviation Abréviation
Noun-TextX Address Adresse
Noun-TextX Address book Carnet d'adresses
Noun-TextX Advertisement Publicité
Noun-TextX Agenda Ordre du jour
Noun-TextX Alphabet (the ABCs) Alphabet (l'ABC)
Noun-Text Antiquity Antiquité
Noun-TextX Authorization (authorisation) Autorisation (autorisation)
Noun-Text Autobiography Autobiographie
Noun-TextX Background Arrière-plan
Noun-Text Migration background Contexte migratoire
Noun-TextX Foreground Premier plan
Noun-Text Bedtime stories Des histoires au coucher
Noun-TextX Book page Page du livre
Noun-TextX Business card (Name card) Carte de visite (carte nominative)



Noun-TextX Calendar Calendrier
Noun-TextX Calendar dates Dates du calendrier
Noun-Text Catalogue Catalogue
Noun-TextX Chapter Chapitre
Noun-Text New chapter Nouveau chapitre
Noun-TextX Character (letter) Caractère (lettre)
Noun-TextX Chart Graphique
Noun-TextX College diploma (university diploma) Diplôme d'études collégiales (diplôme universitaire)
Noun-Text Coloring book Livre de coloriage
Noun-TextX Column Colonne
Noun-TextX Common words (ordinary words) Mots communs (mots ordinaires)
Noun-TextX Content (the content) Contenu (le contenu)
Noun-TextX Context Contexte
Noun-TextX Contract (agreement) Accord de contrat
Noun-TextX Contract (written contract) Contrat (contrat écrit)
Noun-TextX Copyright Droits d'auteur
Noun-Text Copyright law Droit d'auteur
Noun-Text Daily mail Courrier quotidien
Noun-TextX Data Donnés (données)
Noun-Text Genetic data Données génétiques
Noun-TextX Personal data Données personnelles
Noun-TextX Desktop publishing (DTP) Publication assistée par ordinateur (DTP)
Noun-TextX Diary Agenda
Noun-TextX Dictionary Dictionnaire
Noun-Text Dictionary of Chinese characters; kanji 

dictionary
Dictionnaire des caractères chinois ; dictionnaire kanji

Noun-Text Dictionary with Japanese definitions of kanji 
and kanji compounds; kanji dictionary

Dictionnaire avec les définitions japonaises des composés 
kanji et kanji ; dictionnaire kanji

Noun-TextX Document Document
Noun-TextX Document (official) Document (officiel)
Noun-Text Drawing book Cahier de dessin
Noun-TextX Edition (version) Édition (version)
Noun-TextX Electronic dictionary (portable electronic 

dictionary)
Dictionnaire électronique (dictionnaire électronique portable)

Noun-Text Employee ID (employee card) ID d'employé (carte d'employé)
Noun-Text English-Japanese dictionary/ Japanese-English 

dictionary
Dictionnaire anglais-japonais / dictionnaire japonais-anglais

Noun-TextX Envelope Enveloppe
Noun-Text Eraser (an eraser) Un effaceur
Noun-Text Fairytale Conte de fées
Noun-Text Farewell letter (goodbye letter) Lettre d'adieu (lettre d'adieu)
Noun-TextX Field (in a form, web page, etc.) (blank) Champ (dans un formulaire, une page Web, etc.) (vide)
Noun-TextX Fingerprint Empreinte digitale
Noun-TextX Footer Bas de page
Noun-TextX Form (written order; order form) Formulaire (commande écrite ; bon de commande)
Noun-TextX Guideline Ligne directrice
Noun-TextX Header (heading) En-tête (titre)
Noun-TextX Heartwarming story Histoire réconfortante
Noun-TextX Heritage Patrimoine
Noun-Text Cultural heritage Héritage culturel



Noun-TextX History Histoire
Noun-TextX Ancient history Histoire ancienne
Noun-Text Ghost story Histoire de fantômes
Noun-Text Golden age âge d'or
Noun-TextX ID card (identity card; identification card) Carte d'identité (carte d'identité; carte d'identité)
Noun-Text Idiom (idioms) Idiome (idiomes)
Noun-Text Immigration card Carte d'immigration
Noun-TextX Immigration papers Documents d'immigration
Noun-TextX Index Indice
Noun-Text Indicator Indicateur
Noun-TextX Ink (writing ink) Encre (encre à écrire)
Noun-TextX Input ((data) entry) Entrée (entrée (de données))
Noun-TextX Inscription Une inscription
Noun-TextX Instruction manual (instructions; instruction 

book; guideline; guide)
Manuel d'instructions (instructions ; manuel d'instructions ; 
ligne directrice ; guide)

Noun-TextX Introductory book (primer; (beginner's) guide) Livre d'introduction (introduction; guide (du débutant))

Noun-TextX Item (list of articles) Article (liste des articles)
Noun-Text Iteration Itération
Noun-TextX Journal Journal
Noun-Text Large dictionary Grand dictionnaire
Noun-Text Legacy Héritage
Noun-Text Legend Légende
Noun-TextX Letter (written letter) Lettre (écrite)
Noun-TextX License Licence
Noun-Text Driver's license Le permis de conduire
Noun-TextX Line (in a movie or spoken lines) Ligne (dans un film ou des lignes parlées)
Noun-TextX List Liste
Noun-TextX Checklist Liste de contrôle
Noun-Text Long list (a long list of ...) Longue liste (une longue liste de...)
Noun-TextX Wait list (waiting list) Liste d'attente (liste d'attente)
Noun-TextX Love letter Lettre d'amour
Noun-TextX Magazine Magazine
Noun-Text Magazine subscription Abonnement à la revue
Noun-TextX Manual (handbook) Manuel (manuel)
Noun-TextX Map Carte
Noun-TextX Map - Detailed map Carte - Carte détaillée
Noun-TextX Map - Small scale map Carte - Carte à petite échelle
Noun-TextX Medical book Livre médical
Noun-TextX Membership Adhésion
Noun-Text Membership card Carte de membre
Noun-Text Metaphor Métaphore
Noun-TextX Mishearing Mal entendre
Noun-TextX Mistranslation Erreur de traduction
Noun-Text Myth Mythe
Noun-Text Newsletter Bulletin
Noun-TextX Newspaper Un journal
Noun-TextX Notebook (memo pad) Carnet (bloc-notes)
Noun-TextX Notepad Bloc-notes
Noun-TextX Old book (rare book; classic) Livre ancien (livre rare; classique)



Noun-TextX One passage (one paragraph) Un passage (un paragraphe)
Noun-TextX Overview Aperçu
Noun-TextX Page Page
Noun-Text Page by page (per page) Page par page (par page)
Noun-Text Pamphlet Brochure
Noun-TextX Paper Papier
Noun-Text Paper edge (paper border) Bord du papier (bordure du papier)
Noun-Text Parable Parabole
Noun-Text Paraphrase Paraphrase
Noun-TextX Permit (license) permis (licence)
Noun-TextX Piece of paper Morceau de papier
Noun-TextX Paragraph Paragraphe
Noun-TextX Passport Passeport
Noun-TextX Pen and paper Stylo et papier
Noun-Text Ballpoint pen Stylo à bille
Noun-Text Feather pen Stylo à plume
Noun-TextX Pencil Crayon
Noun-Text Pencil case Trousse
Noun-Text Pencil sharpener Taille-crayon
Noun-Text Permanent Resident Card (Green Card) Carte de résident permanent (carte verte)
Noun-Text Personal history Histoire personnelle
Noun-Text Personal identification number Numéro d'identification personnel
Noun-TextX Photo (image; photograph) Photo (image; photographie)
Noun-TextX Picture (image; illustration) Image (image; illustration)
Noun-TextX Picture book (illustrated book) Livre d'images (livre illustré)
Noun-TextX Pile of books Pile de bouquins
Noun-TextX Print (a print; a printout) Imprimer (une impression; une impression)
Noun-Text In print Sur papier
Noun-Text Out of print Épuisé
Noun-TextX Pronunciation Prononciation
Noun-TextX Publication (announcement) De publier
Noun-TextX Publishing Édition
Noun-TextX Question mark Point d'interrogation
Noun-Text Reading pane Volet de lecture
Noun-TextX Recommended books Livres recommandés
Noun-TextX Record Enregistrer
Noun-TextX Record page Page d'enregistrement
Noun-TextX Registration form Formulaire d'inscription
Noun-TextX Repetition Répétition
Noun-TextX Revised edition (ie. of a text, book, etc.) Édition révisée (c'est-à-dire d'un texte, d'un livre, etc.)
Noun-TextX Riddle Cribler
Noun-TextX Row (line; column) Ligne (ligne ; colonne)
Noun-TextX Rulebook Livret de règles
Noun-Text Saga Saga
Noun-Text Science fiction (SCI FI) Science-fiction (SCI FI)
Noun-TextX Screen (of a TV, computer, etc.) Écran (d'un téléviseur, d'un ordinateur, etc.) 
Noun-TextX Secondhand book (used book) Livre d'occasion (livre d'occasion)
Noun-TextX Secret will and testament (sealed envelope 

will)
Testament secret (testament sous enveloppe scellée)

Noun-TextX Section (e.g. in a newspaper) (column; page) Section (par exemple dans un journal) (colonne ; page)



Noun-TextX Section header (section heading) En-tête de section (titre de section)
Noun-Text Self publishing Auto-édition
Noun-Text Small dictionary Petit dictionnaire
Noun-TextX Social security Sécurité sociale
Noun-Text Social security number Numéro de sécurité sociale
Noun-TextX Special edition (limited edition) Édition spéciale (édition limitée)
Noun-TextX Spelling Orthographe
Noun-TextX Staff card (personnel card) Carte du personnel (carte du personnel)
Noun-Text Storybook Livre d'histoires
Noun-TextX Subscription Abonnement
Noun-Text Subtitles Les sous-titres
Noun-Text Summary Résumé
Noun-TextX Terminology (term) Terminologie (terme)
Noun-TextX Text (writing) Texte
Noun-TextX Textbook Cahier de texte
Noun-Text The whole story Toute l'histoire
Noun-Text Thick book Livre épais
Noun-TextX Title Titre
Noun-Text Track record Antécédents
Noun-TextX Translation Traduction
Noun-TextX Translation ability (translation skills) Capacité de traduction (compétences en traduction)
Noun-TextX Usage Guide Guide d'utilisation
Noun-TextX Visa Visa
Noun-TextX Vocabulary (words; word list) Vocabulaire (mots; liste de mots)
Noun-TextX Will (testament) Testament (testament)
Noun-Text Testament Testament
Noun-TextX Wordbook (dictionary) Wordbook (dictionnaire)
Noun-TextX Workbook Cahier
Noun-TextX Wrapping paper Papier cadeau
Noun-TextX Paper wrapper Emballage en papier
Noun-TextX Writing (writings; book) Écriture (écrits; livre)
Noun-TextX Writing pen Stylo d'écriture
Noun-TextX Writing style Style d'écriture
 X
Noun-GramX Grammar Grammaire
Noun-GramX Verb Verbe
Noun-GramX Adjective Adjectif
Noun-GramX Noun Nom
Noun-GramX Vowel Voyelle
Noun-GramX Consonant Consonne
Noun-GramX Synonym Synonyme
Noun-GramX Antonym Antonyme
 X
Noun-MatlX Goods Des biens
Noun-MatlX Materials (material) Matériaux
Noun-MatlX Product Produit
Noun-MatlX Resources Ressources
Noun-MatlX Stock (inventory) Stocker
Noun-MatlX Stock level Niveau des stocks
Noun-MatlX In stock En stock



Noun-MatlX Out of stock En rupture de stock
Noun-MatlX Sold out Épuisé
Noun-MatlX High grade item (high value item) Article de haute qualité (article de grande valeur)
Noun-MatlX Low grade item (low value item) Article de faible qualité (article de faible valeur)
Noun-MatlX Expensive goods (valuable goods; valuable 

products)
Biens coûteux (biens de valeur ; produits de valeur)

Noun-MatlX Valuables Objets de valeur
Noun-MatlX Cheap goods (low priced goods; cheap 

products)
Biens bon marché (biens à bas prix ; produits bon marché)

Noun-MatlX Accessories (additional equipment) Accessoires (équipement supplémentaire)
Noun-MatlX Additional equipment (extra equipment) Équipement supplémentaire (équipement supplémentaire)
Noun-MatlX Assortment (product range) Assortiment (gamme de produits)
Noun-MatlX Ballast Ballast
Noun-MatlX Belongings Affaires
Noun-MatlX Component (ingredient) Composant
Noun-MatlX Ingredient (component) Ingrédient (composant)
Noun-MatlX Plastic Plastique
Noun-MatlX Product (finished goods) Produit (produits finis)
Noun-MatlX Product (goods; merchandise) Produit (marchandises ; marchandises)
Noun-MatlX Product details (product description) Détails du produit (description du produit)
Noun-MatlX Product quality La qualité des produits
Noun-MatlX Product specification Spécification de produit
Noun-MatlX Product review Évaluation du produit
Noun-MatlX Raw materials Matières premières
Noun-MatlX Sample Goûter
Noun-MatlX A set (a series) Un ensemble (une série)
Noun-MatlX Small article (small item) Petit article (petit article)
Noun-MatlX Smuggled goods (contraband ) Marchandises de contrebande (contrebande )
Noun-MatlX Standard item (usual thing; (a) classic) Article standard (chose habituelle ; (a) classique)
Noun-MatlX Stolen goods Objets volés
Noun-MatlX Substance Substance
Noun-MatlX This product (this item; this article) Ce produit (cet article ; cet article)
 X
Noun-DeviceX Computer L'ordinateur
Noun-DeviceX Device Appareil
Noun-DeviceX Printer (printing device) Imprimante (appareil d'impression)
Noun-Device Abacus Abaque
Noun-DeviceX Adapter Adaptateur
Noun-DeviceX Alarm Alarme
Noun-DeviceX Alarm clock Réveil
Noun-DeviceX Answering machine (answer phone) Répondeur (répondeur téléphonique)
Noun-DeviceX Bell Cloche
Noun-DeviceX Cable Câble
Noun-DeviceX Extension cord Rallonge électrique
Noun-Device Extension lead Rallonge
Noun-DeviceX Calculator (electronic calculator) Calculatrice (calculatrice électronique)
Noun-DeviceX Camera (Photocamera) Appareil photo (appareil photo)
Noun-DeviceX CD Rom CD ROM
Noun-DeviceX Clock (a clock) Horloge (une horloge)
Noun-DeviceX Broken computer (damaged computer) Ordinateur cassé (ordinateur endommagé)



Noun-Device Computer game (Video game) Jeu d'ordinateur (jeu vidéo)
Noun-DeviceX Computer mouse Souris d'ordinateur
Noun-Device Computer video card Carte vidéo d'ordinateur
Noun-DeviceX Connector cable Câble connecteur
Noun-DeviceX Desk phone Téléphone fixe
Noun-DeviceX Digital board Tableau numérique
Noun-Device Drag and drop (drag & drop) Glisser-déposer (glisser-déposer)
Noun-DeviceX Drama Drame
Noun-DeviceX DVD disk Disque DVD
Noun-DeviceX E-mail E-mail
Noun-DeviceX E-mail folder Dossier de courrier électronique
Noun-Device Encryption Chiffrement
Noun-DeviceX Gadget Gadget
Noun-DeviceX Holder (ie. battery holder) Support (c'est-à-dire support de batterie)
Noun-DeviceX Inbox Boîte de réception
Noun-DeviceX Outbox Boîte d'envoi
Noun-DeviceX Sent items Éléments envoyés
Noun-DeviceX Harddisk (harddrive) Disque dur (disque dur)
Noun-DeviceX Internet l'Internet
Noun-DeviceX Internet access accès Internet
Noun-DeviceX Internet address (website address) Adresse Internet (adresse du site Web)
Noun-DeviceX Internet cable Câble internet
Noun-DeviceX Internet connection connexion Internet
Noun-Device Jukebox Juke-box
Noun-Device Label printer (sticker printer) Imprimante d'étiquettes (imprimante d'autocollants)
Noun-DeviceX Laptop Portable
Noun-DeviceX LCD Screen Écran LCD
Noun-DeviceX Machine Machine
Noun-DeviceX Mailbox Boites aux lettres
Noun-DeviceX Mobile phone Téléphone mobile
Noun-Device Monitor Moniteur
Noun-Device Movie Film
Noun-DeviceX Phone Téléphone
Noun-DeviceX Phone book Annuaire
Noun-DeviceX Phone call Appel téléphonique
Noun-Device Answered call Appel répondu
Noun-Device Missed call Appel manqué
Noun-DeviceX Phone case Étui pour téléphone
Noun-DeviceX Phone conversation Conversation téléphonique
Noun-DeviceX Phone line Ligne téléphonique
Noun-DeviceX Phone number Numéro de téléphone
Noun-DeviceX Personal number (private number; personal 

phone number)
Numéro personnel (numéro privé ; numéro de téléphone 
personnel)

Noun-Device Landline Téléphone fixe
Noun-DeviceX Power bank (charger) Banque d'alimentation (chargeur)
Noun-DeviceX Radio Radio
Noun-DeviceX Remote control Télécommande
Noun-DeviceX Light remote control Télécommande lumineuse
Noun-Device Remote stick Clé à distance
Noun-DeviceX Safe (a safe) Coffre-fort (un coffre-fort)



Noun-DeviceX Sent e-mail (answered e-mail; replied e-mail) E-mail envoyé (e-mail répondu ; e-mail répondu)

Noun-Device To be sent e-mail (to be answered e-mail; e-
mail to be replied to)

E-mail à envoyer (e-mail à répondre; e-mail à répondre)

Noun-Device Social media Réseaux sociaux
Noun-DeviceX Speakers Haut-parleurs
Noun-DeviceX Super Mario Brothers (Super Mario Bros.) Super Mario Brothers (Super Mario Bros.)
Noun-DeviceX System (technical; technical architecture) Système (technique; architecture technique)
Noun-DeviceX Television (TV) Télévision (TV)
Noun-Device TV Series Séries TV
Noun-DeviceX USB Charger Chargeur USB
Noun-Device USB port (USB slot) Port USB (port USB)
Noun-DeviceX USB slot Port USB
Noun-DeviceX Video Vidéo
Noun-DeviceX Watch (a watch) Une montre
Noun-DeviceX Website Site Internet
Noun-DeviceX Website link Lien de site Web
Noun-DeviceX Wifi Wifi
Noun-DeviceX Wireless LAN LAN sans fil
Noun-DeviceX Configuration Configuration
Noun-DeviceX Installation (setup) Installation (configuration)
Noun-DeviceX Modem (router) Modem (routeur)
Noun-DeviceX Modem setup (modem configuration) Configuration du modem (configuration du modem)
Noun-DeviceX Password (code) Mot de passe (code)
Noun-DeviceX System configuration (system setup) Configuration du système (configuration du système)
Noun-DeviceX Wireless (wireless connection) Sans fil (connexion sans fil)
Noun-DeviceX Wireless headphones Casque sans fil
 X
Noun-ToolX Tools (equipment) Outils (équipement)
Noun-Tool Adhesive tape (Scotch tape) Ruban adhésif (scotch)
Noun-Tool Barometer Baromètre
Noun-ToolX Bolt (a bolt) Boulon (un boulon)
Noun-ToolX Brace (braces) Attelle (accolades)
Noun-ToolX Broom (the broom) Balai (le balai)
Noun-ToolX Brush (a brush) Brosse (un pinceau)
Noun-ToolX Building material Matériau de construction
Noun-Tool Canvas Toile
Noun-ToolX Chain Chaîne
Noun-Tool Chisel Ciseau
Noun-ToolX Cogwheel Roue dentée
Noun-ToolX Colander Passoire
Noun-ToolX Compass Boussole
Noun-ToolX Contact lens Lentilles de contact
Noun-ToolX Crowbar Pied de biche
Noun-ToolX Cutting board Planche à découper
Noun-ToolX Drill (a drill) Perceuse (une perceuse)
Noun-ToolX Dustpan Pelle à poussière
Noun-Tool Easel (ie. used for painting) Chevalet (c'est-à-dire utilisé pour la peinture)
Noun-ToolX Equipment (tools; materials) Équipement (outils ; matériaux)
Noun-Tool Filling material Matériau de remplissage



Noun-ToolX Filter (filters) Filtre (filtres)
Noun-Tool Fishing gear (fishing equipment) Engins de pêche (équipement de pêche)
Noun-Tool Fishing net Filet de pêche
Noun-Tool Fishing rod (fishing pole) Canne à pêche (canne à pêche)
Noun-Tool Fish bait (fishing bait) Appâts de poisson (appâts de pêche)
Noun-ToolX Gear Engrenage
Noun-ToolX Glue Colle
Noun-ToolX Grater Râpe
Noun-ToolX Hose (garden hose; fire hose) Tuyau (tuyau d'arrosage; tuyau d'incendie)
Noun-ToolX Fire hose Tuyau d'incendie
Noun-Tool Hourglass Sablier
Noun-ToolX Household equipment (home appliances) Équipement ménager (électroménager)
Noun-ToolX Household items Articles ménagers
Noun-ToolX Household tools (e.g. brooms, dustpans) Outils ménagers (par exemple, balais, pelles à poussière)
Noun-ToolX Instrument (tool) Instrument (outil)
Noun-Tool Kit material Matériel du kit
Noun-ToolX Kite Cerf-volant
Noun-Tool Label maker Étiqueteuse
Noun-ToolX Ladle Louche
Noun-ToolX Lens Lentille
Noun-ToolX Magnet Aimant
Noun-ToolX Meter (Gauge) Mètre (jauge)
Noun-Tool Microscope Microscope
Noun-ToolX Mirror Miroir
Noun-ToolX Mop (a mop) Vadrouille (une vadrouille)
Noun-Tool Oil brush Pinceau à huile
Noun-Tool Oil paint brush Pinceau à peinture à l'huile
Noun-ToolX Paint (paints; painting material) Peinture (peintures; matériel de peinture)
Noun-Tool Paint brush Pinceau
Noun-ToolX Wet paint Peinture fraîche
Noun-ToolX Palette Palette
Noun-Tool Painter's palette Palette du peintre
Noun-Tool Peeler Éplucheur
Noun-Tool Pickaxe Pioche
Noun-ToolX Pipe (tube) Tuyau (tube)
Noun-Tool Smoking pipe Pipe à fumer
Noun-ToolX Squeegee Raclette
Noun-Tool Water pipe (waterpipe) Conduite d'eau (pipe à eau)
Noun-ToolX Pliers Pinces
Noun-Tool Plough (a plough) Une charrue
Noun-ToolX Plug Prise/ Brancher
Noun-ToolX Plunger Piston
Noun-Tool Professional equipment Matériel professionnel
Noun-ToolX Pump Pompe
Noun-Tool Rolling pin Rouleau à pâtisserie
Noun-ToolX Rope Corde
Noun-ToolX Cord Corde
Noun-Tool Rope cord Corde de corde
Noun-ToolX String Chaîne
Noun-Tool Sandpaper Papier de verre



Noun-ToolX Saw Scie
Noun-ToolX Scissors Ciseaux
Noun-Tool Pointed-tip scissors Ciseaux à bout pointu
Noun-ToolX Screwdriver Tournevis
Noun-ToolX Screws Des vis
Noun-ToolX Sieve (a sieve) Tamis (un tamis)
Noun-ToolX Skimmer Écumoire
Noun-ToolX Spade (shovel) Bêche (pelle)
Noun-ToolX Spatula Spatule
Noun-ToolX Stamp Timbre
Noun-ToolX Sundial Cadran solaire
Noun-ToolX Syringe Seringue
Noun-ToolX Thermometer Thermomètre
Noun-ToolX Thread Fil
Noun-ToolX Tool box Boîte à outils
Noun-ToolX Turner (slotted turner) Turner (tourneur à fente)
Noun-ToolX Utensil (tools) Ustensile (outils)
Noun-ToolX Vacuum cleaner Aspirateur
Noun-ToolX Wallpaper Fond d'écran
Noun-ToolX Whisk Fouet
Noun-Tool Winch Treuil
Noun-ToolX Wire Fil
Noun-ToolX Wrench Clé
Noun-Tool Zoom lens (telephoto lens) Objectif zoom (téléobjectif)
 X
Noun-WeapX Weapon Arme
Noun-WeapX Arrow Flèche
Noun-WeapX Arsenal Arsenal
Noun-Weap Automatic rifle Fusil automatique
Noun-WeapX Axe Hache
Noun-Weap Blowgun Sarbacane
Noun-WeapX Bow Arc
Noun-WeapX Bazooka Bazooka
Noun-WeapX Blade Lame
Noun-WeapX Bomb Bombe
Noun-Weap Atomic bomb Bombe atomique
Noun-WeapX Cannon (artillery) Canon (artillerie)
Noun-WeapX Cannonball Boulet de canon
Noun-WeapX Dagger Dague
Noun-WeapX Dangerous weapon (lethal weapon) Arme dangereuse (arme mortelle)
Noun-WeapX Explosives Explosifs
Noun-WeapX Fireworks Feux d'artifice
Noun-WeapX Gun Pistolet
Noun-WeapX Gunfire Fusillade
Noun-Weap Water gun Pistolet à eau
Noun-Weap Halberd Hallebarde
Noun-WeapX Hammer Marteau
Noun-Weap Mallet Maillet
Noun-WeapX Knife Couteau
Noun-Weap Nitroglycerin Nitroglycérine



Noun-WeapX Pistol Pistolet
Noun-Weap Pocket knife Couteau de poche
Noun-WeapX Rifle Fusil
Noun-WeapX Rod (a rod) Tige (une tige)
Noun-WeapX Secret weapon Arme secrète
Noun-WeapX Shield Bouclier
Noun-Weap Sniper rifle Fusil de sniper
Noun-WeapX Spear Lance
Noun-WeapX Staff Personnel
Noun-WeapX Stick Bâton
Noun-Weap Bamboo stick Bambou
Noun-WeapX Sword (long sword) Épée (épée longue)
 
Noun-ArmourX Armour (armor) Armure (armure)
Noun-Armour Leather armour Armure en cuir
Noun-Armour Plate armour (plate mail) Armure en plaques (maille en plaques)
Noun-Armour Chain Mail (chain armor) Cotte de mailles (armure de chaîne)
 X
Noun-ClothX Clothing/ Clothes Vêtements/ Vêtements
Noun-ClothX Clothing and accessories (attire) Vêtements et accessoires (tenue)
Noun-ClothX Cloth Chiffon
Noun-ClothX Old clothes (secondhand clothing) Vieux vêtements (vêtements d'occasion)
Noun-Cloth Apparel Vêtements
Noun-ClothX Armband (bracelet) Brassard (bracelet)
Noun-ClothX Band Groupe
Noun-ClothX Bead (pearl bead; wooden bead) Perle/ Perles (perle perlée; perle en bois)
Noun-ClothX Belt (loincloth) Ceinture (pagne)
Noun-ClothX Blouse Blouse/ Chemisier/ Chemisière
Noun-ClothX Boots Bottes
Noun-ClothX Bracelet Bracelet
Noun-ClothX Cape Une cape
Noun-ClothX Cloak (Mantle) Cape (Manteau)
Noun-Cloth Costume (outfit) Costume (tenu/ tenue)
Noun-ClothX Crown Couronne
Noun-ClothX Dress Robe
Noun-Cloth Garment Vêtement
Noun-ClothX Glasses Lunettes
Noun-Cloth Reading glasses Lunettes pour lire
Noun-ClothX Sunglasses Des lunettes de soleil
Noun-ClothX Gloves Gants
Noun-ClothX Rubber gloves Des gants en caoutchouc
Noun-ClothX Hat (cap) Chapeau casquette)
Noun-ClothX Straw hat Chapeau de paille
Noun-ClothX Helmet Casque
Noun-ClothX Hood (a cap, a hood) Cagoule (une casquette, une cagoule)
Noun-Cloth Hooded sweatshirt Sweat à capuche
Noun-ClothX Jacket Veste
Noun-Cloth Jacket pocket (coat pocket) Poche de veste (poche de manteau)
Noun-ClothX Rag Chiffon
Noun-Cloth Topsider jacket Veste Topsider



Noun-ClothX Jewellery (jewelry) Bijoux (bijoux)
Noun-Cloth Winter jacket Veste d'hiver
Noun-ClothX Necklace Collier
Noun-Cloth Long necklace Sautoir
Noun-Cloth Pearl necklace collier de perles
Noun-ClothX Pants Pantalon
Noun-ClothX Pocket Poche
Noun-ClothX Polyester Polyester
Noun-ClothX Polyester fiber Fibre de polyester
Noun-ClothX Ring Anneau
Noun-ClothX Sandals Des sandales
Noun-ClothX Shawl (scarf) Châle (écharpe)
Noun-ClothX Shirt Chemise
Noun-Cloth Hawaii shirt Chemise hawaïenne
Noun-ClothX Shoes (boots) Chaussures
Noun-Cloth Running shoes Chaussures de course
Noun-ClothX Shoelace Lacet
Noun-ClothX Sleeves Manches
Noun-ClothX Slippers Chaussons
Noun-ClothX Sneakers (trainers) Baskets (baskets)
Noun-ClothX Sweater Chandail
Noun-ClothX Trousers Pantalon
Noun-ClothX Trouser pocket Poche de pantalon
Noun-ClothX Underwear Sous-vêtement
Noun-ClothX Vest Gilet
Noun-ClothX Earrings Des boucles d'oreilles
Noun-ClothX Bracers Brassards
Noun-ClothX Collar Collier
Noun-ClothX Skirt Jupe
Noun-ClothX Suit (business suit) Costume (costume d'affaires)
Noun-Cloth Striped suit Costume rayé
Noun-Cloth Waders Waders
 X
Noun-MoneyX Money Argent
Noun-MoneyX Cash (on hand money) Espèces (argent en caisse)
Noun-MoneyX Coin (coins) Monnaie/ Pièce de monnaie (pièces)
Noun-MoneyX Debt Dette
Noun-Money Outstanding debt (outstanding payment) Dette impayée (paiement impayé)
Noun-MoneyX Price (pricing) Prix
Noun-MoneyX Payment Paiement
Noun-Money Down payment Acompte
Noun-Money Due payment (outstanding payments; 

outstanding bills)
Paiement dû (paiements impayés ; factures impayées)

Noun-Money Overdue payment (late payment) Paiement en souffrance (paiement tardif)
Noun-Money Payment warning (payment alert) Avertissement de paiement (alerte de paiement)
Noun-Money Indemnification Indemnité
Noun-Money Indemnification papers Documents d'indemnisation
Noun-Money Reimbursement Remboursement
Noun-MoneyX Repayment Remboursement
Noun-Money Redemption (redemption payment) Rachat (paiement du rachat)



Noun-MoneyX Gross amount Montant brut
Noun-MoneyX Net amount Montant net
Noun-MoneyX Discount price Prix   bas
Noun-MoneyX Price deduction Déduction de prix
Noun-MoneyX Special deductions Déductions spéciales
Noun-Money Total discount Remise totale
Noun-MoneyX Total price Prix   total
Noun-MoneyX Credit Crédit
Noun-MoneyX Debit Débit
Noun-Money Account balance (debit and credit balance) Solde du compte (solde débiteur et créditeur)
Noun-MoneyX Change money Changer de l'argent
Noun-MoneyX Pocket money Argent de poche
Noun-MoneyX Wallet Porte monnaie
Noun-MoneyX Cost price Prix   de revient
Noun-MoneyX Sales price Prix   de vente
Noun-MoneyX High price (expensive price) Prix élevé (prix cher)
Noun-MoneyX Low price (cheap price) Petit prix (prix pas cher)
Noun-MoneyX Allowance (e.g. housing allowance) (benefit) Allocation (par exemple allocation de logement) (prestation)

Noun-MoneyX Amount (quantity; value) Montant (quantité ; valeur)
Noun-Money Significant amount Un montant significatif
 
Noun-MoneyX Asset (assets) Actif (actifs)
Noun-Money At one's own expense A ses propres frais
Noun-MoneyX Bank account Compte bancaire
Noun-Money Bank account number Numéro de compte bancaire
Noun-Money Corporate account Compte d'entreprise
Noun-Money Bank deposit Dépôt bancaire
Noun-Money Bank statement Relevé bancaire
Noun-MoneyX Bankrupt Faillite
Noun-MoneyX Bill (the bill) Facture (la facture)
Noun-Money Capacity (volume) Capacité (volume)
Noun-MoneyX Classification (grouping; sorting) Classification (regroupement ; tri)
Noun-MoneyX Compensation (reparation) Indemnisation (réparation)
Noun-MoneyX Compensation payment (reparation) Paiement d'une indemnité (réparation)
Noun-MoneyX Cost Coût
Noun-Money Cost reduction Réduction des coûts
Noun-Money Cost increase Augmentation des coûts
Noun-Money Credit card Carte de crédit
Noun-Money Pin card Carte à épingler
Noun-Money Visa card Carte Visa
Noun-MoneyX Currency Devise
Noun-Money Currency change (currency conversion) Changement de devise (conversion de devises)
Noun-Money Currency exchange Échange de devises
Noun-MoneyX Deposit Dépôt
Noun-Money Deposit (esp. on renting a house) (security 

money)
Caution (en particulier pour la location d'une maison) (argent 
de sécurité)

Noun-Money Depreciation Dépréciation
Noun-MoneyX Discount (price reduction) Remise (réduction de prix)
Noun-Money Distinction Distinction



Noun-MoneyX Estimation Estimation
Noun-MoneyX Evaluation Évaluation
Noun-Money Excess Excès
Noun-MoneyX Expenses Dépenses
Noun-MoneyX Expensive (highly priced) Cher (très cher)
Noun-MoneyX Fare (the fare) Tarif (le tarif)
Noun-MoneyX Fee (charge) Frais (frais)
Noun-MoneyX Fine (a fine; penalty) Amende (une amende; pénalité)
Noun-Money Flat rate (fixed fee, always the same price) Forfait (honoraire fixe, toujours le même prix)
Noun-Money Friend price Prix ami
Noun-Money Frugality Frugalité
Noun-Money Grading (Classification) Classement (classement)
Noun-MoneyX Guaranteed minimum income Revenu minimum garanti
Noun-MoneyX Hour rate (tariff) Taux horaire (tarif)
Noun-MoneyX Household expenses Dépenses ménagères
Noun-MoneyX Income (earnings, profit) Revenu (gains, profit)
Noun-Money Average income Revenu moyen
Noun-MoneyX Benefit Avantage
Noun-Money Bonus (extra; additional) Bonus (en sus; supplémentaire)
Noun-MoneyX Extras (addition; supplement) Extras (ajout; supplément)
Noun-Money Installment Versement
Noun-MoneyX Interest (usury; profit) Intérêts (usure; profit)
Noun-MoneyX List price (regular price; established price) Prix courant (prix régulier; prix établi)
Noun-Money Lottery Loterie
Noun-MoneyX Monthly salary (monthly pay; monthly 

earnings)
Salaire mensuel (salaire mensuel; gains mensuels)

Noun-MoneyX Overtime pay (overtime money; overtime 
payment)

Rémunération des heures supplémentaires (rémunération 
des heures supplémentaires ; paiement des heures 
supplémentaires)

Noun-MoneyX Price increase Augmentation du prix
Noun-MoneyX Profit (gains) Bénéfice (gains)
Noun-MoneyX Rating (Score) Note (note)
Noun-MoneyX Rent Louer
Noun-MoneyX Rent allowance Allocation de loyer
Noun-Money Reparation (repairment; repair) Réparation (réparation; réparation)
Noun-Money Royalty (royalties) Redevance (redevances)
Noun-MoneyX Salary (wage, pay) Salaire (salaire, salaire)
Noun-MoneyX Savings Des économies
Noun-MoneyX Shortage (deficiency; lack) Pénurie (carence; manque)
Noun-Money Splitting the bill (splitting the cost) Fractionner la facture (partager le coût)
Noun-Money Subsidy Subvention
Noun-Money Sum of trust money Somme d'argent en fiducie
Noun-MoneyX Surplus Surplus
Noun-MoneyX Tax (taxes) Impôt (impôts)
Noun-MoneyX Tax rate Taux d'imposition
Noun-MoneyX Value Valeur
Noun-MoneyX Wage (recompense; salary) Salaire (récompense; salaire)
Noun-MoneyX Loan (loans) Prêt (prêts)
Noun-MoneyX Funds (capital; fund) Fonds (capital; fonds)
Noun-MoneyX Hypothec (hypothecary) Hypothèque (hypothèque)



Noun-MoneyX Mortgage Hypothèque
Noun-MoneyX Property Propriété
Noun-Money Intellectual property Propriété intellectuelle
Noun-Money Property law (property laws) Droit de la propriété (droits de la propriété)
Noun-MoneyX Shares (stock holdings) Actions (actions)
 X
Noun-ConvX Time Temps
Noun-ConvX Free time Temps libre
Noun-ConvX Break (rest) Pause (repos)
Noun-ConvX Break time (rest time; resting time; time to 

rest)
Temps de pause (temps de repos ; temps de repos ; temps de 
repos)

Noun-ConvX Holiday time Le temps des vacances
Noun-ConvX Moment (moments) Moments (moments)
Noun-Conv Special moment Moment spécial
Noun-ConvX Sleep time (sleeping time; time to sleep; time 

to go to bed)
Temps de sommeil (temps de sommeil ; temps de dormir ; 
temps d'aller au lit)

Noun-ConvX Suitable time (convenient time) Moment approprié (moment convenable)
Noun-ConvX Work time (working time; time to work) Temps de travail (temps de travail; temps pour travailler)
Noun-ConvX Period Période
Noun-Conv Intermission Entracte
Noun-Conv Leisure Loisirs
Noun-ConvX Nap (a nap; a short sleep) Sieste (une sieste; un court sommeil)
Noun-ConvX Relaxation Relaxation
Noun-Conv Respite Répit
Noun-ConvX Rest (break; pause) Repos (pause; pause)
Noun-ConvX Resting day (day off; non-working day) Jour de repos (jour de congé; jour non ouvrable)
Noun-ConvX Sleep (a sleep; a rest; a night's rest) Dormir (un sommeil; un repos; une nuit de repos)
Noun-Conv Afternoon nap Sieste
Noun-Conv Hiatus Hiatus
 
Noun-ConvX Talk (Chat) Une conversation (une conversation)
Noun-ConvX Line (ie. waiting line) Ligne
Noun-ConvX Argument (arguments; discussion) Argumentation (arguments; discussion)
Noun-ConvX Conversation Conversation
Noun-NonPhX Definition Définition
Noun-NonPhX Meaning Sens (le/ un)
Noun-ConvX Communication Communication
Noun-Conv Communication skill Compétences de communication
Noun-ConvX Conflict Conflit
Noun-Conv Conflict of interest Conflit d'intérêt
Noun-Conv Internal conflict Conflit interne
Noun-ConvX Correspondence (to; equivalence) Correspondance (à; équivalence)
Noun-ConvX Decision (resolution) Décision/ Résolution
Noun-ConvX Final decision (final say) Décision finale (dernier mot)
Noun-ConvX Description (explanation) Descriptif (explication)
Noun-ConvX Document description Descriptif du document
Noun-Conv Difficult time (hard time) Moment difficile (moment difficile)
Noun-Conv Disagreement (difference of opinion) Désaccord (différence d'opinion)
Noun-ConvX Discussion (debate) Discussion (débat)
Noun-Conv Public discussion (public debate) Discussion publique (débat public)



Noun-ConvX Dispute Différend
Noun-ConvX Evening chat Discussion du soir
Noun-ConvX Fact (facts) Fait (faits)
Noun-ConvX Friendly chat Chat amical
Noun-ConvX Greeting (salutation; saying hello) Salutation (salutation; dire bonjour)
Noun-Conv Heated discussion Discussion qui s'enflamme
Noun-ConvX Indoctrination Endoctrinement
Noun-ConvX Informal chat Chat informel
Noun-Conv Off the record Off the record
Noun-Conv Quarrel (discussion) Querelle (discussion)
Noun-Conv Saying you're going to do something but in 

the end not doing it (making promises 
without keeping them)

Dire que tu vas faire quelque chose mais finalement ne pas le 
faire (faire des promesses sans les tenir)

Noun-ConvX Small talk Banalités
Noun-Conv Public speaking Art oratoire
Noun-ConvX Speech Discours
Noun-Conv Direct speech Discours direct
Noun-Conv Freedom of speech Liberté d'expression
Noun-Conv Manner of speech Manière de parler
Noun-ConvX Statement Déclaration
Noun-NonPhX Determining a speaker's true or hidden 

meaning (or intentions)
Déterminer le sens (ou les intentions) vrai ou caché d'un 
locuteur

Noun-NonPhX Getting the stories straight (coordinating 
one's stories)

Mettre les histoires au clair (coordonner ses histoires)

Noun-NonPhX Hidden meaning Sens caché
Noun-NonPhX True meaning (underlying principle) Véritable sens (principe sous-jacent)
 X
Noun-NonPhX Logic Logique
Noun-NonPhX Resolution (solution; decision) Résolution (solution; décision)
Noun-NonPhX Solution La solution
Noun-NonPh Definitive solution (clear solution; workable 

solution)
Solution définitive (solution claire ; solution réalisable)

Noun-NonPh Temporary solution (temporary fix) Solution temporaire (correctif temporaire)
Noun-NonPh Permanent solution (permanent fix) Solution permanente (correctif permanent)
Noun-NonPh Practical solution Solution pratique
Noun-NonPhX Strategy (tactics) Stratégie (tactique)
 X
Noun-NonPhX Culture Culture
Noun-NonPhX Music Musique
Noun-NonPhX Song Chanson
Noun-NonPhX Song title Titre de la chanson
Noun-NonPh Bass Basse
Noun-NonPh Cacophony Cacophonie
Noun-NonPh Cello Violoncelle
Noun-NonPh Clarinet Clarinette
Noun-NonPhX Commotion Agitation
Noun-NonPh Great commotion Grande agitation
Noun-NonPh Dissonance Dissonance
Noun-NonPhX Echo (reverberation) Écho (réverbération)
Noun-NonPhX Flute Flûte



Noun-NonPhX Guitar Guitare
Noun-NonPhX Joke Plaisanter
Noun-NonPh Lullaby Berceuse
Noun-NonPhX Melody Mélodie
Noun-NonPh Music tone Tonalité de la musique
Noun-NonPhX Music tune Air de la musique
Noun-NonPh Music volume Volume de la musique
Noun-NonPhX Musical instrument Instrument de musique
Noun-NonPhX Noise Bruit
Noun-NonPhX Prank Canular/ Blague
Noun-NonPhX Rhythm Rythme
Noun-NonPh Rock 'n roll Rock n Roll
Noun-NonPh Sleight of hand (dexterity) Tour de passe-passe (dextérité)
Noun-NonPhX Sound Son
Noun-NonPh Soundwave Onde sonore
Noun-NonPh Standing ovation Une standing ovation
Noun-NonPh Stereo set (HIFI Set) Ensemble stéréo (ensemble HIFI)
Noun-NonPhX Tradition Tradition
Noun-NonPhX Tune (melody; air) Tune (mélodie; air)
Noun-NonPhX Violin Violon
Noun-NonPhX Voice (tone of voice; sound) Voix (ton de la voix; son)
 
Noun-NonPhX Use (usage) Utilisation (utilisation)
Noun-NonPhX Applications (uses; how to operate; operation 

procedures)
Applications (utilisations ; comment faire fonctionner ; 
procédures de fonctionnement)

Noun-NonPhX Choice (selection) Choix
Noun-NonPhX Coincidence Coïncidence/ Hasard
Noun-NonPhX First choice Premier choix
Noun-NonPhX For personal use (for private use) Pour usage personnel (pour usage privé)
Noun-NonPhX Good choice Bon choix
Noun-NonPhX Option (selection) Options (sélection)
Noun-NonPhX Private instruction (private lessons) Enseignement privé (cours particuliers)
Noun-NonPhX Private matters (private matter) (personal 

matters)
Affaires privées (affaire privée) (affaires personnelles)/ un 
sujet personnel

Noun-NonPhX Selection (choice) Sélection
Noun-NonPh Utilization Utilisation
Noun-NonPhX Way of using (something) (how to use 

something)
 X
Noun-NonPhX Availability Disponibilité
Noun-NonPhX Case Cas
Noun-NonPhX Special case Cas particulier
Noun-NonPhX Design Conception
Noun-NonPhX Difference Différence
Noun-NonPhX Distance Distance
Noun-NonPhX Example (examples) Exemple (exemples)
Noun-NonPhX Free Libre
Noun-NonPhX Idea Idée
Noun-NonPhX Liberty (Freedom) Liberté (liberté)
Noun-NonPhX Offer (an offer; a deal) Offre (une offre; une affaire)



Noun-NonPhX Plan (planning) Planification
Noun-NonPh Action plan Plan d'action
Noun-NonPh Careful planning Une planification minutieuse
Noun-NonPhX Proposal Proposition
Noun-NonPhX Backup (a backup) Sauvegarde (une sauvegarde)
Noun-NonPhX Backup plan Plan de sauvegarde
Noun-NonPhX Measures (steps; dealing with; action) Mesures (étapes ; traiter ; action)
Noun-NonPhX Precautions Précautions
Noun-NonPhX Project Projet
Noun-NonPhX Program Programme
Noun-NonPh Protocol Protocole
Noun-NonPhX Range (scope) Portée (portée)
Noun-NonPhX Reminder Rappel
Noun-NonPhX Weekly reminder (a weekly reminder) Rappel hebdomadaire (un rappel hebdomadaire)
Noun-NonPhX Sequence (order) Séquence (ordre)
Noun-NonPh Step (pace; stride; stroll) Pas (allure ; foulée ; promenade)
Noun-NonPhX Steps (stage; phase; procedure) Étapes (étape ; phase ; procédure)
Noun-NonPhX A good idea (good idea) Une bonne idée (bonne idée)
Noun-NonPhX A bad idea (bad idea) Une mauvaise idée (mauvaise idée)
Noun-NonPhX A not so good idea (not so good idea) Une pas si bonne idée (pas si bonne idée)
Noun-NonPh A smart plan Un régime intelligent
Noun-NonPhX An additional idea Une idée supplémentaire
Noun-NonPh Dealbreaker (not a deal; deal breaker) Pas un accord
Noun-NonPh Devious idea Idée sournoise
Noun-NonPhX Discrimination (racism) Discrimination (racisme)
Noun-NonPh Infinite possibilities Des possibilités infinies
Noun-NonPhX Main objective (main object; principal object; 

true aim)
Objectif principal (objet principal ; objet principal ; but 
véritable)

Noun-NonPhX Main topic (main subject) Sujet principal (sujet principal)
Noun-NonPhX Possibility (can do) Possibilité (peut faire)
Noun-NonPhX Preparation (preliminaries) Préparation (préliminaires)
Noun-NonPhX Preparations (arrangements) Préparatifs (arrangements)
Noun-NonPhX Necessary preparations Préparatifs nécessaires
Noun-NonPhX Presence or absence (whether something is 

there or not)
Présence ou absence (que quelque chose soit là ou non)

Noun-NonPhX Setting Paramètre
Noun-NonPhX Special preparation Préparation spéciale
Noun-NonPhX Subject (theme; motif) Sujet (thème; motif)
Noun-NonPhX Suicide Suicide
Noun-NonPh Difficult subject (difficult topic) Sujet difficile (sujet difficile)
Noun-NonPhX Subtopic (secondary topic) Sous-thème (sujet secondaire)
Noun-NonPhX Topic Sujet
 X
Noun-NonPhX Ability (capability; skill) Aptitude (capacité; compétence)
Noun-NonPhX Ability (technical skill) Aptitude (compétence technique)
Noun-NonPhX Act (deed; conduct) Acte (acte; conduite)
Noun-NonPhX Action Action
Noun-NonPhX Activity Activité
Noun-NonPh Outdoor activities Activités extérieures
Noun-NonPh Indoor activities Activités d'intérieur



Noun-NonPhX Campaign Campagne
Noun-NonPh Capability Aptitude
Noun-NonPhX Challenge Défi
Noun-NonPhX Election (elections) Élection (élections)
Noun-NonPhX Electricity Électricité
Noun-NonPh Electrically Électriquement
Noun-NonPhX Short circuit Court-circuit
Noun-NonPh Establishment Établissement
Noun-NonPhX Everyday life Vie courante
Noun-NonPhX Experience Expérience
Noun-NonPhX Work experience (working experience) Expérience de travail (expérience de travail)
Noun-NonPhX Equality (Equal; the same) Égalité
Noun-NonPh Equal rights Droits égaux
Noun-NonPh Hard lesson (difficult lesson; tough lesson) Leçon difficile (leçon difficile ; leçon difficile)
Noun-NonPhX High voltage Haute tension
Noun-NonPhX Influence Influence
Noun-NonPhX Intelligence (intellect; mentality) Intelligence (intellect; mentalité)
Noun-NonPhX Intimidation Intimidation
Noun-NonPhX Life (human life) La vie
Noun-NonPhX Life (life force; essence; existence) Vie (force vitale; essence; existence)
Noun-NonPhX Life (living) La vie (vivant)
Noun-NonPh Life changer Changeur de vie
Noun-NonPh Life lesson (life lessons) Leçon de vie (leçons de vie)
Noun-NonPhX Lifetime Durée de vie
Noun-NonPh Long life Longue vie
Noun-NonPhX Manipulation Manipulation
Noun-NonPhX Mentality Mentalité
Noun-NonPh Victim mentality Mentalité de victime
Noun-NonPh Neutrality Neutralité
Noun-NonPhX Night and day (opposites) Nuit et jour (contraires)
Noun-NonPhX Organization (sorting; arrangement; putting 

in order)
Organisation (trier ; ranger ; mettre en ordre)

Noun-NonPhX Partiality (favoritism) Partialité (favoritisme)
Noun-NonPhX Personal preference Préférence personnelle
Noun-NonPh Political power (authority; influence) Pouvoir politique (autorité; influence)
Noun-NonPhX Power (influence, authority) Pouvoir (influence, autorité)
Noun-NonPhX Power (motion) Puissance (mouvement)
Noun-NonPhX Power (strength) Force de pouvoir)
Noun-NonPhX Power outage (electricity outage; blackout) Panne de courant (panne d'électricité; panne d'électricité)
Noun-NonPhX Power supply (source of power) Alimentation (source d'alimentation)
Noun-NonPh Pretense Prétexte
Noun-NonPhX Prejudice Préjugé
Noun-NonPh Stereotype Stéréotype
Noun-NonPh Real life Vrai vie
Noun-NonPhX Something real Quelque chose de vrai
Noun-NonPhX Reorganization (reorganisation) Réorganisation (réorganisation)
Noun-NonPh Management reorganization (management 

reorganisation )
Réorganisation de la direction (réorganisation de la direction )

Noun-NonPh Reorganization plan (reorganisation plan; 
restructuring plan )

Plan de réorganisation (plan de réorganisation; plan de 
restructuration )



Noun-NonPhX Correctness Exactitude
Noun-NonPhX Right and wrong Vrai et faux
Noun-NonPhX Rights Droits
Noun-NonPhX Skill (handiness; proficiency) Habileté (maniabilité, compétence)
Noun-NonPhX Strength (physical strength) Force (force physique)
Noun-NonPhX Talent (skill; ability) Talent (compétence; capacité)
Noun-NonPhX Vitality (energy; vigour; liveliness; spirit; life) Vitalité (énergie ; vigueur ; vivacité ; esprit ; vie)
Noun-NonPhX Additional features (other features) Fonctionnalités supplémentaires (autres fonctionnalités)
Noun-NonPhX Advantage (point in favor) Avantage (point en faveur)
Noun-NonPhX Adventure Aventure
Noun-NonPhX Adventurous spirit Esprit aventureux
Noun-NonPhX Quest Quête
Noun-NonPhX Being full of energy (vitality; in exuberant 

spirits)
Être plein d'énergie (vitalité; dans un esprit exubérant)

Noun-NonPh Full of energy Plein d'énergie
Noun-NonPhX Black and white Noir et blanc
Noun-NonPhX Characteristic (feature; trait) Caractéristique (caractéristique; trait)
Noun-NonPhX Characteristic quality (one's real ability; one's 

specialty)
Qualité caractéristique (sa capacité réelle ; sa spécialité)

Noun-NonPhX Colour and scent (color and scent) Couleur et parfum (couleur et parfum)
Noun-NonPhX Condition (body condition; physical condition) Condition (condition corporelle; condition physique)

Noun-NonPhX Constitution (physique) Constitution
Noun-NonPhX Disadvantage (handicap; unfavorable position ) Inconvénient (handicap ; position défavorable)

Noun-NonPhX Electricity charges (power rates ) Frais d'électricité (tarifs d'électricité )
Noun-NonPh Electricity consumption (power consumption) Consommation d'électricité (consommation d'énergie)

Noun-NonPhX Energy resources (energy source; power 
source)

Ressources énergétiques (source d'énergie ; source d'énergie)

Noun-NonPhX Force (strength, vigor, energy; power) Force (force, vigueur, énergie ; puissance)
Noun-NonPhX Great skill Grande habileté
Noun-NonPh Hyperactivity (excess activity) Hyperactivité (activité excessive)
Noun-NonPhX Inexperienced (unrealistic; knowing but little 

of the world)
Inexpérimenté (irréaliste ; ne connaissant que peu le monde)

Noun-NonPh Leadership Direction
Noun-NonPh Momentum Élan
Noun-NonPh Oddity (oddities) Bizarrerie (bizarreries)
Noun-NonPhX Opinion (point of view) Avis (point de vue)
Noun-NonPh Matter of opinion Question d'opinion
Noun-NonPh Outlook Perspectives
Noun-NonPhX Outlook on life (one's horizons) Regard sur la vie (ses horizons)
Noun-NonPh Peculiarity Particularité
Noun-NonPh Perspective Perspective
Noun-NonPh Prospect Perspective
Noun-NonPhX Resistance (physical resistance) Résistance (résistance physique)
Noun-NonPhX The five colours (green, yellow, red, white 

and black)
Les cinq couleurs (vert, jaune, rouge, blanc et noir)

Noun-NonPhX Transmission of electricity Transport d'électricité
Noun-NonPh Ups and downs Des hauts et des bas



Noun-NonPhX Way of life (lifestyle; living) Mode de vie (mode de vie; mode de vie)
 X
Noun-EmoX Emotions (emotion) Émotions (émotion)
Noun-EmoX Feeling Sentiment
Noun-Emo Good feeling (good emotions) Bon sentiment (bonnes émotions)
Noun-Emo Special feeling Sentiment spécial
Noun-Emo Uneasy feeling Sentiment de malaise
Noun-EmoX Imagination Imagination
Noun-Emo Beyond imagination Au-delà de l'imagination
Noun-EmoX Love (affection; care) Amour (affection; attention)
Noun-EmoX True love L'amour vrai
Noun-Emo Strong emotion (strong emotions) Émotion forte (émotions fortes)
Noun-EmoX Thought (Idea) Pensée
Noun-Emo Pensiveness Pensivité
Noun-Emo Association (of ideas) Association (d'idées)
Noun-EmoX Habit Habitude
Noun-EmoX Humor (humour) Humour (humour)
Noun-Emo Sarcastic humour Humour sarcastique
Noun-EmoX Inspiration Inspiration
Noun-EmoX Instinct Instinct
Noun-EmoX Intuition Intuition
Noun-EmoX Mood Ambiance
Noun-EmoX Mood (good mood; humor) Humeur (bonne humeur; humour)
Noun-EmoX Personality (character; ethos) Personnalité (caractère; ethos)
Noun-Emo Buoyant personality Personnalité dynamique
Noun-Emo Caring personality Personnalité attentionnée
Noun-Emo Stubborn personality Personnalité têtue
Noun-EmoX Romance (love affair) Romance (histoire d'amour)
Noun-EmoX Sensation (feeling; sense) Sensation (sentiment; sens)
Noun-EmoX Senses Sens
Noun-EmoX Sensitivity (sensitive) Sensibilité (sensible)
Noun-Emo Highly sensitive (highly intelligent) Très sensible (très intelligent)
 
Noun-EmoX Adoration Adoration
Noun-EmoX Aim (objective; object; purpose; end) But (objectif; objet; but; fin)
Noun-Emo Anonymity Anonymat
Noun-EmoX Apology (excuse; apologies; sorry; excuse; 

pardon)
Excuses (excuse; excuses; désolé; excuse; pardon)

Noun-Emo Appearance (behaviour) Apparence (comportement)
Noun-EmoX Appearance (looks) Apparence (apparence)
Noun-EmoX Appearance (outward appearance; exterior 

appearance)
Apparence

Noun-EmoX Atmosphere Atmosphère
Noun-EmoX Attitude (behaviour; manner) Attitude (comportement)
Noun-Emo Respectful attitude Attitude respectueuse
Noun-Emo Demeanor (demeanors) Comportement (comportements)
Noun-EmoX Attraction Attraction
Noun-Emo Fatal attraction Attraction fatale
Noun-Emo Opposites attract Les contraires s'attirent
Noun-EmoX Distraction Distraction



Noun-EmoX Good habit Bonne habitude
Noun-EmoX Bad habit Mauvaise habitude
Noun-EmoX Behavior (behaviour) Comportement (comportement)
Noun-Emo Emotional behavior Comportement émotionnel
Noun-Emo Intolerable behaviour Comportement intolérable
Noun-Emo Strange behavior (strange behaviour) Comportement étrange (comportement étrange)
Noun-EmoX Beauty Beauté
Noun-Emo Blank stare (expressionless look) Un regard vide (regard inexpressif)
Noun-Emo Bravado Bravade
Noun-EmoX Censure Censurer
Noun-EmoX Change of heart Changement de cœur
Noun-EmoX Charm (fascination; glamour) Charme (fascination; glamour)
Noun-Emo Clutter Désordre
Noun-Emo Common knowledge Connaissance commune
Noun-Emo Common process (common procedure) Processus commun (procédure commune)
Noun-EmoX Common sense Bon sens
Noun-EmoX Compliment Compliment
Noun-Emo Confession Une confession
Noun-EmoX Confidence Confiance
Noun-Emo Conformity Conformité
Noun-EmoX Confusion (perplexity; turmoil; panic) Confusion (perplexité; agitation; panique)
Noun-Emo Consideration Considération
Noun-Emo Careful consideration Un examen attentif
Noun-Emo Contempt Mépris
Noun-EmoX Criticism Critique
Noun-EmoX Decency Décence
Noun-EmoX Deep emotion (impression; inspiration) Émotion profonde (impression; inspiration)
Noun-EmoX Demonstrative of one's worth (worthy of 

one's reputation; living up to one's name)
Démonstratif de sa valeur (digne de sa réputation; à la 
hauteur de son nom)

Noun-Emo Desire for revenge (vengeful thought) Désir de vengeance (pensée vengeresse)
Noun-EmoX Determined purpose Objectif déterminé
Noun-EmoX Devotion (loyalty) Dévotion (loyauté)
Noun-Emo Absolute devotion (absolute loyalty) Dévotion absolue (loyauté absolue)
Noun-EmoX Direct personality Personnalité directe
Noun-Emo Discretion Discrétion
Noun-Emo Disgrace Disgrâce
Noun-EmoX Disorder Désordre
Noun-Emo Compulsive disorder Désordre compulsif
Noun-EmoX Disrespect Manque de respect
Noun-EmoX Disturbance Perturbation
Noun-Emo Double personality (split personality) Double personnalité (double personnalité)
Noun-EmoX Egoism (selfishness) Égoïsme (égoïsme)
Noun-EmoX Elegance Élégance
Noun-Emo Embarrassment Embarras
Noun-EmoX Shame (embarrassment) Honte (embarras)
Noun-Emo Emotionally cold (coldhearted; distant; 

reserved)
Émotionnellement froid (sans cœur ; distant ; réservé)

Noun-Emo Emotionally unavailable Émotionnellement indisponible
Noun-Emo Enthusiasm (zeal) Enthousiasme (zèle)
Noun-EmoX Ethical code (code of ethics) Code éthique (code de déontologie)



Noun-EmoX Ethics (morals) Éthique (morale)
Noun-EmoX Personal ethics (individual ethics) Éthique personnelle (éthique individuelle)
Noun-EmoX Situational ethics Éthique situationnelle
Noun-Emo Expression (way of saying) Expression (façon de dire)
Noun-Emo Exterior (outside; outer part) Extérieur (extérieur ; partie extérieure)
Noun-Emo Inside (interior; inner part) À l'intérieur (intérieur; partie intérieure)
Noun-EmoX Surface (face) Surface (visage)
Noun-EmoX Face (public position or attitude) Visage (position publique ou attitude)
Noun-Emo Fanaticism Fanatisme
Noun-Emo Fervor Ferveur
Noun-Emo Fickle but kind-hearted Inconstant mais bon cœur
Noun-Emo Fine figure (a fine figure) Belle silhouette (une belle silhouette)
Noun-EmoX Flipping a table over in anger (overturning a 

table in anger )
Retourner une table en colère (renverser une table en colère)

Noun-Emo Forgetfulness (oblivion) Oubli (oubli)
Noun-Emo Frenzy Frénésie
Noun-EmoX Heartfelt thanks (deep gratitude) Remerciements sincères (profonde gratitude)
Noun-EmoX Heroism (bravery) Héroïsme (bravoure)
Noun-EmoX Honesty Honnêteté
Noun-Emo Fair play Fair-play
Noun-Emo Foul play Tricherie
Noun-EmoX Honor Honneur
Noun-Emo Humanism Humanisme
Noun-EmoX Identity Identité
Noun-Emo Inclination (inclinations) Inclinaison (inclinaisons)
Noun-EmoX Indirect personality Personnalité indirecte
Noun-Emo Indiscretion Indiscrétion
Noun-EmoX Individual differences (personal differences) Différences individuelles (différences personnelles)
Noun-EmoX Individualism Individualisme
Noun-EmoX Individuality (personality) Individualité (personnalité)
Noun-EmoX Inner feelings Sentiments intérieurs
Noun-EmoX Insanity Folie
Noun-EmoX Insult Insulte
Noun-Emo Integrity Intégrité
Noun-EmoX Intention Intention
Noun-Emo A knowing look Un regard complice
Noun-EmoX Glance Coup d'oeil
Noun-Emo Gossip (rumour; rumor) Potins (rumeur; rumeur)
Noun-EmoX Invisibility Invisibilité
Noun-Emo Likeness (resemblance) Ressemblance (ressemblance)
Noun-Emo Alikeness Ressemblance
Noun-EmoX Similarity Similarité
Noun-EmoX Look (a look; the look; a gaze) Regarde/ Regard (un regard; le regard; un regard)
Noun-Emo Loose personality Personnalité lâche
Noun-Emo Loyalty Loyauté
Noun-EmoX Luck Chance
Noun-Emo Madness Folie
Noun-Emo Makeover Relooking
Noun-EmoX Manner (demeanor; way of talking) Manière (comportement; façon de parler)
Noun-EmoX Manners (customs) Mœurs (coutumes)



Noun-EmoX Mercy (compassion) Miséricorde (compassion)
Noun-Emo Mind games Jeux d'esprit
Noun-EmoX Motivation (will to do something) Motivation (volonté de faire quelque chose)
Noun-EmoX Motives (intention) Motifs (intention)
Noun-EmoX Observation Observation
Noun-Emo Olfactory Olfactif
Noun-Emo Passion (the passion) Passion (la passion)
Noun-EmoX Pity (sorrow; sympathy) Pitié (chagrin; sympathie)
Noun-EmoX Physical appearance Apparence physique
Noun-EmoX Politeness Politesse
Noun-EmoX Excuse (pretext) Excuse (prétexte)
Noun-Emo Prominence Importance
Noun-Emo Propriety Convenance
Noun-EmoX Provocation (arousing criticism; causing a 

controversy)
Provocation (suscitant des critiques ; causant une polémique)

Noun-EmoX Public affection Affection du public
Noun-EmoX Public display Affichage public
Noun-EmoX Purpose But
Noun-Emo Radiant beauty Beauté rayonnante
Noun-Emo Rage (anger; frenzy; fury; wrath) Rage (colère; frénésie; rage; rage)
Noun-Emo Rationality Rationalité
Noun-EmoX Recognition Reconnaissance
Noun-EmoX Red face (embarrassment) visage rouge
Noun-EmoX Regret Regret
Noun-Emo Remorse (regret) Remords (regret)
Noun-Emo Remarkable thing Chose remarquable
Noun-Emo Reprimand Réprimande
Noun-EmoX Reputation (honor; good name; fame) Réputation (honneur, bonne réputation, renommée)
Noun-EmoX Respect Respect
Noun-EmoX Mutual respect Respect mutuel
Noun-EmoX Respect each other Se respecter les uns les autres
Noun-Emo Respect for a superior Respect d'un supérieur
Noun-EmoX Revenge (retribution; requital) Vengeance (rétribution; rétribution)
Noun-EmoX Rumour (rumor) Rumeur (rumeur)
Noun-EmoX Ruse Ruse
Noun-EmoX Sanity Santé mentale
Noun-Emo Self-sabotage (self sabotaging) Auto-sabotage (auto-sabotage)
Noun-Emo Shyness La timidité
Noun-EmoX Spirit of a poem (true meaning of a poem) Esprit d'un poème (vrai sens d'un poème)
Noun-EmoX Splendor Splendeur
Noun-Emo Strong personality (strong character) Forte personnalité (caractère fort)
Noun-EmoX Surprise (a surprise) Surprendre (une surprise)
Noun-EmoX Sympathy (compassion; pity) Sympathie (compassion; pitié)
Noun-EmoX Temper Caractère
Noun-EmoX Temperament Tempérament
Noun-EmoX Thankfully (fortunately; luckily) Heureusement (heureusement; heureusement)
Noun-EmoX Thanks (gratitude) Merci (reconnaissance)
Noun-EmoX Thanks to your (his, their, everyone's, etc.) 

(kindness; assistance)
Grâce à votre (la sienne, la leur, celle de tous, etc.) 
(gentillesse; aide)

Noun-EmoX Triumphant look Regard triomphant



Noun-EmoX True character (real nature ) Vrai caractère (vraie nature)
Noun-EmoX True feelings (true motives; true intentions; 

real intentions; one's heart)
Vrais sentiments (vrais motifs ; vraies intentions ; vraies 
intentions ; son cœur)

Noun-EmoX True heart (sincerity) Vrai coeur (sincérité)
Noun-EmoX True motives (true intentions; real intentions) Vrais motifs (vraies intentions; vraies intentions)

Noun-EmoX Ulterior motive (secret intentions) Motif caché (intentions secrètes)
Noun-Emo Vengeance Vengeance
Noun-EmoX Veil (shroud) Voile (suaire)
Noun-EmoX What a beauty Quelle beauté
Noun-Emo Zeal Zèle
Noun-Emo Zest Zeste
 X
Noun-EmoX Fun Amusant
Noun-EmoX Funny thing Chose amusante
Noun-EmoX Pretty funny (quite funny) Assez amusant/ Assez drôle (assez drôle)
Noun-EmoX Happiness (joy) Bonheur (joie)
Noun-EmoX Health Santé
Noun-EmoX Hearing Audience
Noun-EmoX Listening (the listening) Écouter (l'écoute)
Noun-EmoX Eavesdropping Écoute clandestine
Noun-EmoX Enjoyment (fun) Plaisir (amusant)
Noun-EmoX Friendliness La convivialité
Noun-EmoX Friendship Amitié
Noun-EmoX Joy (pleasure; delight) Joie
Noun-EmoX Memory (memories) Mémoire (souvenirs)
Noun-EmoX Precise memory (sharp memory) Mémoire précise (mémoire nette)
Noun-EmoX Mind Dérange
Noun-EmoX Odor (smell; scent) Odeur (odeur; odeur)
Noun-EmoX Pungent odor (pungent smell) Odeur âcre (odeur âcre)
Noun-EmoX Fragrance Fragrance
Noun-EmoX Incense Encens
Noun-Emo Incense burner Brûleur d'encens
Noun-EmoX Perfume Parfum
Noun-EmoX Satisfaction (contentment) Satisfaction (contentement)
Noun-EmoX Seeing (sight; vision; looking) Voir (vue; vision; regarder)
Noun-EmoX Sight Vue
Noun-Emo Eyesight (vision) Vue (vision)
Noun-EmoX Amusement (enjoyment) Divertissement (plaisir)
Noun-EmoX Boredom Ennui/ L'ennui
Noun-Emo Burden (yoke) Fardeau (joug)
Noun-EmoX Despair (hopelessness) Désespoir (désespoir)
Noun-EmoX Disappointment Déception
Noun-EmoX Dream Rêve
Noun-Emo Dream come true (a dream come true) Un rêve devenu réalité (un rêve devenu réalité)
Noun-EmoX Empathy Empathie
Noun-EmoX Endurance Endurance
Noun-EmoX Essence Essence
Noun-Emo Fancy (a fancy; archaic) Fantaisie (une fantaisie; archaïque)
Noun-EmoX Fantasy Fantaisie



Noun-EmoX Feeling happy (feeling of happiness; happy 
feeling)

Se sentir heureux (sentiment de bonheur; sentiment de 
bonheur)

Noun-EmoX Good condition Bonne condition
Noun-EmoX Good health Bonne santé
Noun-Emo Happily ever after Heureux pour toujours
Noun-EmoX High spirits (high energy) Bonne humeur (haute énergie)
Noun-Emo Hoax Canular
Noun-EmoX Humility (humbleness) Humilité (humilité)
Noun-EmoX Hygiene (sanitation; health) Hygiène (assainissement; santé)
Noun-EmoX Jeaslousy Jalousie
Noun-EmoX Negativity (negative) Négativité (négatif)
Noun-EmoX Negative attitude Attitude négative
Noun-EmoX Negative thinking (negative thoughts) Pensée négative (pensées négatives)
Noun-EmoX Nonsense (utter nonsense) Absurdité (absolument absurde)
Noun-EmoX Optimism Optimisme
Noun-EmoX Patience Patience
Noun-EmoX Peace Paix
Noun-Emo Perservation Conservation
Noun-EmoX Persistence Persistance
Noun-EmoX Pessimism (discouragement) Pessimisme (découragement)
Noun-EmoX Positivity (positive) Positivité (positif)
Noun-EmoX Positive attitude Attitude positive
Noun-EmoX Positive thinking (positive thoughts) Pensée positive (pensées positives)
Noun-EmoX Psychology Psychologie
Noun-EmoX Reality Réalité
Noun-EmoX Sadness Tristesse
Noun-Emo Sarcasm Sarcasme
Noun-EmoX Stamina Endurance
Noun-EmoX Stillness (calmness) Calme (calme)
Noun-EmoX Stillness and motion Immobilité et mouvement
Noun-EmoX Survival Survie
Noun-Emo Survival instinct L'instinct de survie
Noun-Emo Totally awesome Absolument génial
Noun-EmoX Tranquility Tranquillité
Noun-EmoX Trivial matter Affaire triviale
Noun-EmoX Trust (faith; firm belief) Confiance (foi; ferme conviction)
Noun-Emo Breach of trust Abus de confiance
Noun-Emo Lack of trust Manque de confiance
 
Noun-Emo Adrenaline Adrénaline
Noun-EmoX Anger Colère
Noun-EmoX Attention Attention
Noun-Emo Avoidance Évitement
Noun-Emo Burnout Burnout
Noun-Emo Evasion Évasion
Noun-EmoX Care Se soucier/ Soins/ Soin
Noun-EmoX Emotional care Soins émotionnels
Noun-Emo Extreme care Soins extrêmes
Noun-EmoX Depression (lethargy; apathy) Dépression (léthargie; apathie)
Noun-EmoX Despair (hopeless) Désespoir (sans espoir)



Noun-Emo Desperation Désespoir
Noun-EmoX Disgust Dégoûter
Noun-EmoX Fear Craindre
Noun-EmoX Grudge Rancune
Noun-Emo Humiliation (embarrassment) Humiliation (embarras)
Noun-EmoX Loneliness Solitude
Noun-EmoX Panic Panique
Noun-EmoX Pressure Pression
Noun-EmoX Resentment Ressentiment
Noun-EmoX Restlessness Agitation
Noun-EmoX Shock Choc
Noun-Emo Special care Soin particulier
Noun-Emo Stress (anxiety) Stress (anxiété)
Noun-EmoX Tense (tense situation) Tendu (situation tendue)
Noun-EmoX Tension Tension
Noun-Emo Terror (horror; panic; great fear; anxiety; 

dread)
Terreur (horreur ; panique ; grande peur ; anxiété ; effroi)

Noun-EmoX Undivided attention Une attention sans partage
Noun-EmoX Unwanted attention Attention indésirable
Noun-EmoX Urge (urges) Envie (envie)
Noun-EmoX Worry (concern) Inquiétude (préoccupation)
 X
Noun-NonPhX Combination Combinaison
Noun-NonPh Combi Combiné
Noun-NonPhX Development Développement
Noun-NonPhX Match (agreement; coincidence) Correspondance (accord; coïncidence)
Noun-NonPh Match made in heaven Match fait au paradis
Noun-NonPhX Method (way, means) Méthode (voie, moyen)
Noun-NonPhX Means (way; measure) Moyens (manière; mesure)
Noun-NonPhX Means (resources) Moyens (ressources)
Noun-NonPhX Mode (modes) Modes
Noun-NonPhX Style (manner; way) Style (manière; manière)
Noun-NonPhX Style (method; way) Style (méthode; manière)
Noun-NonPhX Style (appearance; looks; personality) Style (apparence, apparence, personnalité)
Noun-NonPh Sense of style Sens du style
Noun-NonPhX Test Test
Noun-NonPhX Way (method) Manière (méthode)
Noun-NonPhX Adaptability (flexibility; compatibility) Adaptabilité (flexibilité ; compatibilité)
Noun-NonPh Collaboration Collaboration
Noun-NonPh Cooperation (working together; work 

together)
Coopération (travailler ensemble; travailler ensemble)

Noun-NonPh Ownership (possessions) Propriété (biens)
Noun-NonPh Co-ownership (joint ownership) Copropriété (copropriété)
Noun-NonPhX Participation Participation
Noun-NonPhX Sponsorship Parrainage
Noun-NonPhX Compatibility (affinity) Compatibilité (affinité)
Noun-NonPhX Compatibility (computer) Compatibilité (ordinateur)
Noun-NonPh Customization Personnalisation
Noun-NonPhX Evolution Évolution
Noun-NonPhX Extension Extension



Noun-NonPhX Flexibility La flexibilité
Noun-NonPhX Migration Migration
Noun-NonPhX Sense of unity (feeling of unity) Sens de l'unité (sentiment d'unité)
Noun-NonPhX Unity (compatible) Unité (compatible)
Noun-NonPhX A different way Une manière différente
Noun-NonPhX Analysis Une analyse
Noun-NonPh Statistical analysis Analyses statistiques
Noun-NonPhX Attempt (a try) Tentative (un essai)
Noun-NonPh Conquest Conquête
Noun-NonPhX Defeat (loss; failure) Défaite (perte; échec)
Noun-NonPhX Detailed investigation (detailed examination) Enquête détaillée (examen détaillé)

Noun-NonPhX Difficulty (trouble) Difficulté (ennui)
Noun-NonPhX Evidence (Proof) Preuve (Preuve)
Noun-NonPhX Experiment Expérience
Noun-NonPh Extraordinary combination Combinaison extraordinaire
Noun-NonPhX Good attempt Bonne tentative
Noun-NonPhX Hardship (difficulty) Difficulté (difficultés) (difficulté)
Noun-NonPh Hassle Tracas
Noun-NonPhX Hindrance Obstacle
Noun-NonPh Interception Interception
Noun-NonPh Interference (disturbance) Interférence (perturbation)
Noun-NonPh Intervention Intervention
Noun-NonPhX Investigation Enquête
Noun-NonPhX Loss Perte
Noun-NonPhX Obstacle (barrier; hurdle) Obstacle (barrière; obstacle)
Noun-NonPh Probation Probation
Noun-NonPh Sequel Suite
Noun-NonPhX Submission Soumission
Noun-NonPh Test case Cas de test
Noun-NonPhX Trial Procès
Noun-NonPh Trial and error Essai et erreur
Noun-NonPh Trial by fire L'epreuve du Feu
Noun-NonPhX Tryout (a tryout; a try) Essai (un essai; un essai)
Noun-NonPhX Victory (win; success; triumph) Victoire (victoire; succès; triomphe)
 X
Noun-NonPhX Policy Politique
Noun-NonPh Anti-corruption policy Politique anti-corruption
Noun-NonPh Asylum policy Politique d'asile
Noun-NonPh Breach of policy Violation de la politique
Noun-NonPhX Rule (rules; regulations) Règle (règles; règlements)
Noun-NonPh Strict rules Règles strictes
Noun-NonPhX Sale (offering for sale) Vente (mise en vente)
Noun-NonPhX Sales Ventes
Noun-NonPhX Shopping Achats
Noun-NonPhX Invoice Facture d'achat
Noun-NonPhX Bargain Aubaine
Noun-NonPhX Production Production
Noun-NonPhX Purchasing Achat
Noun-NonPhX Supply (of goods) (delivery) Fourniture (de biens) (livraison)



Noun-NonPh Extra supplies (extra goods) Fournitures supplémentaires (marchandises supplémentaires)

Noun-NonPhX Trade Commerce
Noun-NonPh Trade ban (trade prohibition) Interdiction commerciale (interdiction commerciale)
Noun-NonPhX Agreement (rules, code, protocol) Accord (règles, code, protocole)
Noun-NonPhX Agreement (agreeing; coming to an 

agreement)
Accord (être d'accord; parvenir à un accord)

Noun-NonPh Binding agreement Accord contraignant
Noun-NonPhX Brand Marque
Noun-NonPh Buying and selling Acheter et vendre
Noun-NonPhX Change (modification, alteration, revision) Changement (modification, altération, révision)
Noun-NonPh Comeback Revenir
Noun-NonPh Concession Concession
Noun-NonPhX Conversion (change; transformation; ie. of 

data, etc.)
Conversion (changement ; transformation ; c'est-à-dire de 
données, etc.)

Noun-NonPhX Conversion (diversion; changeover) Conversion (détournement ; changement)
Noun-NonPhX Conversion (ie. currency exchange) Conversion (c.-à-d. échange de devises)
Noun-NonPhX Creation Création
Noun-NonPh Deviation Déviation
Noun-NonPhX Copy Copie
Noun-NonPhX Quickness (swiftness; fastness) Rapidité (rapidité; rapidité)
Noun-NonPhX Slowness La lenteur
Noun-NonPhX Delay (lag; postponement) Retard (retard; report)
Noun-NonPhX Delivery (issuance; handing over; granting ) Livraison (délivrance ; remise ; octroi)
Noun-NonPhX Delivery (logistics) Livraison
Noun-NonPh Delayed delivery (delayed sending; delayed 

shipment)
Livraison retardée (envoi retardé; expédition retardée)

Noun-NonPh Fast delivery (early delivery) Livraison rapide (livraison anticipée)
Noun-NonPh Late delivery Livraison tardive
Noun-NonPh Slow delivery Livraison lente
Noun-NonPh Subsequent delivery Livraison ultérieure
Noun-NonPh Duplication Reproduction
Noun-NonPh Express delivery (priority delivery; priority 

mail)
Livraison express (livraison prioritaire ; courrier prioritaire)

Noun-NonPhX Export Exporter
Noun-NonPh Falsification Falsification
Noun-NonPhX Forgery (spurious article; counterfeit; 

imitation; sham)
Faux (article falsifié ; contrefaçon ; imitation ; tromperie)

Noun-NonPhX Freight Fret
Noun-NonPh Fullness Plénitude
Noun-NonPh Emptiness Vide
Noun-NonPh Game changer Changeur de jeu
Noun-NonPhX Genuine article (the real thing; the real deal) Article authentique (la vraie chose ; la vraie affaire)
Noun-NonPhX Imitation Imitation
Noun-NonPh Impersonation Imitation
Noun-NonPhX Import Importer
Noun-NonPhX Logistics Logistique
Noun-NonPhX Negotiation (negotiations) Négociation (négociations)
Noun-NonPhX Real or fake Vrai ou faux
Noun-NonPhX Shift (a shift, the shift) Shift (un changement, le changement)



Noun-NonPhX Shipment Expédition
Noun-NonPhX Switch (to another ideology, party, system, 

method, etc.)
Passer (à une autre idéologie, parti, système, méthode, etc.)

 X
Noun-NonPhX Archeology Archéologie
Noun-NonPhX Biology La biologie
Noun-NonPhX Chemistry Chimie
Noun-NonPhX Search Recherche
Noun-NonPhX Research Recherche
Noun-NonPh Astronomy Astronomie
Noun-NonPh Navigation La navigation
Noun-NonPh Demography (demographics) Démographie (démographie)
Noun-NonPhX Discovery (Findings) Découverte (découvertes)
Noun-NonPh Ethnography Ethnographie
Noun-NonPh Finding (findings) Constatation (résultats)
Noun-NonPhX Geography (Earthlore) Géographie (terre)
Noun-NonPhX Mathematics (maths) Mathématiques (maths)
Noun-NonPh Algebra Algèbre
Noun-NonPhX Physics (science) Physique (sciences)
Noun-NonPh The laws of physics Les lois de la physique
Noun-NonPhX Science Science
Noun-NonPhX Statistics Statistiques
Noun-NonPh Teleportation Téléportation
Noun-NonPhX Forensic research (forensic investigation) Recherche médico-légale (enquête médico-légale)
Noun-NonPhX Forensics Médecine légale
Noun-NonPh Innovation Innovation
Noun-NonPhX Invention Invention
Noun-NonPhX Patent Brevet
Noun-NonPh Patent right (patent rights) Droit de brevet (droits de brevet)
Noun-NonPhX Philosophy Philosophie
Noun-NonPhX Science and technology Science et technologie
Noun-NonPhX Science history (history of science) Histoire des sciences (histoire des sciences)
Noun-NonPhX Science is universal (belief that everything 

can be explained by science; scientism)
La science est universelle (croyance que tout peut être 
expliqué par la science ; scientisme)

Noun-NonPhX Science philosophy (philosophy of science) Philosophie des sciences (philosophie des sciences)
Noun-NonPhX Scientific calculation Calcul scientifique
Noun-NonPhX Scientific discovery Découverte scientifique
Noun-NonPhX Scientific knowledge Savoir scientifique
Noun-NonPhX Scientific method Méthode scientifique
Noun-NonPhX Scientific revolution Révolution scientifique
Noun-NonPhX Scientism Scientisme
Noun-NonPhX Technology Technologie
Noun-NonPh Traceability Traçabilité
 X
Noun-NonPhX Basis (standard) Base (standard)
Noun-NonPhX Standard (basis; level; norm) Standard (base ; niveau ; norme)
Noun-NonPh Different standard (different standards) Norme différente (normes différentes)
Noun-NonPhX Element (elements) Élément (éléments)
Noun-NonPhX Level Niveau
Noun-NonPhX Boundary Frontière



Noun-NonPhX Core (heart; heart of the matter; center)
Noun-NonPhX Facility (accomodations; equipment; 

arrangements)
Facilité (hébergement ; équipement ; aménagements)

Noun-NonPhX Foundation (basis, core) Fondation (base, noyau)
Noun-NonPh Genes Gènes
Noun-NonPhX Limit Limite
Noun-NonPhX Naming Appellation
Noun-NonPhX Naming (nominating) Nommer (nommer)
Noun-NonPh Reserve (constraint; restraint) Réserve (contrainte; retenue)
Noun-NonPh Reserve (spare) Réserve (réserve)
Noun-NonPhX Restriction (limit) Restriction (limite)
Noun-NonPh Restrictions (limitations; constraints) Restrictions (limitations ; contraintes)
Noun-NonPhX Risk Risque
Noun-NonPhX Root (the root; origin; source) Racine (la racine ; l'origine ; la source)
Noun-NonPh Origin Origine
Noun-NonPh Provenance Provenance
Noun-NonPh Source Source
Noun-NonPhX Type (kind; category) Type (genre ; catégorie)
Noun-NonPhX Scale Échelle
Noun-NonPhX Infinite (endless; unlimited) Infini (sans fin; illimité)
Noun-NonPhX Finite (limited; fixed) Fini (limité; fixe)
Noun-NonPh Unlimited (no limit) Illimité (pas de limite)
 X
Noun-NonPhX Comment (remark) Commentaire (remarque)
Noun-NonPhX Conclusion Conclusion
Noun-NonPhX Final conclusion (definitive conclusion) Conclusion finale (conclusion définitive)
Noun-NonPhX Control Contrôle
Noun-NonPh Derivation Dérivation
Noun-NonPhX Explanation Explication
Noun-NonPh Hype Battage
Noun-NonPhX Instructions Instructions
Noun-NonPhX Judgement Jugement
Noun-NonPhX Management Gestion
Noun-NonPhX News Nouvelles
Noun-NonPhX Latest news (the most recent news) Dernières nouvelles (les nouvelles les plus récentes)
Noun-NonPhX Old news Anciennes nouvelles
Noun-NonPhX Notice Avis
Noun-NonPh Notice period Période de préavis
Noun-NonPhX Novelty Nouveauté
Noun-NonPh Paradox Paradoxe
Noun-NonPhX Politics Politique
Noun-NonPhX Promotion (promotions) Promotions (promotions)
Noun-NonPhX Protest (demonstration) Protestation (manifestation)
Noun-NonPh Regulation (regulations) Règlement (règlements)
Noun-NonPhX Specification / Designation (do) Spécification / Désignation (do)
Noun-NonPh Tiding (tidings) Nouvelles (nouvelles)
 
Noun-NonPhX Accusation Accusation
Noun-NonPhX Administration Administration



Noun-NonPhX After-dinner speech (speech made at a dinner 
(luncheon))

Discours d'après-dîner (discours prononcé lors d'un dîner 
(déjeuner))

Noun-NonPh Animosity Animosité
Noun-NonPh Backlash Contrecoup
Noun-NonPhX Broadcast Diffuser
Noun-NonPhX Bureaucracy Bureaucratie
Noun-NonPh Bureaucratic organization (bureaucracy) Organisation bureaucratique (bureaucratie)
Noun-NonPhX Commentary Commentaire
Noun-NonPhX Commercial Commercial
Noun-NonPhX Complaint (lawsuit) Plainte (poursuite)
Noun-NonPhX Complaint (objection) Plainte (objection)
Noun-NonPhX Conspiracy Conspiration
Noun-NonPh Conspiracy theories Théories du complot
Noun-NonPhX Degradation Dégradation
Noun-NonPhX Discreet and well-advised judgment (wise and 

mature judgment; making judgment with 
prudence)

Jugement discret et avisé (jugement sage et mûr ; juger avec 
prudence)

Noun-NonPhX Formal complaint (official complaint) Plainte formelle (plainte officielle)
Noun-NonPhX General remarks Remarques générales
Noun-NonPhX Hostility (enmity; animosity) Hostilité (inimitié; animosité)
Noun-NonPhX Imprisonment (detainment) Emprisonnement (détention)
Noun-NonPhX Marketing Commercialisation
Noun-NonPhX Objection (protest) Objection (protestation)
Noun-NonPhX Opposition (resistance, dissent) Opposition (résistance, dissidence)
Noun-NonPhX Opposition movement (protest) Mouvement d'opposition (manifestation)
Noun-NonPh Parroting back (repeating (another's words) 

like a parrot)
Parroting back (répéter (les mots d'un autre) comme un 
perroquet)

Noun-NonPhX Personal opinion Opinion personnelle
Noun-NonPhX Point in common (shared opinion; shared 

interest)
Point commun (opinion partagée ; intérêt partagé)

Noun-NonPhX Previous remarks Remarques précédentes
Noun-NonPhX Rebellion (revolt) Rébellion (révolte)
Noun-NonPhX Remarks (comments) Remarques (commentaires)
Noun-NonPh Sharp comment Commentaire pointu
Noun-NonPhX Suspicion (presumption) Soupçon (présomption)
Noun-NonPhX Uniformity of thought (uniform thinking) Uniformité de pensée (pensée uniforme)
Noun-NonPhX Wrong judgement (error of judgement) Mauvais jugement (erreur de jugement)
 X
Noun-NonPhX Garbage (junk) Ordures (déchets)
Noun-NonPhX Pollution Pollution
Noun-NonPhX Futility (ie. what a waste; what a loss) Futilité (c'est-à-dire quel gaspillage ; quelle perte)
Noun-NonPhX Redundant (excessive; surplus) Redondant (excessif; surplus)
Noun-NonPhX Rubbish (filth) Déchets (saleté)
Noun-NonPhX Waste Déchets
 X
Noun-NonPhX Accounting Comptabilité
Noun-NonPhX Automatic Automatique
Noun-NonPhX Chance (a chance) Chance (une chance)
Noun-NonPh Last chance Dernière chance
Noun-NonPhX Opportunity (Chance) Occasion



Noun-NonPhX Congratulatory words Mots de félicitations
Noun-NonPh Draw (attraction; feature) Attirer (attraction; caractéristique)
Noun-NonPhX Economy Économie
Noun-NonPh Economic circumstances (economic reasons) Circonstances économiques (raisons économiques)

Noun-NonPh Economy classes (economy lessons) Classes économiques (cours d'économie)
Noun-NonPhX Finance (loan, crediting, accounting) Finance (prêt, crédit, comptabilité)
Noun-NonPh Financial circumstances (financial reasons) Situation financière (raisons financières)
Noun-NonPhX Nature (behaviour, ie. naturally) La nature
Noun-NonPhX Occasion (point in time) Occasion (moment dans le temps)
Noun-NonPhX Operation (task) Opération (tâche)
Noun-NonPhX Operation (of a machine) (running; working) Fonctionnement (d'une machine) (fonctionner ; travailler)
Noun-NonPhX Equal opportunities Opportunités égales
Noun-NonPhX Good opportunity Bonne occasion
Noun-NonPhX Learning opportunity Opportunité d'apprentissage
Noun-NonPhX New opportunity (new chance) Nouvelle opportunité (nouvelle chance)
Noun-NonPhX The perfect opportunity L'opportunité parfaite
Noun-NonPhX Right opportunity (Right moment) Bonne opportunité (bon moment)
Noun-NonPhX Reflexes (reflex) Réflexes (réflexe)
Noun-NonPh Startle reflex réflexe de sursaut
Noun-NonPh Shaking (something) out Secouer (quelque chose)
Noun-NonPhX Special occasion Occasion spéciale
Noun-NonPh Swing (shake; wave; swinging) Swing (secouer; saluer; se balancer)
Noun-NonPhX Target Cible
Noun-NonPh Trigger Un déclencheur
 X
Noun-NonPhX Education (schooling; training) Éducation (scolarité; formation)
Noun-NonPh Education system Système éducatif
Noun-NonPhX Teaching (teachings) Enseignement (enseignements)
Noun-NonPhX Exam (examination) Examen (examen)
Noun-NonPhX Study (learning; education) Étude (apprentissage ; éducation)
Noun-NonPhX Exercise (physical training; workout) Exercice (entraînement physique ; entraînement)
Noun-NonPhX Physique Physique
Noun-NonPh Physiqueness Physique
Noun-NonPhX Practise Pratique
Noun-NonPhX Defect Défaut
Noun-NonPhX Issue Problème
Noun-NonPhX Problem (issue) Problème (problème)
Noun-NonPhX Question (query, inquiry) Question (requête, enquête)
Noun-NonPhX Training (education; upbringing) Formation (éducation; éducation)
Noun-NonPhX Training Entraînement
Noun-NonPh Approach Approche
Noun-NonPhX Assumption Hypothèse
Noun-NonPh Certainty (definiteness) Certitude (définition)
Noun-NonPhX Comparison (comparement) Comparaison (comparaison)
Noun-NonPhX Consequence (consequences) Conséquence (conséquences)
Noun-NonPh Coverage Couverture
Noun-NonPh Critical impact Impact critique
Noun-NonPh Degree of involvement Degré d'implication
Noun-NonPh Diligence Diligence



Noun-NonPhX Discipline Discipline
Noun-NonPh Self discipline Autodiscipline
Noun-NonPh Doctrine (Principle) Doctrine (Principe)
Noun-NonPhX Doubt (question) Doute (question)
Noun-NonPhX Effect (influence) Effet (influence)
Noun-NonPh Inconvenience Désagrément
Noun-NonPh Involvement Participation
Noun-NonPhX Lessons (classes) Leçons (cours)
Noun-NonPhX Principle (principles) Principe (principes)
Noun-NonPh Probability theory Théorie des probabilités
Noun-NonPhX Puzzle Puzzle
Noun-NonPh Complex puzzle Casse-tête complexe
Noun-NonPhX Random (randomness) Aléatoire (aléatoire)
Noun-NonPhX Reference Référence
Noun-NonPhX Referral (endorsement) Référence (approbation)
Noun-NonPhX Registration Inscription
Noun-NonPhX Result (outcome) Résultat (résultat)
Noun-NonPhX Short course (training) Cours court (formation)
Noun-NonPh Study material Matériel d'étude
Noun-NonPhX Theory Théorie
Noun-NonPh Weak spot Point faible
Noun-NonPhX Workshop Atelier
 X
Noun-NonPhX Danger (peril; hazard) Danger (péril; danger)
Noun-NonPh A close call (that was close) Un appel proche (c'était proche)
Noun-NonPh Jeopardy Péril
Noun-NonPhX Safe (safety; security) Sûr
Noun-NonPhX Safety measures (protective measures) Mesures de sécurité (mesures de protection)
Noun-NonPh Safety precautions Précautions de sécurité
Noun-NonPhX Security Sécurité
Noun-NonPhX Stable (steady) Stable (stable)
Noun-NonPhX Night duty Service de nuit
Noun-NonPh Night shift (night duty) Quart de nuit (service de nuit)
Noun-NonPhX Being off night duty (end of the night shift) Être en congé de nuit (fin du quart de nuit)
Noun-NonPh Loitering at night (late-night prowling) Flâner la nuit (rôder tard dans la nuit)
Noun-NonPhX Walking around at night (night travel; travel 

at night)
Se promener la nuit (voyage de nuit; voyage de nuit)

 X
Noun-NonPhX Completion (end) Achèvement (fin)
Noun-NonPhX Completion (perfection) Achèvement (perfection)
Noun-NonPh Completeness exhaustivité
Noun-NonPhX Continuation Continuation
Noun-NonPhX Finish (end) Une finition/ Finir
Noun-NonPhX Finish (finishing touches) Finition (touches finales)
Noun-NonPhX Start (beginning; the beginning) Début (début; le début)
Noun-NonPh Start from the beginning Commencer depuis le début
Noun-NonPhX Stop Arrêt
Noun-NonPhX Success Succès
Noun-NonPhX Stagnancy (stillness) Stagnation (immobilité)
Noun-NonPhX Standstill Arrêt



Noun-NonPhX Stoppage Arrêt
Noun-NonPhX Motion (movement) Mouvement (mouvement)
Noun-NonPhX Great success (huge success; big success) Grand succès (énorme succès ; grand succès)
Noun-NonPh Resounding success Succès retentissant
Noun-NonPhX Basics (the basics) Les bases (les bases)
Noun-NonPhX Failure (mistake) Échec
Noun-NonPhX Anticipation Anticipation
Noun-NonPhX Expectations Attentes
Noun-NonPhX Faint hopes (dim prospects; little hope; 

unlikely (to be successful))
Faibles espoirs (perspectives sombres ; peu d'espoir ; peu 
probable (de réussir))

Noun-NonPhX Mistake (error; blunder) Erreur (erreur; bévue)
Noun-NonPhX Termination Résiliation
 X
Noun-NonPhX Business Entreprise
Noun-NonPh Business information Informations d'affaires
Noun-NonPh Business operations Operations commerciales
Noun-NonPhX Career (occupation) Carrière (profession)
Noun-NonPhX Company Entreprise
Noun-NonPhX Own company Propre compagnie
Noun-NonPhX Enterprise Entreprise
Noun-NonPhX Plant (Factory) Plante
Noun-NonPhX Industry Industrie
Noun-NonPhX Organization Organisation
Noun-NonPhX Routine Routine
Noun-NonPhX Daily routine Routine quotidienne
Noun-NonPhX Routine check Contrôle de routine
Noun-NonPhX System (institution; organization) Système (institution ; organisation)
Noun-NonPhX Warehouse Entrepôt
Noun-NonPh Curiosity Curiosité
Noun-NonPhX Details Détails
Noun-NonPh Elicitation Élicitation
Noun-NonPhX Information Information
Noun-NonPhX Information system Système d'Information
Noun-NonPh Insider information Informations privilégiées
Noun-NonPh Sensitive information Information sensible
Noun-NonPhX Interest (in something) Intérêt (pour quelque chose)
Noun-NonPhX Interview Entretien
Noun-NonPh Justification Justification
Noun-NonPhX Knowledge Connaissance
Noun-NonPhX Notification Notification
Noun-NonPhX Office Bureau
Noun-NonPhX Overtime (over-hours; overtime work) Heures supplémentaires (heures supplémentaires ; heures 

supplémentaires)
Noun-NonPhX Reason (a reason) Raison (une raison)
Noun-NonPhX Cause (reason; origin; source) Cause (raison ; origine ; source)
Noun-NonPhX Retirement Retraite
Noun-NonPhX Role Rôle
Noun-NonPhX Visit Visite
Noun-NonPhX Work (job, labor) Travail/ l'oeuvre
Noun-NonPhX Working day Jour ouvrable



Noun-NonPh Working day and night (working around-the-
clock)

Travailler jour et nuit (travailler 24 heures sur 24)

Noun-NonPhX Work from home Travail à domicile
Noun-NonPhX Working space Espace de travail
Noun-NonPh Night work (late night overtime work; late 

night overtime)
Travail de nuit (heures supplémentaires tard dans la nuit ; 
heures supplémentaires tard dans la nuit)

Noun-NonPhX The work to be done Le travail à faire/ Les travaux à réaliser
Noun-NonPh Job (the work) Travail (le travail)
Noun-NonPhX Job change Changement d'emploi
Noun-NonPhX Job interview Entretien d'embauche
Noun-NonPhX Job title Titre d'emploi
Noun-NonPhX Employment Emploi
Noun-NonPh Employment rate Taux d'emploi
Noun-NonPhX Self-employment (one-man business; 

individual owner)
Travail indépendant (entreprise individuelle ; propriétaire 
individuel)

 
Noun-NonPhX A good reason Une bonne raison
Noun-NonPhX Abandonment (renunciation; forsaking; 

leaving alone)
Abandon (renonciation, abandon, laisser seul)

Noun-NonPh Abandonment of the status quo Abandon du statu quo
Noun-NonPhX Average (mediocre; in the mean) Moyen (médiocre ; dans la moyenne)
Noun-NonPhX Aware Conscient
Noun-NonPhX Balance (equilibrium) Équilibre (équilibre)
Noun-NonPhX Behind closed doors (behind-the-scenes) À huis clos (dans les coulisses)
Noun-NonPhX Circumstances Circonstances
Noun-NonPh Combination of circumstances (a combination 

of circumstances)
Combinaison de circonstances (une combinaison de 
circonstances)

Noun-NonPh Close-up Fermer
Noun-NonPhX Condition Condition
Noun-NonPhX Conditions Conditions
Noun-NonPhX Favorable conditions Conditions favorables
Noun-NonPh Pre existing conditions Conditions pré-existantes
Noun-NonPhX Confidential information (secret information) Informations confidentielles (informations secrètes)

Noun-NonPhX Effort Effort
Noun-NonPhX Extent to which (something) is true or false; 

whether or not (something) is true
Mesure dans laquelle (quelque chose) est vrai ou faux ; si oui 
ou non (quelque chose) est vrai

Noun-NonPhX Forced labor Travail forcé
Noun-NonPhX Foreknowledge Connaissance anticipée
Noun-NonPhX Hard work Un dur travail
Noun-NonPhX Improvement (Advancement) Amélioration (Avancement)
Noun-NonPh Continuous improvement Amélioration continue
Noun-NonPhX Insight Aperçu
Noun-NonPhX Interpretation Interprétation
Noun-NonPh Learning on the job (learning on-the-job) Apprendre sur le tas (apprendre sur le tas)
Noun-NonPh Neglection Négligence
Noun-NonPhX Negligence Négligence
Noun-NonPh Optimization Optimisation
Noun-NonPhX Other people's affairs (someone else's 

problem)
Les affaires des autres (le problème de quelqu'un d'autre)



Noun-NonPhX Personal information (private information) Informations personnelles (informations privées)
Noun-NonPhX Position Position
Noun-NonPhX Present condition (recent state) État actuel (état récent)
Noun-NonPhX Procedure Procédure
Noun-NonPhX Process Traiter
Noun-NonPh Collaborative process Processus collaboratif
Noun-NonPh Coercion Coercition
Noun-NonPh Compulsion Compulsion
Noun-NonPhX Progress (to make progress) Progresser (faire des progrès)
Noun-NonPhX Reasonable (fair; acceptable) Raisonnable (juste; acceptable)
Noun-NonPhX Refusal to accept the present situation 

(denial of the existing situation)
Refus d'accepter la situation actuelle (déni de la situation 
existante)

Noun-NonPhX Renovation (remodeling) Rénovation (rénovation)
Noun-NonPhX Replacement Remplacement
Noun-NonPh Substitution Substitution
Noun-NonPh Proxy Procuration
Noun-NonPhX Report Rapport
Noun-NonPhX Rework Retravailler
Noun-NonPhX Scenario Scénario
Noun-NonPh Risky scenario Scénario risqué
Noun-NonPh Proprietary Propriétaire
Noun-NonPh Privacy Confidentialité
Noun-NonPh Privacy law (privacy laws) Loi sur la vie privée (lois sur la vie privée)
Noun-NonPhX Secret (confidentiality; privacy) Secret (confidentialité; vie privée)
Noun-NonPh Top secret (very confidential) Top secret (très confidentiel)
Noun-NonPhX Situation (case, position; state) Situation (cas, position; état)
Noun-NonPhX Dire situation (grim situation; hopeless 

situation)
Situation désastreuse (situation sinistre ; situation 
désespérée)

Noun-NonPhX Ideal situation Situation idéale
Noun-NonPhX Status (condition, state) Statut (condition, état)
Noun-NonPhX Status (social position) Statut (position sociale)
Noun-NonPh Strive (effort; endeavor; hard work) S'efforcer (effort; effort; dur labeur)
Noun-NonPhX Sudden change (sudden turn) (ie. in the 

situation)
Changement soudain (tournant soudain) (c'est-à-dire dans la 
situation)

Noun-NonPhX Surrender La capitulation
Noun-NonPhX Terms (conditions) Termes et conditions)
Noun-NonPhX Truth Vérité
Noun-NonPhX Honest truth Honnête vérité
Noun-NonPhX Understanding Compréhension
Noun-NonPhX Easy to understand Facile à comprendre
Noun-NonPhX Hard to understand Difficile à comprendre
Noun-NonPhX Update Mise à jour
Noun-NonPhX Wavelength Longueur d'onde
 
Noun-Act X Competition Concours
Noun-Act X Fight (battle; combat) Combattre (bataille; combat)
Noun-Act Rivalry Rivalité
Noun-Act X Strife (jealousy; competition; conflict) Conflit (jalousie, compétition, conflit)
Noun-Act X Struggle Lutte
Noun-Act Combat Combat



Noun-Act X Battle Bataille
Noun-Act X Block (ie. a blow; avoid a blow) Bloquer (c'est-à-dire un coup ; éviter un coup)
Noun-Act Evade (ie. a blow; evade a blow) Éviter (c'est-à-dire un coup; échapper à un coup)
Noun-Act X Flip (a flip) Retourner (un retournement)
Noun-Act Fray Combat
Noun-Act X Graze wound (a graze) Plaie écorchée (une écorchure)
Noun-Act X Kick Coup
Noun-Act X Punch Coup de poing
Noun-Act X Push (a push) Pousser (une poussée)
Noun-Act X Pull (a pull) Tirer (une traction)
Noun-Act Grab Saisir
Noun-Act X Scratch (a scratch) Gratter (une égratignure)
Noun-Act Slam claquer
Noun-Act Slash (lunge) Trancher (fente)
Noun-Act Slide Glisser
Noun-Act X Stab Poignarder
Noun-Act X Strike Grève
Noun-Act Thrust Poussée
Noun-Act Parry Parer
Noun-Act Dodge (deflect; deflection) Esquiver (dévier; déviation)
Noun-Act Counterattack (strike back; retaliation; 

counter strike)
Contre-attaque (contre-attaque, représailles, contre-attaque)

Noun-Act Flick Feuilleter
Noun-Act X Hit (a hit; a strike; a blow) Frapper (un coup; un coup; un coup)
Noun-Act Final blow Coup final
Noun-Act X Physical violence Violence physique
Noun-Act X Attack (the attack) Attaque (l'attaque)
Noun-Act X Defense (protection) Défense (protection)
Noun-Act X Offense Infraction
Noun-Act X Violence Violence
Noun-Act Repercussion (repercussions) Répercussion (répercussions)
Noun-Act X War Guerre
 X
Noun-NonPh Charity Charité
Noun-NonPh Donation Don
Noun-NonPh Fundraiser (clothing fundraiser) Collecte de fonds (collecte de fonds pour les vêtements)
Noun-NonPhX Gloss (luster; lustre; shine; sheen; polish) Brillance (lustre; lustre; éclat; éclat; poli)
Noun-NonPhX Poverty Pauvreté
Noun-NonPhX Luxury (extravagance; lavish) Luxe (extravagance; somptueux)
Noun-NonPhX Prosperity Prospérité
Noun-NonPhX Rich (wealthy; abundant) Riche (riche; abondant)
Noun-NonPhX Richness (warmth; interest; taste; charm) Richesse (chaleur ; intérêt ; goût ; charme)
Noun-NonPhX Wealth (fortune; capital) Richesse (fortune; capital)
 X
Noun-NonPhX Accident Accident
Noun-NonPhX Accident (caused by negligence) Accident (causé par négligence)
Noun-NonPhX Emergency (urgency) Urgence (urgence)
Noun-NonPhX Emergency (unexpected occurrence; what if) Urgence (événement inattendu ; et si)



Noun-NonPhX Emergency (time of emergency; state of 
emergency)

Urgence (heure d'urgence ; état d'urgence)

Noun-NonPhX Emergency call Appel d'urgence
Noun-NonPhX Emergency phone number Numéro de téléphone d'urgence
Noun-NonPhX Emergency stop Arrêt d'urgence
Noun-NonPhX Desperate situation Situation désespérée
Noun-NonPh Escape S'échapper
Noun-NonPhX Finding a way out of a desperate situation 

(seeking a way out of a desperate situation)
Trouver un moyen de sortir d'une situation désespérée 
(chercher un moyen de sortir d'une situation désespérée)

Noun-NonPhX Life threatening situation (Emergency 
situation)

Situation mettant la vie en danger (situation d'urgence)

Noun-NonPhX Suspicious fire (ie. arson) Incendie suspect (c.-à-d. incendie criminel)
 X
Noun-NonPhX Insurance Assurance
Noun-NonPhX Fire insurance Assurance incendie
Noun-NonPhX Guarantee letter (warranty; warranty card) Lettre de garantie (garantie; carte de garantie)
Noun-NonPhX Guarantee obligations (warranty obligations) Obligations de garantie (obligations de garantie)

Noun-NonPhX Health insurance Assurance santé
Noun-NonPhX Life insurance Assurance-vie
Noun-NonPh Mandate Mandat
Noun-NonPhX Personal reference guarantee letter (personal 

reference letter)
Lettre de garantie de référence personnelle (lettre de 
référence personnelle)

Noun-NonPhX Term of guarantee (warranty period) Durée de la garantie (période de garantie)
Noun-NonPhX Warrant Garantir
Noun-NonPh Arrest warrant Mandat d'arrêt
Noun-NonPh Restraining order Ordonnance restrictive
Noun-NonPh Search warrant Mandat de perquisition
Noun-NonPhX Testimony (evidence) Témoignage (preuve)
Noun-NonPhX Written testimony Témoignage écrit
 X
Noun-NonPh Abomination Abomination
Noun-NonPhX Abuse (abusement; abusal) Abus (abus; abus)
Noun-NonPh Arson Incendie criminel
Noun-NonPh Autopsy Autopsie
Noun-NonPhX Betrayal Trahison
Noun-NonPhX Breach Enfreindre
Noun-NonPhX Bribe (bribery) Pot-de-vin (corruption)
Noun-NonPhX Burglary Cambriolage
Noun-NonPhX Bypassing normal legal procedures and 

making a direct appeal to a top official
Contourner les procédures légales normales et faire appel 
directement à un haut fonctionnaire

Noun-NonPhX Camouflage Camouflage
Noun-NonPhX Cheating Tricherie
Noun-NonPhX Conscription Service militaire
Noun-NonPh Enlistment Enrôlement
Noun-NonPhX Crime (offense; the offense) Crime (délit; le délit)
Noun-NonPh Crime scene Scène de crime
Noun-NonPhX Criminal act (criminal offence; punishable 

fact)
Acte criminel (infraction pénale; fait punissable)

Noun-NonPhX Deceit Tromperie



Noun-NonPh Deception Tromperie
Noun-NonPhX Decoy Leurre
Noun-NonPh Espionage Espionnage
Noun-NonPhX Felony Crime/ Félonie
Noun-NonPhX Genocide Génocide
Noun-NonPhX Harassment Harcèlement
Noun-NonPh Jurisdiction Juridiction
Noun-NonPh Justice Justice
Noun-NonPhX Law Droit
Noun-NonPh Protection law (protection laws) Droit de protection (lois de protection)
Noun-NonPh Legal duty Obligation légale
Noun-NonPh Legislation (law; the law) Législation (loi; la loi)
Noun-NonPhX Fraud Fraude
Noun-NonPh Moral duty Devoir moral
Noun-NonPhX Murder Meurtre
Noun-NonPh Murder weapon L'arme du crime
Noun-NonPh Homicide Homicide
Noun-NonPh Profiteering (usury, exorbitant profit) Profit (usure, profit exorbitant)
Noun-NonPhX Punishment Châtiment
Noun-NonPh Ransom Une rançon
Noun-NonPhX Robbery Vol
Noun-NonPhX Sanctions Les sanctions
Noun-NonPhX Scam (a scam) Arnaque (une arnaque)
Noun-NonPhX Theft Vol
Noun-NonPhX Crime of leaking secrets (crime of revealing 

state secrets)
Crime de divulgation de secrets (crime de révélation de 
secrets d'État)

Noun-NonPhX The crime of revealing a secret (breach of 
confidence)

Le crime de révéler un secret (abus de confiance)

Noun-NonPh Honor killing (blood feud) Crime d'honneur (vengeance du sang)
Noun-NonPh Treachery Traîtrise
 
Noun-NonPhX Aspirations Aspirations
Noun-NonPhX Demand (requirement) Demande (exigence)
Noun-NonPhX Desire (need; longing; wanting (to have)) Désir (besoin; envie; vouloir (avoir))
Noun-NonPhX Hope (wish; aspiration) Espoir (souhait; aspiration)
Noun-NonPh Full of hope Plein d'espoir
Noun-NonPhX Need (want; desire) Besoin (vouloir; désirer)
Noun-NonPhX Qualification Qualification
Noun-NonPhX Request (need; requirement) Demande/ Requête (besoin)
Noun-NonPhX Requirement Exigence
Noun-NonPhX Request (commission) Demande (commission)
Noun-NonPhX Wish (desire; hope ) Souhait (désir; espoir)
 
Noun-NonPhX Application (written request) Candidature (demande écrite)
Noun-NonPhX Appointment Rendez-vous
Noun-NonPhX Booking Réservation
Noun-NonPhX Cancellation Annulation
Noun-NonPhX Criteria (requirements) Critères (exigences)
Noun-NonPhX Deletion (removal; elimination; erasure) Suppression (suppression; élimination; effacement)
Noun-NonPhX Highlight Souligner



Noun-NonPh Highlights (the highlights) Faits saillants (les faits saillants)
Noun-NonPhX Official request Demande officielle
Noun-NonPhX Order (for an item) Commande (pour un article)
Noun-NonPhX Order (command; decree) Ordre (ordre; décret)
Noun-NonPhX Order (the order) Commande (l'ordre)
Noun-NonPhX Prerequisites Conditions préalables
Noun-NonPhX Priority Priorité
Noun-NonPhX Representation Représentation
Noun-NonPhX Reservation Réservation
Noun-NonPhX Reservation system (booking system) Système de réservation (système de réservation)
Noun-NonPh Reservations-only system (by-appointment-

only system)
Système de réservation uniquement (système sur rendez-
vous uniquement)

Noun-NonPhX Fully booked Complet
Noun-NonPhX Full house Full house
Noun-NonPhX Schedule Calendrier/ Programme
 X
Noun-NonPhX Bad injury Mauvaise blessure
Noun-NonPhX Cough Toux
Noun-NonPhX Damage Dommage
Noun-NonPhX Dent (a dent) Dent (une bosse)
Noun-NonPh Dizziness (vertigo) Étourdissements (vertige)
Noun-NonPhX Flu (the flu; a cold; influenza) Grippe (la grippe ; un rhume ; la grippe)
Noun-NonPhX Fracture Fracture
Noun-NonPhX Harm Nuire
Noun-NonPhX Hurt (pain) Blessé (douleur)
Noun-NonPhX Hypothermia Hypothermie
Noun-NonPhX Infection (sickness) Infection (maladie)
Noun-NonPhX Injury Blessure
Noun-NonPhX Malfunction Mauvais fonctionnement
Noun-NonPhX Pain Douleur
Noun-NonPhX Repair Réparation
Noun-NonPh Beyond repair Au-delà de la réparation
Noun-NonPhX Sickness (illness; disease) Maladie (maladie; maladie)
Noun-NonPh Seasick Mal de mer
Noun-NonPhX Sore throat (ie. hoarseness) Mal de gorge (c'est-à-dire enrouement)
Noun-NonPh Stroke (a stroke) Un accident vasculaire cérébral
Noun-NonPhX Warning (careful) Avertissement/ Attention (attention)
Noun-NonPhX Wound Blesser
Noun-NonPhX Burning wound Plaie brûlante
Noun-NonPhX Infected wound Plaie infectée
Noun-NonPhX Damaged (wounded) Endommagé (blessé)
Noun-NonPhX Severe wound (heavy wound) Blessure grave (plaie lourde)
Noun-NonPhX Bruise (bruises; bruised) Bleu (ecchymoses; bleu)
Noun-NonPhX Broken (ie. a broken bone) Cassé (c'est-à-dire un os cassé)
Noun-NonPhX Sore (ie. sore muscles) Douleur (c'est-à-dire muscles endoloris)
Noun-BodyX Headache Mal de tête
Noun-BodyX Hiccup Hoquet
Noun-NonPh Very carefully chosen Très soigneusement choisi
 X
Noun-NonPhX Pace (step) Rythme



Noun-NonPhX Step (pace) Pas (allure)
Noun-NonPhX Achievement (Accomplishment) Réalisation (accomplissement)
Noun-NonPhX Acting Agissant (agissante)
Noun-NonPhX Answer (reply) Répondre (répondre)
Noun-NonPhX Answering one's own question (wondering to 

oneself)
Répondre à sa propre question (se demander)

Noun-NonPhX Feat (a feat) Exploit (un exploit)
Noun-NonPhX Feedback Retour
Noun-NonPhX Foreword Avant-propos
Noun-NonPh Fulfillment Accomplissement
Noun-NonPhX Introduction Introduction
Noun-NonPhX Message Message
Noun-NonPhX Performance (achievement; feat) Performance (réalisation; exploit)
Noun-NonPh Performance improvement Amélioration des performances
Noun-NonPhX Promise Promesse
Noun-NonPh Empty promises Promesses vides
Noun-NonPhX Realization (actualization) Réalisation (actualisation)
Noun-NonPhX Realization (implementation; actualization) Réalisation (mise en œuvre ; actualisation)
Noun-NonPhX Realization (awareness) Réalisation (conscience)
Noun-NonPhX Reaction Réaction
Noun-NonPhX Reply Réponse
Noun-NonPhX Response Réponse
Noun-NonPh Stage acting Jeu de scène
Noun-NonPh Substantive response (substantive comment) Réponse de fond (commentaire de fond)

Noun-NonPhX Review (revision) Examen (révision)
Noun-NonPh Revision Révision
Noun-NonPhX Signature Signature
Noun-NonPhX Speed Vitesse
 X
Noun-NonPh Vigilance Vigilance
Noun-NonPhX Advise (advice; consultation) Conseil (conseil; conseiller; consultation)
Noun-NonPh Piece of advice Conseil
Noun-NonPhX Clear explanation Explication claire
Noun-NonPh Complete destruction Destruction complète
Noun-NonPhX Destruction (extermination; extinction; 

annihilation)
Destruction (extermination; extinction; anéantissement)

Noun-NonPh Excessive or unjustifiable self-defense 
(defence)

Légitime défense excessive ou injustifiable (défense)

Noun-NonPh Guidance Conseils
Noun-NonPhX Help (assistance; the help; aid) Aide (assistance; l'aide; aide)
Noun-NonPhX Maintenance Entretien
Noun-NonPhX Maintenance procedure Procédure d'entretien
Noun-NonPhX Number one (first; first place) Numéro un (premier; première place)
Noun-NonPh Oppression (suppression; repression) Oppression (suppression; répression)
Noun-NonPhX Persecution Persécution
Noun-NonPh Ramming attack (charging attack; hurling 

oneself (at))
Attaque percutante (attaque de charge ; se lancer (sur))

Noun-NonPhX Recommendation Recommandation
Noun-NonPhX Rescue Sauvetage



Noun-NonPhX Rescue operation Opération de sauvetage
Noun-NonPhX Sabotage Sabotage
Noun-NonPhX Simultaneous occurrence (happening at the 

same time)
Occurrence simultanée (se produisant en même temps)

Noun-NonPh Stroke Accident vasculaire cérébral
Noun-NonPhX Support (assistance) Soutien/ Assistance (assistante)
Noun-NonPh Emotional support Soutien affectif
Noun-NonPhX Terrorist attack Attaque terroriste
Noun-NonPhX Terrorist organization Organisation terroriste
Noun-NonPhX Top recommendation ((something) highly 

recommended)
Meilleure recommandation ((quelque chose) fortement 
recommandé)

Noun-NonPh Well meant advice Des conseils bien intentionnés
 X
Noun-NonPhX Acceptance Acceptation
Noun-NonPh Acknowledgment Reconnaissance
Noun-NonPhX Adherence (to) Adhérence à)
Noun-NonPhX Compliance (compliancy; compliant) Conformité (conformité; conforme)
Noun-NonPhX Connection (link) Connexion (lien)
Noun-NonPhX Duty (one's duty; one's part) Devoir (son devoir; sa part)
Noun-NonPhX Evacuation advisory (official advice to 

evacuate )
Avis d'évacuation (avis officiel d'évacuation)

Noun-NonPhX Own responsibility Responsabilité propre
Noun-NonPhX Prohibition (ban) Interdiction (interdiction)
Noun-NonPh Abstaining from smoking (quitting smoking) S'abstenir de fumer (arrêter de fumer)
Noun-NonPhX Handling (the handling) Traitement/ Manipulation (la manipulation)
Noun-NonPh Handle with care Manipuler avec soin
Noun-NonPh Handle with integrity Manipuler avec intégrité
Noun-NonPh Liability Responsabilité
Noun-NonPh Observance (of) Observance/ Respect (de)
Noun-NonPh Prohibition of smoking (no smoking; no 

smoking allowed)
Interdiction de fumer (interdiction de fumer ; interdiction de 
fumer)

Noun-NonPhX Receipt (receiving) Réception (réception)
Noun-NonPh Receptor Récepteur
Noun-NonPhX Rejection (refusal) Rejet (refus)
Noun-NonPhX Relationship (connection) Relation (connexion)
Noun-NonPhX Personal relationship Relation personnelle
Noun-NonPhX Responsibility (duty) Responsabilité (devoir)
Noun-NonPhX Self-service En libre service
Noun-NonPhX Service (help; assistance; care) Service (aide; assistance; soins)
Noun-NonPhX Service (of goods; providing for free) Service (de biens ; fourniture gratuite)
Noun-NonPhX Service (responsibility; task) Service (responsabilité; tâche)
Noun-NonPhX 24 hours service (twenty four hours service) Service 24 heures sur 24 (service vingt-quatre heures)
Noun-NonPhX Delivery service Service de livraison
Noun-NonPhX Postal service Service postal
Noun-NonPhX Super-dimensional Super-dimensionnel
Noun-NonPhX Ultra-wide-angle (photography) Ultra grand-angle (photographie)
Noun-NonPhX Well willing (accepting) Bien disposé (accepter)
 X
Noun-Other Admonishment Réprimande
Noun-Other Ammunition Munition



Noun-Other Ancient lore Tradition ancienne
Noun-Other Awe Admiration
Noun-Other Beacon Balise
Noun-Other Beauty Beauté
Noun-Other Betrayal Trahison
Noun-Other Bullet Balle
Noun-Other Cache Cache
Noun-Other Camaraderie Camaraderie
Noun-Other Carefully consider (consider carefully) Considérez attentivement (considérez attentivement)
Noun-Other Chaos Chaos
Noun-Other Clarification Clarification
Noun-Other Commotion Agitation
Noun-Other Concern Préoccupation
Noun-Other Confrontation Affrontement
Noun-Other Conspiracy Conspiration
Noun-Other Dedication Dévouement
Noun-Other Demeanor Comportement
Noun-Other Demise Disparition
Noun-Other Depravity Dépravation
Noun-Other Depth (depths) Profondeur (profondeurs)
Noun-Other Duty Devoir
Noun-Other Eloquence Éloquence
Noun-Other Engagement Fiançailles
Noun-Other Facade Façade
Noun-Other Familiarity Familiarité
Noun-Other Flesh wound Chair blessure
Noun-Other Goblet gobelet
Noun-Other Hush Faire taire
Noun-Other Interpretation Interprétation
Noun-Other Laughter Rire
Noun-Other Lingering gaze Regard persistant
Noun-Other Malevolence Malveillance
Noun-Other Merriment Gaieté
Noun-Other Mutiny Mutinerie
Noun-Other Personality Personnalité
Noun-Other Pouch Poche
Noun-Other Quote (quotes) Citation (citations)
Noun-Other Refuge Refuge
Noun-Other Scandal Scandale
Noun-Other Scarcity Rareté
Noun-Other Scrutiny Examen minutieux
Noun-Other Serendipity Sérendipité
Noun-Other Slavery Esclavage
Noun-Other Solace Réconfort
Noun-Other Suspicion Soupçon
Noun-Other Symphony Symphonie
Noun-Other Tension Tension
Noun-Other Vow (vows) Vœu (voeux)
 
Noun-SpiritX God (the Eternal) Dieu



Noun-SpiritX God (deity) Dieu (divinité)
Noun-SpiritX Reason to live Raison de vivre
Noun-Spirit Arcadian arcadien
Noun-SpiritX Beneficence Bienfaisance
Noun-SpiritX Divinity Divinité
Noun-Spirit The Divine Le Divin
Noun-SpiritX Eternity éternité
Noun-SpiritX Glory Gloire
Noun-SpiritX Heaven Paradis/ Cieux/ Ciel
Noun-SpiritX Immortality Immortalité
Noun-SpiritX Goodness Bonté
Noun-SpiritX Evil Mal
Noun-SpiritX Good cause Bonne cause
Noun-SpiritX Good deeds Bonnes actions
Noun-SpiritX Bad deeds (misdeed; wrongdoings) Mauvaises actions (méfaits; actes répréhensibles)
Noun-SpiritX Underworld Monde souterrain
 
Noun-SpiritX Buddhism Bouddhisme
Noun-SpiritX Christianity Christianisme
Noun-SpiritX Confucianism Confucianisme
Noun-SpiritX Hinduism Hindouisme
Noun-SpiritX Judaism Judaïsme
Noun-Spirit Native Indian Spirituality Spiritualité amérindienne
Noun-SpiritX Paganism Paganisme
Noun-Spirit Pantheism (Animism) Panthéisme (animisme)
Noun-Spirit Shamanism Chamanisme
Noun-SpiritX Shinto (Shintoism) Shinto (shintoïsme)
Noun-SpiritX Taoism Taoïsme
 X
Noun-SpiritX Buddha Bouddha
Noun-SpiritX Holy Sacré/ Saint
Noun-SpiritX Belief (conviction) Croyance (conviction)
Noun-Spirit Conviction (belief) Conviction (croyance)
Noun-SpiritX Religion Religion
Noun-SpiritX Saint Saint/ Sainte
Noun-Spirit (fixing) Boundaries for religious practices (fixer) les limites des pratiques religieuses 
Noun-Spirit An incredibly short span of time (i.e. the time 

occupied by a single thought) 
Un laps de temps incroyablement court (c'est-à-dire le temps 
occupé par une seule pensée) 

Noun-Spirit Ave Maria (prayer) (Hail Mary ) (From La n) Ave Maria (prière) (Je vous salue Marie) (du latin)
Noun-Spirit Buddha's name (esp. when used in prayer)  

(Buddhism)
Nom de Bouddha (en particulier lorsqu'il est utilisé dans la 
prière) (bouddhisme)

Noun-Spirit Ceremony (rite; ritual; service) Cérémonie (rite; rituel; service)
Noun-Spirit Errand (mission; going as envoy) Course (mission ; aller en tant qu'envoyé)
Noun-Spirit Pigeon seen on the morning of the New Year 

(e.g. as one is going to the shrine or temple 
for the New Year prayers)

Pigeon vu le matin du Nouvel An (par exemple lorsque l'on se 
rend au sanctuaire ou au temple pour les prières du Nouvel 
An)

Noun-Spirit Predestination Prédestination
Noun-Spirit Prohibition (of items, people, spirits, etc. that 

would hinder Buddhist practice) 
Interdiction (d'objets, de personnes, d'esprits, etc. qui 
entraveraient la pratique bouddhiste) 

Noun-Spirit Reincarnation Réincarnation



Noun-SpiritX Ritual (rite) Rituel (rite)
Noun-Spirit Sacrifice Sacrifier
Noun-Spirit Service (ministry; church work) Service (ministère, travail d'église)
Noun-Spirit The six written characters of Buddha's name 

(used in prayer) (Buddhism)
Les six caractères écrits du nom de Bouddha (utilisés dans la 
prière) (bouddhisme)

 X
Noun-SpiritX Spirit Esprit/ L'esprit
Noun-Spirit Spiritual Spirituel
Noun-SpiritX Aura Aura
Noun-SpiritX Energy Énergie
Noun-Spirit Enigma Énigme
Noun-Spirit Faith Foi
Noun-Spirit Intent of a request Intention d'une demande
Noun-SpiritX Magic la magie
Noun-SpiritX Miracle Miracle
Noun-Spirit Mystery Mystère
Noun-Spirit Shrouded in mystery Enveloppé de mystère
Noun-Spirit Supernatural (supernaturally) Surnaturel (surnaturellement)
Noun-Spirit Ray of hope (ray of light) Rayon d'espoir (rayon de lumière)
Noun-Spirit Vibe (the vibe; zing; energy; atmosphere) Ambiance (l'ambiance; zing ; énergie ; atmosphère)
Noun-SpiritX Wish (a wish) Souhait (un souhait)
Noun-Spirit Wonder (a wonder) Une merveille
 X
Noun-SpiritX Prayer Prière
Noun-SpiritX Prayer (grace (at meals) ) Prière (grâce (aux repas) )
Noun-SpiritX Baptism Baptême
Noun-Spirit Baptism by fire Baptême du feu
Noun-Spirit Being deep in prayer (praying devoutly to 

Amida Buddha ) (Buddhism)
Être plongé dans la prière (prier avec dévotion le Bouddha 
Amida) (bouddhisme)

Noun-Spirit Clapping one's hands in prayer (at a shrine) Frapper des mains en prière (dans un sanctuaire)
Noun-Spirit Clasping chopsticks between one's hands as 

in a gesture of prayer (a breach of etiquette)
Serrer des baguettes entre ses mains comme dans un geste 
de prière (un manquement à l'étiquette)

Noun-Spirit Closing one's eyes and joining one's hands 
together in prayer

Fermer les yeux et joindre les mains en prière

Noun-Spirit Complete concentration on one subject (usu. 
prayer); one-practice absorption 

Concentration complète sur un sujet (usu. prière); absorption 
d'une pratique

Noun-Spirit Hundred times worship (walking back and 
forth a hundred times before a shrine, 
offering a prayer each time )

Culte cent fois (aller et venir cent fois devant un sanctuaire, 
offrant une prière à chaque fois)

Noun-Spirit Idolatry Idolâtrie
Noun-Spirit Imperial prayer Prière impériale
Noun-Spirit Join one's hands in prayer; pray with (the 

palms of) one's hands together
Joignez vos mains dans la prière; prier avec (les paumes de) 
ses mains jointes

Noun-Spirit Prayer (heartfelt wish) Prière (vœu sincère)
Noun-Spirit Prayer (to get rid of misfortune, disease, etc.) 

(incantation; faith healing)
Prière (pour se débarrasser du malheur, de la maladie, etc.) 
(incantation ; guérison par la foi)

Noun-Spirit Prayer and austerities Prière et austérités
Noun-Spirit Prayer beads Chapelet de prière
Noun-Spirit Prayer flag Drapeau de prière



Noun-Spirit Prayer request Demande de prière
Noun-Spirit Prayer rope Corde de prière
Noun-Spirit Prayer to a god Prière à un dieu
Noun-Spirit Retirement (to a temple of shrine) for prayer Retraite (dans un temple de sanctuaire) pour la prière

Noun-Spirit Ritual prayer Prière rituelle
Noun-Spirit Rosary (string of prayer beads) Chapelet (chaîne de perles de prière)
Noun-Spirit Shinto or Buddhist prayer Prière shinto ou bouddhique
Noun-SpiritX Silent prayer Prière silencieuse
Noun-Spirit Veneration Vénération
Noun-Spirit Vespers (evening prayer) Vêpres (prière du soir)
Noun-Spirit Visiting a shrine or temple to give thanks for 

the fulfilment of a prayer
Visiter un sanctuaire ou un temple pour rendre grâce pour 
l'accomplissement d'une prière

Noun-Spirit Worship (adoration; admiration; reverence) Adoration/ Culte (adoration; admiration; révérence)
Noun-Spirit Yoga Yoga
Noun-Spirit Zen monk's early morning meal Repas matinal du moine zen
 X
Noun-Spirit Grace (of God, Buddha, etc., esp. as attained 

through rightful actions, prayer, adherence to 
one's faith, etc.) (blessing; miracle )

Grâce (de Dieu, de Bouddha, etc., en particulier obtenue par 
des actions légitimes, la prière, l'adhésion à sa foi, etc.) 
(bénédiction ; miracle)

Noun-SpiritX Blasphemy (blasphemous) Blasphème (blasphématoire)
Noun-SpiritX Blessing (a blessing) Bénédiction (une bénédiction)
Noun-SpiritX Divine grace (divine favour ) Grâce divine (faveur divine)
Noun-SpiritX Pilgrimage Pèlerinage
Noun-SpiritX Redemption (salvation) Rédemption (salut)
Noun-Spirit Repentance Repentir
Noun-SpiritX Salvation Salut
Noun-Spirit Sermon Sermon
Noun-SpiritX Wisdom Sagesse
Noun-SpiritX Wise words Des paroles sages
Noun-Spirit Words of wisdom (Wise words) Paroles de sagesse (Paroles sages)
Noun-Spirit Written prayer for a shrine or Buddhist temple Prière écrite pour un sanctuaire ou un temple bouddhiste

 X
Noun-Spirit Amulet (charm) Amulette (charme)
Noun-Spirit Astrology Astrologie
Noun-Spirit Charm (incantation; spell; curse) Charme (incantation; sort; malédiction)
Noun-Spirit Divination Divination
Noun-Spirit Magical spell Sort magique
Noun-Spirit Oracle Oracle
Noun-SpiritX Premonition Prémonition
Noun-Spirit Spell (incantation; magical powers) Sortilège (incantation ; pouvoirs magiques)
Noun-Spirit Talisman (lucky charm) Talisman (porte-bonheur)
 X
Noun-Spirit All life is connected Toute vie est connectée
Noun-Spirit All things must pass; all worldly things are 

impermanent  (Buddhism)
Tout doit passer; toutes les choses du monde sont 
impermanentes (bouddhisme)

Noun-Spirit All worldly phenomena; meritorious acts 
leading to enlightenment  (Buddhism)

Tous les phénomènes mondains ; actes méritoires menant à 
l'illumination (bouddhisme)



Noun-Spirit Attainment of one's most cherished desire; 
one's earnest prayer being answered

Réalisation de son désir le plus cher; sa prière fervente étant 
exaucée

Noun-Spirit Fulfilment of a vow; one's earnest prayer 
being answered

Accomplissement d'un vœu; sa prière fervente étant exaucée

Noun-Spirit Giving rise to the desire to save all sentient 
beings  (Divine vow)

Susciter le désir de sauver tous les êtres (vœu divin)

Noun-Spirit Pressing one's hands together in prayer Serrer ses mains ensemble dans la prière
Noun-Spirit Prophecy Prophétie
Noun-Spirit Realization of a great ambition (attainment of 

one's most cherished desire; one's earnest 
prayer being answered)

Réalisation d'une grande ambition (réalisation de son désir le 
plus cher ; sa prière fervente étant exaucée)

Noun-Spirit Sense of the vanity of life (perception of the 
evanescence of life)

Sens de la vanité de la vie (perception de l'évanescence de la 
vie)

Noun-Spirit The (fast) pace at which life passes, and thus 
the nearness of death (promptitude of the 
changes of the times )

Le rythme (rapide) auquel la vie passe, et donc la proximité 
de la mort (rapidité des changements des temps)

Noun-Spirit Uncertainty (transiency; impermanence; 
mutability)  (Buddhism)

Incertitude (éphémère ; impermanence ; mutabilité)  
(bouddhisme)

Noun-Spirit Vow (religious vow) Vœu (vœu religieux)
Noun-Spirit Wind of impermanence (that ends people 

lives, like the wind scattering a flower's 
petals)  (Idioma c expression)

Vent d'impermanence (qui met fin à la vie des gens, comme 
le vent dispersant les pétales d'une fleur)  (Expression 
idiomatique)

 X
Noun-Spirit Meditation Méditation
Noun-Spirit State of deep meditation État de méditation profonde
Noun-Spirit Calmness of the heart (enlightenment) 

( Buddhism)
Calme du cœur (illumination) ( Bouddhisme)

Noun-Spirit Cerical appearance (appearance of a priest ) * 
(Buddhism)

Apparition cérique (apparition d'un prêtre) * (bouddhisme)

Noun-Spirit Dedication to spiritual improvement (esp. 
through Zen meditation)

Dévouement à l'amélioration spirituelle (en particulier par la 
méditation zen)

Noun-Spirit Enlightenment (illumination) Illumination (illumination)
Noun-Spirit Epiphany Épiphanie
Noun-Spirit Five gates of mindfulness: worship, praise, 

vows, observation, prayers for the dead 
( Buddhism)

Cinq portes de la pleine conscience : adoration, louange, 
vœux, observation, prières pour les morts ( bouddhisme)

Noun-Spirit Homa stick; stick on which prayers are 
written, then ritually burnt before an idol to 
ask for blessings ( Buddhism)

Bâton Homa ; bâton sur lequel sont écrites des prières, puis 
brûlé rituellement devant une idole pour demander des 
bénédictions ( bouddhisme)

Noun-Spirit Making someone renounce worldly desires in 
order to concentrate on Buddha's teachings  
(Buddhism)

Faire renoncer quelqu'un aux désirs mondains afin de se 
concentrer sur les enseignements de Bouddha (bouddhisme)

Noun-Spirit Merciful heart (compassion; mercy; 
benevolence)

Cœur miséricordieux (compassion, miséricorde, bienveillance)

Noun-Spirit Samadhi (state of intense concentration 
achieved through meditation) 

Samadhi (état de concentration intense atteint par la 
méditation) 

Noun-Spirit Teachings of Buddha (condition of the 
universe at creation; in the pure land 
teachings)

Enseignements de Bouddha (état de l'univers à la création ; 
dans les enseignements de la terre pure)

 X



Noun-Spirit Amen (hail) Amen (salut)
Noun-Spirit Devoting one's life to the Buddha; obeying 

the Buddha's teachings  (Buddhism)
Consacrer sa vie au Bouddha; obéir aux enseignements du 
Bouddha (bouddhisme)

Noun-Spirit Illusion Illusion
Noun-Spirit Karma (your deeds; the power of action-

reaction)
Karma (vos actes ; le pouvoir de l'action-réaction)

Noun-Spirit Most formal form of a prayer  (Buddhism) La forme la plus formelle d'une prière (bouddhisme)
Noun-Spirit Prayer book Livre de prière
Noun-Spirit Prayer meeting Réunion de prière
Noun-Spirit Sacred books (scriptures) Livres sacrés (écritures)
Noun-Spirit Scripture Écriture
Noun-Spirit Surreal Surréaliste
Noun-Spirit Sutra (sutras; holy writing) Sutra (sutras; écriture sacrée)
Noun-Spirit The power of prayer Le pouvoir de la prière
Noun-Spirit The wheel of life La roue de la vie
 X
Noun-Spirit Glory to the Sutra; Hail Lotus Sutra  

(Buddhism)
Gloire au Sutra ; Je vous salue Sutra du Lotus (bouddhisme)

Noun-Spirit Homage to the Three Jewels (Buddha, 
Dharma and Sangha)  (Buddhism)

Hommage aux Trois Joyaux (Bouddha, Dharma et Sangha)  
(Bouddhisme)

Noun-Spirit Incantation and prayer Incantation et prière
Noun-Spirit Memorial service (prayers for the repose of 

the soul)
Service commémoratif (prières pour le repos de l'âme)

Noun-Spirit Prayer service for a good crop Service de prière pour une bonne récolte
Noun-Spirit Preaching down; breaking down someone's 

false beliefs through confrontation (in order 
to convert them to the right faith) 

prêcher; briser les fausses croyances de quelqu'un par la 
confrontation (afin de le convertir à la bonne foi) 

Noun-Spirit Transfer of merit Transfert de mérite
Noun-Spirit Votive tablet (wooden tablet filled out with a 

prayer written on it, can be with pictures)
Tablette votive (tablette en bois remplie d'une prière écrite 
dessus, peut être avec des images)

 X
Noun-Spirit Ark of the Covenant (Judaism) Arche d'Alliance (judaïsme) 
Noun-Spirit Bible studies Études bibliques
Noun-Spirit Born again Né de nouveau
Noun-Spirit Cross (for crucifixion) (the Cross (of Christ)) Croix (pour la crucifixion) (la Croix (du Christ))
Noun-Spirit Enter through the narrow gate (for wide is 

the gate and broad is the road that leads to 
destruction); enter ye in at the strait gate  
(Christianity; Proverb, from Matthew 7:13)

Entrez par la porte étroite (car large est la porte et large est 
le chemin qui mène à la perdition) ; entrez par la porte 
étroite (Christianisme; Proverbe, de Matthieu 7:13)

Noun-Spirit God's love is everywhere L'amour de Dieu est partout
Noun-Spirit Gospel (teachings or revelations of Christ) 

(Christianity)
Evangile (enseignements ou révélations du Christ) 
(christianisme)

Noun-Spirit Jesus Christ Jésus Christ
Noun-Spirit King James Bible Bible du roi Jacques
Noun-Spirit Knock, and it shall be opened unto you; God 

answers prayers  (Chris anity; Proverb, from 
Matthew 7:7)

Frappez, et on vous ouvrira; Dieu répond aux prières  
(Christianisme; Proverbe, de Matthieu 7:7)

Noun-Spirit Love your enemies  (Proverb, from Ma hew 
5:44)

Aimez vos ennemis  (Proverbe, de Ma hieu 5:44)

Noun-Spirit New Testament (Christianity) Nouveau Testament (christianisme)



Noun-Spirit Old Testament (Christianity) Ancien Testament (Christianisme)
Noun-Spirit Prayer to Saint Michael Prière à Saint Michel
Noun-Spirit Resurrection Résurrection
Noun-Spirit Revelation (book of the Bible) (the 

Apocalypse )
Apocalypse (livre de la Bible) (l'Apocalypse)

Noun-Spirit The Bible (Christianity) La Bible (Christianisme)
Noun-Spirit The Lord's Prayer (Christianity) La prière du Seigneur (christianisme)
Noun-Spirit The strait gate (in the Bible) (the narrow gate) La porte étroite (dans la Bible) (la porte étroite)

Noun-Spirit Torah (Hebrew Bible) Torah (Bible hébraïque)
 X
Noun-Spirit Continuously burning light (e.g. at a Buddhist 

altar) 
Lumière allumée en continu (par exemple sur un autel 
bouddhiste) 

Noun-Spirit Phosphorescent lights seen at sea at night 
(lights that can be seen on the altar of gods, 
intended as an offering )

Lumières phosphorescentes vues en mer la nuit (lumières 
que l'on peut voir sur l'autel des dieux, destinées à être une 
offrande)

Noun-Spirit Until the end of the universe Jusqu'à la fin de l'univers
Noun-Spirit Until the end of time Jusqu'à la fin des temps
Noun-Spirit Water lantern (water lamp) * (a type of lamp 

that floats on the surface of the water. It is 
also known as a river lamp or lake lamp etc., 
depending on the water body in which the 
water lamp is floated)

Lanterne à eau (lampe à eau) * (un type de lampe qui flotte à 
la surface de l'eau. Elle est également appelée lampe de 
rivière ou lampe de lac, etc., selon le plan d'eau dans lequel 
la lampe à eau flotte)

 X
Grammar Cat painting (cat picture) Peinture de chat (image de chat)
Grammar Combination of Kanji Combinaison de Kanji
 
Expression - Expressions may be hard to translate in 

another language and often do not exist, or 
there may be some similar fixed expression or 
way of saying

Expression A dime a dozen Un centime une douzaine
Expression A project boat Un bateau de projet
Expression A project house Une maison de projet
Expression A real knockout Un vrai coup de grâce
Expression A thing of beauty Une chose de beauté
Expression A way with words Un chemin avec des mots
Expression Around the corner Au coin de la rue
Expression Beg to differ Beg to differ
Expression Bought the farm J'ai acheté la ferme
Expression Call it a day Appelez ça un jour
Expression Caught red handed Pris la main dans le sac
Expression Cut the cord Couper le cordon
Expression Do not buy it Ne l'achète pas
Expression Down the drain Dans l'évier
Expression Down the line (along the line) Sur toute la ligne (le long de la ligne)
Expression Down to the wire Sur le fil
Expression Empty handed Les mains vides
Expression For one's sake (for his sake) Pour l'amour de soi (pour lui)
Expression For the birds Pour les oiseaux



Expression Game plan Plan de match
Expression Get in character Entrez dans le personnage
Expression In character En caractère
Expression Out of character Hors de caractère
Expression Gets my goat Obtient ma chèvre
Expression Give the benefit of the doubt Donne le bénéfice du doute
Expression Glow-up Briller
Expression Good things come to those who wait De bonnes choses arrivent à ceux qui attendent
Expression Graveyard shift Changement de cimetière
Expression Green thumb (green thumbs) Pouce vert (la main verte)
Expression Gun-shy (gun shy; a little gun shy) Timide avec les armes (timide avec les armes; un peu timide 

avec les armes)
Expression Headspace Espace de tête
Expression Heart of the matter Le cœur du problème
Expression Henpecked Henpecked
Expression Hunch (a hunch) Une intuition (une intuition)
Expression I am all ears Je suis tout ouïe
Expression I am all yours Je suis tout à toi
Expression I am on a stakeout Je suis en surveillance
Expression In person (in the flesh) En personne (en chair et en os)
Expression In the air Dans l'air
Expression In the ballpark Dans le stade approximatif
Expression It is up to you C'est comme tu veux
Expression Itchy feet Pied qui démange
Expression Joined at the hip Rejoint à la hanche
Expression Just a hunch feeling Juste une intuition
Expression Leap of faith Acte de foi
Expression Lightning in a bottle Un éclair dans une bouteille
Expression Make believe Faire croire
Expression Make earnest Faire sérieusement
Expression Monkey business Affaires de singe
Expression Off the wall Sur le mur
Expression On the money Sur l'argent
Expression One's hands are tied On a les mains liées
Expression Out of your league Au delà de tes aptitudes
Expression Pay one's respects Rendre hommage
Expression Piece of cake Part de gâteau
Expression Piece of work Oeuvre
Expression Play no part in this (play no part in it) Ne joue aucun rôle dans cela (ne joue aucun rôle dans cela)

Expression Plenty of fish in the sea Beaucoup de poissons dans la mer
Expression Plus one (a plus one) Plus un (un plus un)
Expression Pretty as a picture Jolie comme image
Expression Reactionary piece Pièce réactionnaire
Expression Rules lawyer Avocat des règles
Expression See you later alligator À plus tard, alligator
Expression Slap on the wrist Tape sur le poignet
Expression Social hour Heure sociale
Expression Something is off (something feels off) Quelque chose ne va pas (quelque chose ne va pas)
Expression Stumble over one's words Trébucher sur ses mots



Expression Swamped Inondé
Expression Talk through one's hat Parler à travers son chapeau
Expression The ball is in your court La balle est dans ton camp
Expression The end of a rainbow La fin d'un arc-en-ciel
Expression Through the roof À travers le toit
Expression Throw oil on the fire Jeter de l'huile sur le feu
Expression Timely manner (timely fashion) De manière opportune (mode opportune)
Expression To act like nothing has happened Faire comme si de rien n'était
Expression To bank on Miser sur
Expression To be behind the eight ball Être derrière la boule de huit
Expression To be down to the wire Être jusqu'au bout
Expression To be in for (to be in for it) Être impliqué (être impliqué)
Expression To be in the race Être dans la course
Expression To be knocked about Se faire bousculer
Expression To be up for (to be up for it; to be in for) Être prêt/ Être partant (être prêt; être partant/ être partant)

Expression To blow away (to kill) Souffler (tuer)
Expression To break the bad news Annoncer la mauvaise nouvelle
Expression To bring to light (to to see the light of day; to 

be revealed)
Mettre en lumière (voir la lumière du jour; être révélé)

Expression To buy in Pour acheter
Expression To call the shots Prendre les devants
Expression To catch unprepared Attraper au dépourvu
Expression To come around Venir
Expression To come clean être clair
Expression To cook the books Cuisiner les livres
Expression To deserve the best Mériter le meilleur
Expression To deserve better Mériter mieux
Expression To draw a line (to draw a border) Tracer une ligne (dessiner une bordure)
Expression To drop the ball Laisser tomber la balle
Expression To fill in the blanks Remplir les blancs
Expression To find one's bearings (to get one's bearings) Se repérer (se repérer)

Expression To fire away Tirer
Expression To freeze someone out Geler quelqu'un
Expression To gang up on Se liguer contre
Expression To get a kick out of it En profiter
Expression To get ahead of the game Prendre de l'avance
Expression To get back on one's feet Se remettre sur pied
Expression To get it together Le rassembler
Expression To get one's act together Se ressaisir
Expression To get one's ducks in a row Mettre ses canards dans une rangée
Expression To get on top of something Maîtriser quelque chose
Expression To get on with something (to get on with it) Faire quelque chose (faire quelque chose)
Expression To get the ball rolling Lancer le bal
Expression To get the upper hand (to gain the upper 

hand)
Prendre le dessus (prendre le dessus)

Expression To get up to speed (to be up to speed) Se mettre au courant (être au courant)
Expression To get what you deserve (to get what one 

deserves)
Obtenir ce que tu mérites (obtenir ce que l'on mérite)



Expression To give it a shot (to give something a shot) Essayer (essayer quelque chose)
Expression To give it one's best shot Donner le meilleur de soi-même
Expression To give one's word (i give you my word) Donner sa parole (je te donne ma parole)
Expression To give some space Donner de l'espace
Expression To give someone a hand (to lend a hand) Donner un coup de main à quelqu'un (donner un coup de 

main)
Expression To give something a fair shake Donner à quelque chose une juste secousse
Expression To go behind one's back Aller dans le dos
Expression To go belly up Se mettre le ventre plein
Expression To go Dutch Devenir néerlandais
Expression To go into overdrive Passer à la vitesse supérieure
Expression To go to the bat Aller à la chauve-souris
Expression To hit below the belt Frapper en dessous de la ceinture
Expression To hit the mark Faire mouche
Expression To hit the road Prendre la route
Expression To hold one's horses Tenir ses chevaux
Expression To hold the line Tenir la ligne
Expression To jump on the bandwagon Prendre le train en marche
Expression To keep at arm's length À garder à distance
Expression To keep at bay À garder à distance
Expression To kick the can Donner un coup de pied à la canette
Expression To knock one's socks off Se faire tomber les chaussettes
Expression To know the score Connaître le score
Expression To launder money Blanchir de l'argent
Expression To lay low Faire profil bas
Expression To lead the way (to go ahead) Montrer la voie (aller de l'avant)
Expression To let someone down (i let you down) Laisser tomber quelqu'un (je t'ai laissé tomber)
Expression To let someone in on something Informer quelqu'un de quelque chose
Expression To level up Passer au niveau supérieur
Expression To look like a million dollars Ressembler à un million de dollars
Expression To make a run Faire une course
Expression To make the cut Faire la coupe
Expression To move the goalposts Déplacer les poteaux de but
Expression To need elbow room Avoir besoin d'espace pour les coudes
Expression To own up (to admit) Admettre (admettre)
Expression To pack a punch Donner du punch
Expression To pass the buck Renvoyer la balle
Expression To play it by ear Pour le jouer à l'oreille
Expression To pull one's leg Se tirer la jambe
Expression To pull something off (to pull it off) Réaliser quelque chose (le retirer)
Expression To put somebody on the spot (to put 

someone in a tight spot)
Mettre quelqu'un dans l'embarras (mettre quelqu'un dans 
une situation difficile)

Expression To quit cold turkey Arrêter la dinde d'un seul coup
Expression To run interference Exécuter des interférences
Expression To shoot the breeze Tirer la brise
Expression To stand up for Défendre
Expression To stick one's neck out Sortir le cou
Expression To stick to the plan (to stick to a plan) S'en tenir au plan (s'en tenir à un plan)
Expression To take a gander (take a gander) (at/ in) Jeter un coup d'oeil (jetez un oeil) (à/dans)
Expression To take a rain check Prendre un chèque de pluie



Expression To take something too seriously Prendre quelque chose trop au sérieux
Expression To think outside the box Sortir des sentiers battus
Expression To toe the line Suivre la ligne
Expression To vanish in smoke Disparaître en fumée
Expression To wow (to give a wow effect) Wow (pour donner un effet wow)
Expression To wrong someone (to wrong me; to wrong 

you)
Faire du tort à quelqu'un (me faire du tort; te faire du tort)

Expression Top of the line Haut de gamme
Expression Touch base Base tactile
Expression Touch points Points de touche
Expression Up my alley Dans mon allée
Expression Up to date (updated) À jour (mis à jour)
Expression Up to the hilt Jusqu'à la garde
Expression Up to the minute Jusqu'à la minute
Expression Walk down memory lane Remontez le chemin de la mémoire
Expression Wet behind the ears Mouillé derrière les oreilles
Expression Wet blanket Couverture mouillée
Expression Wing it Improviser
Expression Your guess is as good as mine Votre supposition est aussi bonne que la mienne
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English French

Noun-AnmlX Animal Animal
Noun-AnmlX Young animal (cub) Jeune animal (cub)
Noun-AnmlX Livestock Bétail
Noun-AnmlX Pet (pets) Animal de compagnie (animaux de compagnie)
Noun-AnmlX Tame Apprivoiser
Noun-AnmlX Wildlife Faune
Noun-AnmlX Wild animal Animaux sauvages
 X
Noun-AnmlX Badger Blaireau
Noun-AnmlX Bear Ours
Noun-Anml Grizzly bear Grizzly/ Ours grizzly
Noun-Anml Polar bear Ours polaire
Noun-AnmlX Bee Abeille
Noun-Anml Brown bear/ Black bear Ours brun / Ours noir
Noun-AnmlX Beaver Castor
Noun-AnmlX Bull Taureau
Noun-AnmlX Camel Chameau
Noun-AnmlX Cat Chat
Noun-Anml Black cat Chat noir
Noun-Anml Pet cat (beloved cat) Chat de compagnie (chat bien-aimé)
Noun-AnmlX Cheetah Guépard
Noun-AnmlX Chicken Poulet

Vocabulary List - Nature & Animals



Noun-AnmlX Cow Vache
Noun-AnmlX Dog Chien
Noun-Anml Search dog (search and rescue dog) Chien de recherche (chien de recherche et de sauvetage)
Noun-Anml Sniffer dog (tracking dog) Chien renifleur (chien pisteur)
Noun-AnmlX Watchdog Chien de garde
Noun-AnmlX Donkey Âne
Noun-Anml Dragonfly Libellule
Noun-Anml Dromedary Dromadaire
Noun-AnmlX Elephant Éléphant
Noun-AnmlX Fly (a fly) Mouche (une mouche)
Noun-AnmlX Fox Renard
Noun-AnmlX Giraffe Girafe
Noun-AnmlX Goat Chèvre
Noun-Anml Gorilla (ape) Gorille (singe)
Noun-AnmlX Horse Cheval
Noun-Anml Racehorse (race horse) Cheval de course (cheval de course)
Noun-AnmlX Insect Insecte
Noun-AnmlX Lamb Agneau
Noun-AnmlX Lion Lion
Noun-AnmlX Monkey Singe
Noun-AnmlX Mosquito Moustique
Noun-AnmlX Mouse Souris
Noun-AnmlX Panther Panthère
Noun-Anml Puma Puma
Noun-Anml Raccoon Raton laveur
Noun-Anml Raccoon dog Chien viverrin
Noun-AnmlX Rat Rat
Noun-AnmlX Rodent Rongeur
Noun-AnmlX Rooster Coq
Noun-AnmlX Sheep Mouton
Noun-AnmlX Spider Araignée
Noun-AnmlX Squirrel Écureuil
Noun-AnmlX Tiger Tigre
Noun-AnmlX Wasp Guêpe
Noun-AnmlX Wolf Loup
Noun-Anml Dire wolf Grand loup
Noun-Anml Wolf trap Piège à loup
Noun-AnmlX Zebra Zèbre
Noun-Anml Early morning crowing of a rooster Chant du coq tôt le matin
 X
Noun-AnmlX Bird Oiseau
Noun-AnmlX Bird chicks Poussins d'oiseaux
Noun-AnmlX Bird's egg Oeuf d'oiseau
Noun-Anml Birds of the field Oiseaux des champs
Noun-AnmlX Birds of prey (predator birds) Oiseaux de proie (oiseaux prédateurs)
Noun-AnmlX Albatross Albatros
Noun-Anml Buzzard Buse
Noun-Anml Cormorant Cormoran
Noun-AnmlX Condor Condor
Noun-AnmlX Coot Foulque



Noun-AnmlX Crow Corbeau
Noun-AnmlX Dove (pigeon) Colombe (pigeon)
Noun-AnmlX Duck (ducks) Canard (canards)
Noun-AnmlX Duckling Caneton
Noun-AnmlX Eagle Aigle
Noun-Anml Falcon Faucon
Noun-Anml Flamingo Flamant
Noun-AnmlX Goose (geese) Oie (oies)
Noun-Anml Heron (blue heron) Héron (héron bleu)
Noun-AnmlX Lark Alouette
Noun-Anml Nightingale Rossignol
Noun-AnmlX Owl Chouette
Noun-AnmlX Parrot Perroquet
Noun-Anml Pelican Pélican
Noun-AnmlX Raven Corbeau
Noun-AnmlX Running ducks (ducks that run) Canards qui courent (canards qui courent)
Noun-AnmlX Seagull Mouette
Noun-AnmlX Small bird Petit oiseau
Noun-AnmlX Sparrow Moineau
Noun-Anml Swallow l'hirondelle
Noun-AnmlX Swan Cygne
Noun-AnmlX Vulture Vautour
Noun-AnmlX Young bird (chick) Jeune oiseau (poussin)
Noun-AnmlX Flock Troupeau
Noun-AnmlX A flock of birds Une volée d'oiseaux
Noun-AnmlX Herd Troupeau
Noun-Anml Carrier pigeon Pigeon voyageur
 X
Noun-AnmlX Fish Poisson
Noun-Anml Herring Hareng
Noun-AnmlX Octopus (Squid) Poulpe (Calmar)
Noun-AnmlX Salmon Saumon
Noun-AnmlX Shark Requin
Noun-Anml Shark attack Attaque de requin
Noun-AnmlX Shellfish Fruits de mer
Noun-AnmlX Shrimps (prawn) Crevettes
Noun-Anml Trout Truite
Noun-AnmlX Tuna Thon
 X
Noun-Anml Reptile (reptiles) Reptile (reptiles)
Noun-Anml Alligator Alligator
Noun-Anml Chameleon Caméléon
Noun-AnmlX Crocodile Crocodile
Noun-AnmlX Frog Grenouille
Noun-Anml Lizard Lézard
Noun-Anml Iguana Iguane
Noun-Anml Gecko Gecko
Noun-Anml Salamander Salamandre
Noun-AnmlX Snake Serpent
Noun-Anml Poisonous snake Serpent venimeux



Noun-Anml Toad Crapaud
Noun-Anml Turtle (Tortoise) Tortue (Tortue)
Noun-Anml Dinosaur Dinosaure
 X
Noun-MonsterX Monster Monstre
Noun-MonsterX Angel (a good spirit) Ange (un bon esprit)
Noun-MonsterBanshee Banshee
Noun-MonsterX Demon (evil spirit) Démon (esprit maléfique)
Noun-MonsterX Dragon Dragon
Noun-MonsterX Dwarf Nain
Noun-MonsterFaerie (faeries) Fée (fées)
Noun-MonsterX Ghost Fantôme
Noun-MonsterGoblin Lutin
Noun-MonsterNature spirit Esprit Nature
Noun-MonsterPegasus Pégase
Noun-MonsterSpectre Spectre
Noun-MonsterUndead Mort-vivant
Noun-MonsterUnicorn Licorne
Noun-MonsterVampire Vampire
Noun-MonsterWerewolf Loup-garou
 X
Noun-AnmlX Beak Le bec
Noun-AnmlX Claw Griffe
Noun-AnmlX Tail Queue
Noun-Anml Talons Serres
Noun-AnmlX Fang Croc
Noun-AnmlX Hoof Sabot
Noun-Anml Horn (horns) Corne (cornes)
Noun-AnmlX Paw (paws) Patte (pattes)
Noun-Anml Tentacle (tentacles) Tentacule (tentacules)
Noun-AnmlX Wing (wings) Aile (ailes)
 X
Noun-NaturX Nature la nature
Noun-NaturX Season Saison
Noun-NaturX Spring Printemps
Noun-NaturX Summer Été
Noun-NaturX Autumn Automne
Noun-NaturX Winter Hiver
Noun-NaturX Environment (the environment) L'environnement
Noun-NaturX Habitat Habitat
Noun-NaturX Harvest Récolte
Noun-NaturX Landscape paysage
Noun-NaturX Landscape (scenery) Paysage (paysage)
Noun-Natur Landscape view Vue paysage
Noun-NaturX Scenery Décor
Noun-NaturX View Vue
Noun-NaturX Aerial photography Photographie aérienne
Noun-NaturX Ecology (ecosystem) Écologie (écosystème)
Noun-Natur Lingering summer heat Chaleur estivale persistante
Noun-Natur Nature reserve Réserves naturelles



Noun-Natur Overgrowth Prolifération
Noun-Natur Rampant nature Une nature rampante
Noun-NaturX Summer breeze Brise d'été
Noun-NaturX Summertime Heure d'été
Noun-NaturX Hot summer Été chaud
 
Noun-NaturX Vegetation Végétation
Noun-NaturX Forest Forêt
Noun-NaturX Wood (the woods) Bois (les bois)
Noun-Natur Beech Hêtre
Noun-Natur Oakwood (oak wood) Chêne (bois de chêne)
Noun-Natur Dense woods Bois denses
Noun-NaturX Plant Plante
Noun-NaturX Tree Arbre
Noun-Natur Tree bark Écorce d'arbre
Noun-Natur Tree stump Souche d'arbre
Noun-NaturX Treetop Cime des arbres
Noun-Natur Oak tree Chêne
Noun-NaturX Bush Buisson
Noun-Natur Acorn Gland
Noun-Natur Bamboo stick Bambou
Noun-Natur Cold bath (cold shower) Bain froid (douche froide)
Noun-Natur Creeper Léche-botte
Noun-Natur Deforestation La déforestation
Noun-Natur Forest bathing Baignade en forêt
Noun-Natur Forestation (planting trees; to plant trees) Boisement (plantation d'arbres; planter des arbres)
Noun-NaturX Jungle Jungle
Noun-Natur Magical tree Arbre magique
Noun-NaturX Olive tree Olivier
Noun-NaturX Tree branch Branche d'arbre
Noun-NaturX Tree leaf Feuille d'arbre
Noun-Natur Leaf vein Nervure de la feuille
Noun-Natur Tree fruit Arbre fruitier
Noun-Natur Tree trunk Tronc d'arbre
Noun-Natur Tree twig Brindille d'arbre
Noun-Natur Tree stump Souche d'arbre
Noun-NaturX Tropical plant Plante tropicale
Noun-NaturX Tropical rainforest Pluie de forêt tropicale
Noun-NaturX Vine Vigne
Noun-Natur Water lily (water lilies) Nénuphar (nénuphars)
Noun-Natur Willow (tree) Saule (arbre)
Noun-Natur Willow vine Vigne de saule
Noun-NaturX Wood Bois
Noun-NaturX Wooden En bois
Noun-Natur Cedar wood bois de cèdre
Noun-NaturX Firewood Bois de chauffage
Noun-Natur Kindling wood Bois d'allumage
Noun-Natur Rosewood bois de rose
 
Noun-FlowerX Flower Fleur



Noun-Flower Buttercup Renoncule
Noun-FlowerX Dandelion Pissenlit
Noun-FlowerX Daisy Marguerite
Noun-FlowerX Ferns Fougères
Noun-FlowerX Nettle Ortie
Noun-FlowerX Rose Rose
Noun-Flower Climbing roses Rosiers grimpants
Noun-Flower A violet Violette
 X
Noun-Natur Algae Algues
Noun-NaturX Beach Plage
Noun-Natur Beach life Vie de plage
Noun-NaturX Coast (coastline; shore) Côte (côte; rivage)
Noun-NaturX Island Île
Noun-NaturX Lake Lac
Noun-NaturX River Rivière
Noun-NaturX Riverbed Lit de rivière
Noun-NaturX Ocean Océan
Noun-NaturX Sea Mer
Noun-Natur Sea bathing Bain de mer
Noun-NaturX Seaweed Algue
Noun-NaturX Stream (flow) Flux
Noun-NaturX Pool Piscine
Noun-NaturX Water puddle (pool of water) Flaque d'eau (piscine d'eau)
Noun-NaturX Whirlpool Tourbillon
Noun-NaturX A water well Un puits d'eau
Noun-NaturX A well Un puits
Noun-Natur Babbling Babillage
Noun-Natur Bathing (in cold water) (showering) Baignade (en eau froide) (douche)
Noun-Natur Bay (the gulf) Baie (le golfe)
Noun-Natur Brook Ruisseau
Noun-NaturX Cave (tunnel) Grotte (tunnel)
Noun-Natur Cave in the rocks (Cave between the rocks) Grotte dans les rochers (Grotte entre les rochers)
Noun-Natur Chasm Gouffre
Noun-NaturX Canyon (ravine) Canyon (ravin)
Noun-NaturX Cliff (precipice) Falaise (précipice)
Noun-Natur Rigid cliff Falaise rigide
Noun-Natur Coral Corail
Noun-Natur Coral reef Récif de corail
Noun-NaturX Ditch Fossé
Noun-NaturX Dunes Dunes
Noun-NaturX Flood Inondation
Noun-NaturX Hole Trou
Noun-NaturX Hot spring Source chaude
Noun-NaturX Lagoon Lagune
Noun-NaturX Leak Une fuite
Noun-NaturX Marsh Le marais
Noun-Natur Mountain stream (mountain torrent) Ruisseau de montagne (torrent de montagne)
Noun-NaturX Pond Étang/ bassin/ mare
Noun-Natur Across the pond De l'autre côté de l'étang



Noun-NaturX Rainbow Arc-en-ciel
Noun-NaturX Reed Roseau
Noun-NaturX Reed stem Tige de roseau
Noun-NaturX Reef Récif
Noun-Natur Salt lake (lake of salt) Lac salé (lac de sel)
Noun-Natur Sandbank Banc de sable
Noun-NaturX Spring (fountain) Source (fontaine)
Noun-NaturX Swamp Marais
Noun-Natur Swampy Marécageux
Noun-NaturX Tide (current; the tide; tidal) Marée (courant; la marée; marée)
Noun-NaturX High tide (high water; full tide) Marée haute (haute mer ; marée pleine)
Noun-NaturX Tornado (hurricane; cyclone) Tornade (ouragan; cyclone)
Noun-NaturX Torrent (rapid stream; violently rushing 

stream)
Torrent (flux rapide ; torrent violent)

Noun-Natur Torrential rain (cloudburst) Pluie torrentielle (averse)
Noun-NaturX Tsunami Tsunami
Noun-NaturX Undercurrent Sous-courant
Noun-NaturX Valley Vallée
Noun-NaturX Waterfall Cascade
Noun-NaturX Water flood Inondation d'eau
Noun-NaturX Wave (sea wave) Vague (vague de mer)
Noun-NaturX Whirlwind (tornado) Tourbillon (tornade)
 X
Noun-NaturX Dust Poussière
Noun-NaturX Hill Colline
Noun-NaturX Mountain Montagne
Noun-NaturX Mountain range Chaîne de montagnes
Noun-NaturX Boulder Rocher
Noun-NaturX Pebble Galet
Noun-NaturX Rock Rock
Noun-NaturX Rocky (hilly) Rocheux (vallonné)
Noun-NaturX Rocky area Zone rocheuse
Noun-NaturX Sand Le sable
Noun-Natur Grain of sand Grain de sable
Noun-NaturX Stone Pierre
Noun-NaturX Grindstone Meule
Noun-Natur Stone block Bloc de pierre
Noun-Natur Steep rocks Rochers escarpés
 X
Noun-NaturX Ash (ashes) Cendres (cendres)
Noun-Natur Broad horizon Large horizon
Noun-NaturX Clover (four leaf clover) Trèfle (trèfle à quatre feuilles)
Noun-NaturX Desert Désert
Noun-NaturX Earth Terre
Noun-Natur Earthly Terrestre
Noun-NaturX Field (for growing wheat, fruit, vegetables, 

etc.) (cultivated land)
Champ (pour la culture du blé, des fruits, des légumes, etc.) 
(terre cultivée)

Noun-NaturX Field (plain) Champ (plaine)
Noun-NaturX Field (plain, tundra, moor, wilderness) Champ (plaine, toundra, lande, désert)
Noun-NaturX Grass Herbe



Noun-Natur Blade of grass Brin d'herbe
Noun-Natur High grass Herbe haute
Noun-Natur Long grass Herbe haute
Noun-NaturX Ground Terrain
Noun-NaturX Ground (earth's surface) Sol (surface terrestre)
Noun-NaturX Horizon Horizon
Noun-NaturX Land Terrain
Noun-NaturX Land (lot; plot; land plot) Terrain (lot; terrain; terrain)
Noun-Natur Land plot Terrain
Noun-NaturX Moss Mousse
Noun-NaturX Mud Boue
Noun-NaturX Soil Sol
Noun-Natur Clay soil Sol argileux
Noun-Natur Peat soil Sol de tourbe
Noun-Natur Swamp soil Sol marécageux
Noun-NaturX Terrain Terrain
Noun-Natur Rough terrain Terrain accidenté
Noun-NaturX Undergrowth Broussailles
Noun-NaturX Wasteland (wilderness) Désert (désert)
Noun-NaturX Weed Herbe
Noun-NaturX Weeds Mauvaises herbes
Noun-NaturX Wilderness Région sauvage
Noun-NaturX Wilderness (virgin land; wild land) Wilderness (terre vierge; terre sauvage)
Noun-NaturX Wilderness medical emergency Urgence médicale en milieu sauvage
Noun-NaturX Wilderness preservation Préservation de la nature
Noun-Natur Wild lands Terres sauvages
 X
Noun-Natur Agate stone Pierre d'agate
Noun-Natur Amethyst Améthyste
Noun-NaturX Bar Bar
Noun-NaturX Block (piece of wood) Bloquer
Noun-Natur Brass (tin; lead) Laiton (étain; plomb)
Noun-NaturX Bronze Bronze
Noun-NaturX Chalk Craie
Noun-Natur Chalkboard Tableau
Noun-Natur Citrine stone Pierre citrine
Noun-NaturX Clay Argile
Noun-NaturX Coal Charbon
Noun-Natur Ember (burning embers) Braise (braises brûlantes)
Noun-NaturX Copper Cuivre
Noun-NaturX Crystal Cristal
Noun-NaturX Crystal ball Boule de cristal
Noun-NaturX Rock crystal Cristal de roche
Noun-Natur Water crystal Cristal d'eau
Noun-Natur Crystallization Cristallisation
Noun-NaturX Diamond Diamant
Noun-Natur Emerald émeraude
Noun-Natur Fire opal Opale de feu
Noun-Natur Fossil (fossil stone; fossil rock) Fossile (pierre fossile; roche fossile)
Noun-NaturX Gemstone (gem; jewel) Gemme



Noun-NaturX Gold Or
Noun-NaturX Gold bar Lingot d'or
Noun-NaturX Gold nugget Pépite d'or
Noun-Natur Gold-plated Plaqué or
Noun-Natur Golden Doré (dorée)
Noun-Natur Granite Granit
Noun-Natur Hot coal Charbon chaud
Noun-NaturX Iron Le fer
Noun-Natur Iron bar Barre de fer
Noun-Natur Iron ore Minerai de fer
Noun-NaturX Jade Jade
Noun-NaturX Jewel Bijou
Noun-Natur Labradorite Labradorite
Noun-NaturX Marble Marbre
Noun-NaturX Metal Métal
Noun-Natur Mineral prism Prisme minéral
Noun-Natur Moonstone Pierre de lune
Noun-NaturX Natural stone (nature stone) Pierre naturelle (pierre naturelle)
Noun-NaturX Opal Opale
Noun-NaturX Ore Minerai
Noun-NaturX Pearl Perle
Noun-Natur Ruby Rubis
Noun-NaturX Silver Argent
Noun-Natur Silvery Argenté
Noun-NaturX Steel Acier
Noun-Natur Stainless steel Acier inoxydable
 
Noun-Natur Vitamins Vitamines
Noun-NaturX Minerals (mineral) Minéraux (minéraux)
Noun-Natur Acid (acidic) Acide (acide)
Noun-Natur Calcium Calcium
Noun-Natur Magnesium Magnésium
Noun-Natur Sulphur Soufre
Noun-Natur Zinc Zinc
 X
Noun-NaturX Cotton Coton
Noun-NaturX Fabrics (fabric) Tissus (tissu)
Noun-NaturX Feathers Plumes
Noun-Natur Feathery (plumy) Plumeux (plumy)
Noun-NaturX Fur (pelt) Fourrure (peau)
Noun-Natur Furry Velu (velue)
Noun-NaturX Knitting wool (woolen yarn) Laine à tricoter (fil de laine)
Noun-NaturX Leather Cuir
Noun-NaturX Real cotton Véritable coton
Noun-NaturX Real silk Véritable soie
Noun-NaturX Rubber Caoutchouc
Noun-NaturX Silk Soie
Noun-NaturX Silk thread Fil de soie
Noun-NaturX Textile Textile
Noun-NaturX Velvet Velours



Noun-NaturX Wool Laine
Noun-NaturX Woven Tissé
Noun-NaturX Yarn of wool Fil de laine
 X
Noun-NaturX Air Air
Noun-Natur Airy Aéré
Noun-NaturX Lightning (electricity; electrical) Foudre (électricité; électricité)
Noun-NaturX Fire Feu
Noun-NaturX Flame (fire) Flamme (feu)
Noun-Natur Fiery Ardent
Noun-Natur Conflagration Incendie
Noun-NaturX Water Eau
Noun-Natur Watery Aqueux
Noun-NaturX Pure water Eau pure
Noun-NaturX Salt water Eau salée
Noun-Natur Sweet water Eau douce
Noun-NaturX Wind Vent
Noun-NaturX Windy Venteux
Noun-NaturX Wind blowing Le souffle du vent
Noun-Natur Gust of wind Coup de vent
Noun-Natur Light wind (light breeze) Vent léger (brise légère)
Noun-Natur Moderate wind Vent modéré
Noun-Natur Strong wind Vent fort
Noun-Natur Air pressure Pression de l'air
Noun-Natur Blaze Flamber
Noun-Natur Boiling water Eau bouillante
Noun-Natur Bonfire Feu
Noun-NaturX Breeze Brise
Noun-NaturX Cold water Eau froide
Noun-Natur Cold water mass Masse d'eau froide
Noun-NaturX Coldness Froideur
Noun-NaturX Drops (a drop; ie. raindrops) Gouttes (une goutte ; c'est-à-dire des gouttes de pluie)
Noun-Natur Emission Émission
Noun-NaturX Explosion Explosion
Noun-NaturX Fireball (ball of fire) Boule de feu (boule de feu)
Noun-Natur Fluorescence Fluorescence
Noun-Natur Frozen water Eau gelée
Noun-NaturX Glow Briller
Noun-Natur Lightning bolt Éclair
Noun-NaturX Afterglow Rémanence
Noun-NaturX Glitter (sparkle) Paillettes (éclat)
Noun-Natur Spark (sparks; sparkle) Étincelle (étincelles; étincelle)
Noun-NaturX Shimmer (gleam) Chatoyant (lueur)
Noun-NaturX Heat (the heat) Chaleur (la chaleur)
Noun-NaturX Hot water Eau chaude
Noun-Natur Intensity of light Intensité de la lumière
Noun-Natur Light ray (light beam) Rayon lumineux (faisceau lumineux)
Noun-NaturX Ray (flame; light; beam) Rayon (flamme; lumière; rayon)
Noun-Natur Spectrum (light spectrum) Spectre (spectre lumineux)
Noun-Natur Color spectrum Spectre de couleurs



Noun-NaturX Spray Vaporisateur
Noun-NaturX Warm water Eau chaude
Noun-NaturX Warmth Chaleur
Noun-Natur Waterdrop (a drop of water) Goutte d'eau (une goutte d'eau)
 X
Noun-NaturX Climate Climat
Noun-NaturX Elements (the elements of nature) Éléments (les éléments de la nature)
Noun-NaturX Temperature Température
Noun-NaturX Weather (le) temps/ (la) météo/ (le) climat
Noun-NaturX Weather conditions Conditions météorologiques
Noun-Natur Air temperature Température de l'air
Noun-Natur Climate change Changement climatique
Noun-Natur Extreme weather Conditions météorologiques extrêmes
Noun-Natur Global warming Le réchauffement climatique
Noun-Natur Ground temperature Température du sol
Noun-Natur Stationary weather front Front météo stationnaire
Noun-NaturX Weather (fine weather; clear day; sunny ) Météo (beau temps; temps clair; ensoleillé)
 X
Noun-NaturX Contrast Contraste
Noun-NaturX Figure (form; shape) Chiffre
Noun-NaturX Format (form; style) Format (forme; style)
Noun-NaturX Pattern Modèle
Noun-NaturX Repeating pattern Motif répétitif
Noun-NaturX Reflection (ie. of light, in water) Réflexion (c'est-à-dire de la lumière, dans l'eau)
Noun-NaturX Shadow Ombre
Noun-NaturX Shape (form) Forme
Noun-NaturX Texture Texture
Noun-Natur Faint reflection of light upon the water in the 

dark
Léger reflet de la lumière sur l'eau dans l'obscurité

Noun-Natur Light reflection in the water Reflet de la lumière dans l'eau
 X
Noun-NaturX Bubbles Bulles
Noun-NaturX Damp (moisture; wetness) Humide (humidité ; humidité)
Noun-NaturX Dew Rosée
Noun-NaturX Dew drops Des gouttes de rosée
Noun-NaturX Foam (bubbles) Mousse (bulles)
Noun-NaturX Fog Brouillard
Noun-NaturX Gas (gases ; gasses) Gaz (gaz ; gaz)
Noun-Natur Greenhouse gases Gaz à effet de serre
Noun-NaturX Mist (fog) Brume)
Noun-NaturX Misty (foggy) Brumeux
Noun-NaturX Mixture Mélange
Noun-NaturX Moisture (damp; wetness) Humidité (humidité ; humidité)
Noun-NaturX Smoke Fumée
Noun-NaturX Steam Fumer
Noun-Natur A cloud of smoke (a puff of smoke) Un nuage de fumée (une bouffée de fumée)
 X
Noun-NaturX Phosphor Phosphore
Noun-Natur Flurorisence Fluorescence
Noun-NaturX Luminescent Luminescent



Noun-Natur Luminescence Luminescence
Noun-Natur Bioluminescent Bioluminescent
Noun-Natur Bioluminescence Bioluminescence
Noun-NaturX Hanging low (of clouds) Suspendu bas (des nuages)
Noun-NaturX Night air (stillness of night; cool evening) Air nocturne (calme de la nuit; soirée fraîche)
Noun-NaturX Noctilucent clouds Nuages nocturnes
Noun-NaturX Phosphorescence (luminescence) Phosphorescence (luminescence)
Noun-Natur Phosphorite (rock phosphate) Phosphorite (phosphate naturel)
Noun-Natur Phosphorous light (Will-o'-the-wisp) Lumière phosphoreuse (will-o'-the-wisp)
Noun-NaturX Photoluminescence Photoluminescence
 X
Noun-NaturX Clouds Des nuages
Noun-NaturX Cloudy Nuageux
Noun-NaturX Disaster Catastrophe
Noun-NaturX Earthquake Tremblement de terre
Noun-Natur Ether (aether) Éther (éther)
Noun-NaturX Landslide Glissement de terrain
Noun-NaturX Open air (open aired) En plein air (à ciel ouvert)
Noun-NaturX Sky Ciel
Noun-NaturX Storm Tempête
Noun-NaturX Stormy day Journée orageuse
Noun-NaturX Strong wind (gale) Vent fort (coup de vent)
Noun-Natur Strong nighttime wind (night storm) Vent fort la nuit (tempête nocturne)
Noun-NaturX Thunder (Thunderstorm) Tonnerre (orage)
Noun-NaturX Volcano Volcan
Noun-Natur Active volcano Volcan actif
Noun-Natur Lava (magma) Lave (magma)
Noun-Natur Blue sky Ciel bleu
Noun-NaturX Sunlight Lumière du soleil
Noun-NaturX Cascade Cascade
Noun-Natur Cascade of sunlight Cascade de soleil
Noun-NaturX Moonlight Clair de lune
Noun-NaturX Cloudy sky Ciel nuageux
Noun-NaturX Starry night Nuit étoilée
Noun-NaturX Such a beautiful night Une si belle nuit
 X
Noun-NaturX Sun Soleil
Noun-NaturX Sunny (it is sunny) Ensoleillé (il fait soleil)
Noun-NaturX Sunburn Coup de soleil
Noun-NaturX Suncream Crême solaire
Noun-NaturX Eclipse (solar eclipse; lunar eclipse) Eclipse (éclipse solaire; éclipse lunaire)
Noun-NaturX The sun gets up Le soleil se lève
Noun-NaturX The sun is out Le soleil s'est levé
Noun-NaturX Moon Lune
Noun-NaturX Stars Étoiles
Noun-NaturX Planet Planète
Noun-NaturX Comet (Meteor) Comète (Météore)
Noun-NaturX Falling star Étoile filante
Noun-NaturX Space Espace
Noun-NaturX Universe Univers



Noun-NaturX Void (empty space; the void) Vide (espace vide; le vide)
Noun-NaturX Gravity La gravité
Noun-Natur Nebula Nébuleuse
Noun-NaturX Galaxy (the galaxy) Galaxie (la galaxie)
 X
Noun-NaturX Hail Grêle
Noun-NaturX Mud Boue
Noun-NaturX Rain Pluie
Noun-NaturX Snow (snowfall) Neiger
Noun-NaturX Wet Humide
Noun-NaturX Amount of snow Quantité de neige
Noun-NaturX Dripping Égouttage
Noun-NaturX Dusty Poussiéreux
Noun-NaturX Falling (rainfall; snowfall; rain; snow) Chute (pluie ; chute de neige ; pluie ; neige)
Noun-NaturX Greasy Graisseux
Noun-NaturX Hail damage Dégâts de grêle
Noun-NaturX Heavy rain Forte pluie
Noun-NaturX Muddy Boueux
Noun-NaturX Musty De moisi
Noun-NaturX Pouring (downpouring, ie. rain) Verser (averse, c'est-à-dire pluie)
Noun-NaturX Rainfall Pluie/ Chute de pluie/ Précipitations
Noun-NaturX Rain shower Pluie
Noun-NaturX Rainy Pluvieux
Noun-NaturX Rainy day (rainy day) Jour de pluie (jour de pluie)
Noun-NaturX Seeping Infiltrant
Noun-NaturX Oozing suintant
Noun-NaturX Raining Il pleut
Noun-NaturX Slime (gooey) Slime (gluant)
Noun-NaturX Slippery Glissant
Noun-NaturX Snowfall Chute de neige
Noun-NaturX Soggy Détrempé
Noun-NaturX Ideal weather for a walk Temps idéal pour une promenade
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English French

Noun-FoodX Food Aliments
Noun-FoodX Food (food products) Nourriture/ Alimentation (produits alimentaires)
Noun-FoodX Dried food Nourriture séchée
Noun-FoodX Packaged Foods (packaged food) Aliments emballés (aliments emballés)
Noun-FoodX Processed food Aliments transformés
Noun-FoodX Breakfast Petit-déjeuner
Noun-FoodX Dinner (supper) Dîner/ Souper
Noun-FoodX Dish Plat
Noun-FoodX Food and drink Nourriture et boisson

Vocabulary List - Food



Noun-FoodX Lunch Le déjeuner
Noun-FoodX Lunch break Heure du déjeuner
Noun-FoodX Meal Repas
Noun-FoodX Evening drink (evening meal drink) Boisson du soir (boisson du repas du soir)
Noun-FoodX Starters (appetizer) Entrées (apéritif)
Noun-FoodX Main dish Plat principal
Noun-FoodX Dessert Dessert
 
Noun-FoodX Fruit Fruit
Noun-FoodX Vegetables Des légumes
Noun-FoodX Vegetarian Végétarien
 X
Noun-FoodX Taste (flavor) Goût (saveur)
Noun-FoodX Taste (liking; preference) Goût (aimer; préférence)
Noun-FoodX Tasty Délicieux
Noun-FoodX Delicate flavor (subtle feeling; subtle taste) Saveur délicate (sensation subtile ; goût subtil)
Noun-FoodX Bad taste (tasteless) Mauvais goût (sans goût)
Noun-FoodX Boiled Bouilli
Noun-FoodX Boiling Ébullition
Noun-FoodX Cooking Cuisson
Noun-FoodX Cooked (well cooked) Cuit (bien cuit)
Noun-FoodX Baked Cuit
Noun-FoodX Baking Pâtisserie
Noun-FoodX Fried (stir fried; deep fried) Frit (sauté; frit)
Noun-Food Deep-fried Frit
Noun-FoodX Fresh Frais
Noun-FoodX Fresh food Nourriture fraîche
Noun-FoodX Lean food Aliments maigres
Noun-FoodX Greasy food Nourriture grasse
Noun-FoodX Juiciness Jutosité
Noun-FoodX Raw Brut
Noun-Food Raw, medium or well done Cru, mi-cuit ou bien cuit
Noun-FoodX Rich (flavor, color, etc.) Riche (saveur, couleur, etc.)
Noun-Food Saturation Saturation
Noun-FoodX Smell (the smell) L'odeur
Noun-FoodX Sour Acide
Noun-FoodX Sweet Sucré
Noun-FoodX Taste (sense of taste) Goût (sens du goût)
Noun-FoodX Tasty food Nourriture savoureuse
 X
Noun-FoodX Bread Pain
Noun-FoodX Brown bread Pain complet
Noun-FoodX Croissant Croissant
Noun-FoodX Flat bread Galette
Noun-FoodX Freshly baked bread Pain fraîchement sorti du four
Noun-FoodX Loaf Miche de pain
Noun-FoodX Slice of bread Tranche de pain
Noun-FoodX White bread Pain blanc
Noun-FoodX Wholegrain bread (wheat Bread) Pain complet (pain de blé)
 X



Noun-FoodX Sugar Sucre
Noun-FoodX Salt Sel
Noun-Food Salted herring Hareng salé
Noun-Food Salt packet Sachet de sel
Noun-FoodX Salty Salé
Noun-FoodX Pepper Poivre
Noun-Food Black pepper Poivre noir
Noun-Food White pepper poivre blanc
Noun-FoodX Spicy Épicé
Noun-FoodX A bit of salt Un peu de sel
Noun-FoodX A pinch of (a bit of, ie. contains/ tastes/ looks 

like…)
Une pincée de (un peu de, c'est-à-dire contient/ goûte/ 
ressemble à…)

Noun-Food A pinch of salt Une pincée de sel
Noun-FoodX Candy Bonbons
Noun-FoodX Delicacy Délicatesse
Noun-FoodX Refreshment Rafraîchissement
Noun-FoodX Sharp (food) Sharp (nourriture)
Noun-FoodX Snack (treat) Collation (gâterie)
Noun-FoodX Stale Vicié
Noun-FoodX Leftovers (leftover food) Restes (restes de nourriture)
 X
Noun-FoodX Allergy Allergie
Noun-Food Ayurvedic food Nourriture ayurvédique
Noun-FoodX Bait Appât
Noun-FoodX Biological Biologique
Noun-FoodX Diet Régime
Noun-FoodX Dietary fiber (dietary fibre) Fibres alimentaires (fibres alimentaires)
Noun-FoodX Eating style Mode de consommation
Noun-FoodX Food culture Culture alimentaire
Noun-FoodX Food for specified health use Aliments à usage sanitaire spécifié
Noun-FoodX Food ingredients Ingrédients alimentaires
Noun-Food Halal food Nourriture halal
Noun-FoodX Health food (healthy food) Aliments santé (aliments sains)
Noun-FoodX Ingredients (ingredient) Ingrédients (ingrédient)
Noun-FoodX Ingredients list Liste des ingrédients
Noun-Food Kosher Kascher
Noun-FoodX Natural ingredients Ingrédients naturels
Noun-FoodX Medical diet (diet therapy) Diète médicale (thérapie diététique)
Noun-FoodX Organic BIO
Noun-FoodX Pet food La nourriture pour animaux
Noun-FoodX Recipe Recette
Noun-Food Grandmother's recipe La recette de grand-mère
Noun-FoodX Supplements (additionality; additionalities) Suppléments (additionnalité; additionnalités)
Noun-Food Sustenance Subsistance
Noun-FoodX Tea spoon Cuillère à thé
Noun-FoodX To grow vegetables Faire pousser des légumes
Noun-FoodX Unhealthy food Aliments malsains
Noun-FoodX Vegan (veganistic) Végétalien (véganiste)
 X
Noun-DrinkX Drink (a drink) Boire (un verre)



Noun-DrinkX Water Eau
Noun-DrinkX Beer Bière
Noun-DrinkX Coffee café
Noun-DrinkX Coffee break Pause café
Noun-DrinkX Liquid (fluid) Liquide (fluide)
Noun-DrinkX Soup Soupe
Noun-DrinkX Stew Ragoût
Noun-DrinkX Tea Thé
Noun-DrinkX Alcohol Alcool
Noun-Drink Alcoholic beverage for medicinal purposes Boisson alcoolisée à usage médicinal
Noun-DrinkX Alcoholic drinks (brewage; liquor) Boissons alcoolisées (brasserie; alcool)
Noun-DrinkX Beer crate Caisse de bière
Noun-Drink Beer mat Tapis de bière
Noun-DrinkX Beverage (ie. alcohol etc.) Boissons (c'est-à-dire alcool, etc.)
Noun-Drink Biological coffee (organic coffee) Café biologique (café biologique)
Noun-DrinkX Brewing Brassage
Noun-DrinkX Coffee can Le café peut
Noun-DrinkX Coffee cup Tasse à café
Noun-DrinkX Coffee fillter Filtre à café
Noun-DrinkX Coffee pack (a pack of coffee) Coffee pack (un paquet de café)
Noun-DrinkX Coffee pot Cafetière
Noun-DrinkX Cup of coffee Tasse de café
Noun-DrinkX Drinking glass Verre à boire
Noun-DrinkX Dry (dry taste) Sec (goût sec)
Noun-DrinkX Glass of beer Verre de bière
Noun-DrinkX Full bottle Bouteille pleine
Noun-DrinkX Empty bottle Bouteille vide
Noun-DrinkX Full glass Plein verre
Noun-DrinkX Empty glass Verre vide
Noun-DrinkX Pint of ale Pinte de bière
Noun-DrinkX Protein Protéine
Noun-Drink Protein drink Boisson protéinée
Noun-DrinkX Refreshing (drink) Rafraîchissant (boisson)
Noun-Drink Rum Rhum
Noun-DrinkX Tea ceremony (Way of Tea) Cérémonie du thé (Voie du Thé)
Noun-DrinkX Tea party (get-together) Tea party (rencontre)
Noun-DrinkX Teacup Tasse à thé
Noun-DrinkX Teapot Théière
Noun-FoodX Wine Vin
Noun-FoodX Wine bottle (bottle of wine) Bouteille de vin (bouteille de vin)
Noun-FoodX Glass of wine Un verre de vin
Noun-Food Fruit wine Vin de fruits
Noun-FoodX Red wine Vin rouge
Noun-FoodX White wine Vin blanc
 
Noun-ConsX Cigarette Cigarette
Noun-ConsX Cigar Cigare
Noun-Cons Cigar box Boîte à cigares
Noun-ConsX Tobacco Le tabac
 X



Noun-FoodX Apple Pomme
Noun-FoodX Broccoli Brocoli
Noun-FoodX Cabbage Chou
Noun-FoodX Carrot Carotte
Noun-FoodX Cucumber Concombre
Noun-FoodX Egg (Eggs) Oeuf (Oeufs)
Noun-FoodX Eggplant Aubergine
Noun-FoodX Fennel Fenouil
Noun-FoodX Leek Poireau
Noun-FoodX Lemon Citron
Noun-FoodX Lettuce Laitue
Noun-FoodX Lime (limes) Chaux (limes)
Noun-Food Mandarins (mandarin orange) Mandarines (orange mandarine)
Noun-FoodX Meat Viande
Noun-FoodX Sliced meat Viande tranchée
Noun-FoodX Melon (Watermelon) Melon (Pastèque)
Noun-FoodX Olives Olives
Noun-FoodX Orange Orange
Noun-FoodX Paprika Paprika
Noun-FoodX Peach La pêche
Noun-FoodX Pear Poire
Noun-Food Red cabbage Chou rouge
Noun-FoodX Spinach Épinard
Noun-FoodX Tomato Tomate
Noun-FoodX Zucchini Courgette
Noun-Food Bag of olives Sac d'olives
Noun-FoodX Burnt meat Viande brûlée
Noun-Food Pack of tomatoes Paquet de tomates
 X
Noun-FoodX Sauce sauce
Noun-FoodX Butter Beurre
Noun-FoodX Cereal Céréale
Noun-FoodX Chocolate Chocolat
Noun-Food Chocolate bar Barre de chocolat
Noun-Food Chocolate powder Chocolat en poudre
Noun-Food Cream (ie. whipped cream) Crème (c'est-à-dire crème fouettée)
Noun-FoodX Curry Curry
Noun-FoodX Dough Pâte
Noun-FoodX Flour Farine
Noun-FoodX Grain (grains) Céréales (céréales)
Noun-FoodX Hay Foins
Noun-Food Sack of hay Sac de foin
Noun-FoodX Herbs Herbes
Noun-Food Hot sauce (spicy sauce) Sauce piquante (sauce épicée)
Noun-Food Ketchup Ketchup
Noun-FoodX Mayonnaise Mayonnaise
Noun-FoodX Mustard Moutarde
Noun-FoodX Powder Poudre
Noun-FoodX Rice Riz
Noun-FoodX White rice riz blanc



Noun-FoodX Brown rice riz brun
Noun-Food Basmati rice Riz basmati
Noun-Food Boiled rice Riz bouilli
Noun-Food Cooked rice Riz cuit
Noun-Food Steamed rice Riz à la vapeur
Noun-FoodX Seasoning (condiment; flavoring) Assaisonnement (condiment; arôme)
Noun-FoodX Spices (spice) Épices (épice)
Noun-FoodX Straw Paille
Noun-Food Vanilla Vanille
Noun-Food Wasabi Wasabi
Noun-FoodX Wheat Blé
Noun-FoodX Yeast (fungus) Levure (champignon)
 X
Noun-Food Anise Anis
Noun-FoodX Banana Banane
Noun-FoodX Banana leaf Feuille de banane
Noun-FoodX Bay leaf Feuille de laurier
Noun-FoodX Beeswax Cire d'abeille
Noun-FoodX Berry (berries) Baie (baies)
Noun-Food Chicken spices (chicken spices mix) Épices pour poulet (mélange d'épices pour poulet)
Noun-FoodX Cloves Clous de girofle
Noun-FoodX Coconut oil Huile de noix de coco
Noun-Food Edible plants Plantes comestibles
Noun-FoodX Garlic Ail
Noun-Food Garlicy Ail
Noun-Food Garlic paste Pâte d'ail
Noun-FoodX Grapes Raisins
Noun-FoodX Honey Mon chéri
Noun-Food Italian spices (italian seasoning) Épices italiennes (assaisonnement italien)
Noun-FoodX Nutmeg Noix de muscade
Noun-FoodX Oil Pétrole
Noun-FoodX Olive oil Huile d'olive
Noun-FoodX Onion Oignon
Noun-FoodX Potato Pomme de terre
Noun-FoodX Bagged potatoes Pommes de terre en sac
Noun-FoodX Pumpkin Citrouille
Noun-FoodX Radish Un radis
Noun-FoodX Rosemary Romarin
Noun-FoodX Saffron Safran
Noun-FoodX Strawberry Fraise
Noun-Food Sweet potato Patate douce
Noun-Food Thyme Thym
Noun-FoodX Turmeric Curcuma
Noun-FoodX Vinegar Vinaigre
Noun-FoodX Apple cider vinegar Vinaigre de cidre de pomme
 X
Noun-FoodX Nut (nuts) Noix (noix)
Noun-FoodX Seed (seeds) Graine (graines)
Noun-FoodX Almonds Amandes
Noun-FoodX Pecans Noix de pécan



Noun-FoodX Poppy seed Graine de pavot
Noun-Food Sunflower seeds Graines de tournesol
Noun-FoodX Walnuts Noix
 X
Noun-FoodX Fresh water Eau fraiche
Noun-FoodX Juice (sap) Jus (sève)
Noun-Food Apple juice jus de pomme
Noun-FoodX Fruit juice Jus de fruit
Noun-Food Coca cola Coca Cola
Noun-FoodX Ice cream Glace
Noun-Food Lemonade Limonade
Noun-FoodX Milk (ie. cow milk) Lait (c'est-à-dire lait de vache)
Noun-FoodX Mineral water Eau minérale
Noun-FoodX Orange juice Du jus d'orange
Noun-FoodX Salt water Eau salée
Noun-FoodX Soda (soft drink) Soda (boisson gazeuse)
Noun-FoodX Sparkling water Eau pétillante
Noun-Food Champagne Champagne
Noun-Food Whiskey Whisky
Noun-FoodX Yoghurt (i.e. kefir) Yaourt (c'est-à-dire kéfir)
 X
Noun-Food Banquet Banquet
Noun-Food Comfort food Nourriture de confort
Noun-FoodX Cooking classes (cooking lessons) Cours de cuisine (cours de cuisine)
Noun-Food Foodscene Scène culinaire
Noun-FoodX Menu (the menu, ie. for ordering food and 

drink)
Menu (le menu, c'est-à-dire pour commander de la 
nourriture et des boissons)

Noun-FoodX Specialty (famous product) Spécialité (produit célèbre)
Noun-FoodX Recommendation (ie. of food or drink) Recommandation (c'est-à-dire de nourriture ou de boisson)

 X
Noun-FoodX Apple pie Tarte aux pommes
Noun-FoodX Barbeque (BBQ) Barbecue (BBQ)
Noun-FoodX Beef (cow meat) Boeuf (viande de vache)/ Bœuf (viande de bœuf)
Noun-FoodX Cake (Pie) Gâteau tarte)
Noun-Food Birthday cake Gâteau d'anniversaire
Noun-Food Piece of cake Part de gâteau
Noun-FoodX Chicken meat (poultry) Viande de poulet (volaille)
Noun-FoodX Chips (crisps) Chips (chips)
Noun-Food Chowder Chaudrée
Noun-FoodX Cookie Biscuit
Noun-FoodX Evening snack Collation du soir
Noun-FoodX Hamburger Hamburger/ Hambourgeois
Noun-FoodX Hotdog Hot-dog
Noun-FoodX Lamb meat (mutton) Viande d'agneau (mouton)
Noun-FoodX Lamb stew Ragoût d'agneau
Noun-FoodX Local specialty Spécialité locale
Noun-Food Onion rings Rondelles d'oignon
Noun-FoodX Pancake Crêpe
Noun-Food Pastry Pâtisserie



Noun-FoodX Pizza Pizza
Noun-FoodX Pork Porc
Noun-FoodX Roast lamb Agneau rôti
Noun-FoodX Roasted chicken Poulet grillé/ Poulet rôti
Noun-FoodX Steak (ie. beefsteak) Steak (c'est-à-dire bifteck)
Noun-FoodX Street food l'alimentation de rue
Noun-FoodX Traditional dish Plat traditionnel
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English French

Noun-FamilyX Family (Relatives) Famille
Noun-FamilyX Relatives Parents
Noun-FamilyX Household Ménage
Noun-FamilyX Father Père
Noun-FamilyX Mother Mère
Noun-FamilyX Husband Mari
Noun-FamilyX Wife Épouse/ Femme
Noun-FamilyX Husband & Wife Mari femme
Noun-FamilyX Parents Parents
Noun-FamilyX Grandparents Grands-parents
Noun-Family Parenthood La parentalité
Noun-FamilyX Baby Bébé
Noun-FamilyX Child Enfant
Noun-FamilyX Son Fils
Noun-FamilyX Aunt Tante
Noun-FamilyX Brother Frère
Noun-FamilyX Daughter La fille
Noun-FamilyX Grandma grand-mère
Noun-FamilyX Grandpa grand-père
Noun-FamilyX In law (ie. brother in law) En droit (c.-à-d. beau-frère)
Noun-FamilyX Nephew Neveu
Noun-FamilyX Niece Nièce
Noun-FamilyX Older brother Grand frère
Noun-FamilyX Older sister Sœur aînée
Noun-FamilyX Sister Sœur
Noun-FamilyX Step child Étape enfant
Noun-FamilyX Uncle Oncle
Noun-FamilyX Younger brother Cadet
Noun-FamilyX Younger sister Sœur cadette
Noun-Family The cousin of his brother (his brother's cousin) Le cousin de son frère (le cousin de son frère)

Noun-Family The eldest daughter La fille aînée
Noun-Family The youngest child Le plus jeune enfant
Noun-Family The youngest son Le plus jeune fils

Vocabulary List - People & Family



Noun-Family Brotherhood fraternité
Noun-Family Siblings Frères et sœurs
 X
Noun-PeopleX Man (male) Homme
Noun-PeopleX Woman (female) Femme
Noun-PeopleX Boy Garçon
Noun-PeopleX Girl Fille
Noun-PeopleX Adult Adulte
Noun-People Boyfriend Petit ami
Noun-PeopleX Elder Aîné
Noun-PeopleX Eldest Aîné
Noun-PeopleX Respect for the elderly Respect des personnes âgées
Noun-People Ex boyfriend (ex girlfriend) Ex petit ami (ex petite amie)
Noun-People Girlfriend Petite amie
Noun-People One's youth (early life) La jeunesse (début de la vie)
Noun-People Peers Pairs
Noun-People Prime years Années principales
Noun-People Rebellious period (rebellious age ) Période rebelle (âge rebelle)
Noun-PeopleX Sweetheart Amour
Noun-People Teen years Les années d'adolescence
Noun-People Young people (youth) Les jeunes (les jeunes)
 X
Noun-PeopleX Person La personne
Noun-PeopleX People Personnes
Noun-PeopleX Individual (private person; personal; private) Particulier (personne privée ; personnelle ; privée)
Noun-People Crowd Foule
Noun-PeopleX Group (Team) Groupe (équipe)
Noun-People Horde Horde
Noun-PeopleX Neighbour (neighbor) Voisin (voisin)
Noun-PeopleX Race (kind) Race
Noun-PeopleX Character (Person) Personnage
Noun-PeopleX Human Humain
Noun-PeopleX Human being Être humain
Noun-People Humanity Humanité
Noun-People Dweller Habitant
Noun-People Inhabitant (resident; citizen) Habitant (résident; citoyen)
Noun-PeopleX Resident Résident
Noun-PeopleX Local residents Résidents locaux
Noun-People Large number of people Grand nombre de personnes
Noun-People Overcrowding (congestion; overpopulation ) Surpeuplement (congestion ; surpopulation )
Noun-People Overpopulation  (surplus popula on) Surpopulation  (surpopula on)
Noun-People Population (number of people) Population (nombre de personnes)
Noun-PeopleX Same person (the same person) Même personne (la même personne)
Noun-PeopleX Someone else (somebody else) Quelqu'un d'autre (quelqu'un d'autre)
Noun-People Small number of people Petit nombre de personnes
Noun-People Morning person (a morning person) Une personne du matin
Noun-People Evening person (an evening person) Personne du soir
Noun-People Night person Personne de nuit
 X
Noun-BodyX Body Corps



Noun-BodyX Body part Partie du corps
Noun-BodyX Naked (nude) Nu (nu)
Noun-BodyX Head Tête
Noun-Body Bald head Tête chauve
Noun-BodyX Bald Chauve
Noun-Body Forehead Front
Noun-BodyX Brains Cerveaux
Noun-BodyX Hairy Poilu
Noun-BodyX Arms Les bras
Noun-Body Armpit Aisselle
Noun-Body Artery Artère
Noun-BodyX Back (back of the body) Dos (arrière du corps)
Noun-BodyX Butt (buttocks; ass; behind) Fesses (fesses; fesses; derrière)
Noun-BodyX Chest Poitrine
Noun-Body Dimples Fossettes
Noun-BodyX Ears Oreilles
Noun-Body Earlobe Lobe de l'oreille
Noun-BodyX Eyes Yeux
Noun-BodyX Feet (foot) Pieds (pied)
Noun-Body Footprint (footprints) Empreinte (empreintes)
Noun-BodyX Tiptoe La pointe des pieds
Noun-BodyX Finger nails Ongles
Noun-BodyX Fingers Des doigts
Noun-BodyX Forearm Avant bras
Noun-BodyX Hair Cheveux
Noun-BodyX Curls (curly) Boucles (bouclées)
Noun-BodyX Hands Mains
Noun-Body Hips Hanches
Noun-Body Knuckles Jointures
Noun-BodyX Legs Les jambes
Noun-BodyX Mouth Bouche
Noun-Body Nostrils Narines
Noun-BodyX Spit Cracher
Noun-BodyX Teeth (tooth) Dent dents)
Noun-BodyX Neck Cou
Noun-BodyX Nose Nez
Noun-Body Ring finger Annulaire
Noun-BodyX Shoulder Épaule
Noun-BodyX Skin Peau
Noun-Body Brown skin Peau brune
Noun-Body Pale skin Peau pâle
Noun-BodyX Stomach Estomac
Noun-BodyX Tears Larmes
Noun-BodyX Throat Gorge
Noun-Body Tongue Langue
Noun-BodyX Upper arm Haut du bras
Noun-Body Waist Taille
Noun-BodyX Wrists Poignets
Noun-Body Flick of the wrist Un coup de poignet
 



Noun-Body Cold sweat Sueur froide
Noun-Body Crystalline lens (of the eye) Cristallin (de l'oeil) 
Noun-BodyX Respiration (breathing) Respiration (respiration)
Noun-BodyX Sigh (a sigh) Soupir (un soupir)
Noun-Body Sigh of relief Soupir de soulagement
Noun-Body Upswept hairstyle Coiffure relevée
Noun-Body Flesh Chair
Noun-Body Bone (bones) Os (os)
Noun-BodyX Skeleton Squelette
Noun-Body Skull Crâne
Noun-Body Bowels Intestins
Noun-Body Intestines Intestins
Noun-Body Body cells Cellules du corps
Noun-Body Corpse (dead body) Cadavre (corps mort)
Noun-Body Alive (being alive; life) Vivant (être vivant; vie)
Noun-Body Living (alive) Vivant (vivant)
Noun-Body Dead Mort
 X
Noun-CountX England (United Kingdom) Angleterre, Royaume-Uni)
Noun-CountX China Chine
Noun-CountX Holland (the Netherlands) Hollande (Pays-Bas)
Noun-CountX France France
Noun-CountX Japan Japon
Noun-CountX Russia Russie
Noun-CountX Spain Espagne
Noun-CountX Thailand Thaïlande
 
Noun-CountX Africa Afrique
Noun-CountX Asia Asie
Noun-CountX Australia Australie
Noun-CountX Europe Europe/ L'Europe
Noun-CountX America (the USA; the United States) Amérique (les États-Unis ; les États-Unis)
Noun-CountX North America Amérique du Nord
Noun-CountX South America Amérique du Sud
Noun-CountX The West (Western countries) L'Occident/ L'Ouest (pays occidentaux)
 
Noun-Count Equator Équateur
Noun-CountX Meridian (meridian line) Méridien (ligne méridienne)
Noun-CountX North pole Pôle Nord
Noun-CountX South pole Pôle Sud
 
Noun-CountX Country of Holland Pays de Hollande
Noun-CountX Country of France Pays de France
Noun-CountX Country of Spain Pays d'Espagne
 X
Noun-LangX Language Langue
Noun-LangX Language lessons (language course) Cours de langue (cours de langue)
Noun-LangX Dialect Dialecte
Noun-LangX Mother tongue Langue maternelle
Noun-LangX National language Langue nationale



Noun-LangX Sign language Langage des signes
Noun-LangX Common language Langue commune
Noun-LangX English Anglais
Noun-LangX Chinese Chinois
Noun-LangX Dutch Néerlandais
Noun-LangX French Français
Noun-LangX Japanese Japonais
Noun-LangX Russian russe
Noun-LangX Spanish Espagnol
Noun-LangX Thai thaïlandais
 X
Noun-PersX Englishman Anglais
Noun-PersX European européen
Noun-PersX American Américain
Noun-PersX Chinese person personne chinoise
Noun-PersX Dutchman Hollandais
Noun-PersX Frenchman Français
Noun-PersX Japanese person Japonais
Noun-PersX Russian person Personne russe
Noun-PersX Spanish person Espagnol
Noun-PersX Thai person Personne thaïlandaise
 X
Noun-PeopleX Customer Client
Noun-PeopleX Regular customer (repeat customer; frequent 

visitor)
Client régulier (client régulier ; visiteur fréquent)

Noun-PeopleX Buyer (purchaser) Acheteur (acheteur)
Noun-PeopleX Seller (sales agency; vendor) Vendeur (agence de vente; vendeur)
Noun-People Affiliate Affilier
Noun-People Butcher Boucher
Noun-People Chemist Chimiste
Noun-People Grocer Épicier/ Épicière
Noun-People Herbalist Herboriste
Noun-PeopleX Merchant (trader) Marchand (commerçant)
Noun-PeopleX Orderer (purchaser; customer) Donneur d'ordre (acheteur ; client)
Noun-PeopleX Partner Partenaire
Noun-PeopleX Purchaser (buyer) Acheteur (acheteur)
Noun-People Sales talent Talents de vente
Noun-PeopleX Seller and buyer (vendor and purchaser) Vendeur et acheteur (vendeur et acheteur)
Noun-PeopleX Shopkeeper Commerçant
Noun-PeopleX Smuggler (trader) Contrebandier (commerçant)
Noun-PeopleX Supplier (vendor) Fournisseur (fournisseur)
Noun-PeopleX Trader (dealer; businessperson) Trader (revendeur; homme d'affaires)
Noun-People Car dealer (car salesman) Concessionnaire automobile (vendeur de voitures)
 X
Noun-PeopleX Artist Artiste
Noun-PeopleX Architect Architecte
Noun-PeopleX Author Auteur
Noun-PeopleX Champion Champion
Noun-PeopleX Construction worker (Builder) Ouvrier du bâtiment (constructeur)
Noun-People Creative person Une personne créative



Noun-PeopleX Critic Critique
Noun-People Editor Éditeur
Noun-People Literary critic Critique littéraire
Noun-People Reviewer (Approver) Réviseur (Approbateur)
Noun-PeopleX Designer Designer
Noun-PeopleX Painter Peintre
Noun-People Publisher Éditeur
Noun-PeopleX Sculptor Sculpteur
Noun-PeopleX Blacksmith (smith) Forgeron (forgeron)
Noun-People Barbarian (savage) Barbare (sauvage)
Noun-PeopleX Hero Héros
Noun-PeopleX Knight Chevalier
Noun-People Savage Sauvage
Noun-PeopleX Silversmith/ Goldsmith Orfèvre / Orfèvre
Noun-PeopleX Warrior (fighter) Guerrier (combattant)
Noun-PeopleX Worker Ouvrier
Noun-PeopleX Writer Écrivain
 X
Noun-PeopleX Policeman Policier
Noun-People Police force Force de police
Noun-People Police officer Officier de police
Noun-PeopleX Secret police Police secrète
Noun-PeopleX Soldier Soldat
Noun-People Trained soldier Soldat entraîné
Noun-People Commando Commando
Noun-People Airforce Armée de l'Air
Noun-PeopleX Army (military) Armée (militaire)
Noun-PeopleX Army General (military general) Général d'armée (général militaire)
Noun-PeopleX Army Officer Officier de l'armée
Noun-PeopleX Army Sergeant Sergent de l'armée
Noun-People Army unit Unité militaire
Noun-PeopleX Bodyguard Garde du corps
Noun-People Captain (Army captain) Capitaine (capitaine de l'armée)
Noun-PeopleX Commander (overseer) Commandant (surveillant)
Noun-PeopleX Controller Manette
Noun-PeopleX Fireman Pompier
Noun-People Garrison Garnison
Noun-PeopleX Guard Garde
Noun-People Bodyguard Garde du corps
Noun-People Changing of the Guard Changement de la garde
Noun-People Security guard Garde de sécurité
Noun-People Legion Légion
Noun-PeopleX Lifeguard (beach guard) Maître nageur
Noun-People Navy (the navy) Marine (la marine)
Noun-PeopleX Pilot Pilote
Noun-People Squad Équipe
Noun-PeopleX Troops Troupes
Noun-PeopleX Ranger Ranger
Noun-PeopleX Forester Forestier
Noun-PeopleX Forest ranger Garde forestier



Noun-PeopleX Park ranger Garde forestier
 X
Noun-People Homeless person Sans-abri
Noun-PeopleX Refugee Réfugié
Noun-PeopleX Victim Victime
Noun-PeopleX Hurt person Personne blessée
Noun-People Rescued person Personne secourue
Noun-People Wounded person Personne blessée
 
Noun-PeopleX Addict Toxicomane
Noun-People Drug addict Drogué
Noun-PeopleX Alcoholic Alcoolique
Noun-PeopleX Bandit (Outlaw) Bandit (Hors-la-loi)
Noun-People Building demolisher Démolisseur de bâtiment
Noun-People Busybody Mouche du coche
Noun-People Con artist Escroc
Noun-PeopleX Coward (a coward) Lâche (un lâche)
Noun-PeopleX Criminal Criminel
Noun-People Disrespectful person Personne irrespectueuse
Noun-People Dominant person Personne dominante
Noun-People Fanatic Fanatique
Noun-PeopleX Fool Idiot
Noun-People Fraudster Fraudeur
Noun-PeopleX Fugitive Fugitif
Noun-PeopleX Idiot (fool) Idiot (imbécile)
Noun-PeopleX Liar Menteur
Noun-People Lunatic Fou
Noun-PeopleX Murderer (assassin, killer) Meurtrier (assassin, tueur)
Noun-PeopleX Offender (wrong-doer; aggressor) Délinquant (malfaiteur; agresseur)
Noun-People Opportunist Opportuniste
Noun-People Opportunity seeker Chercheur d'opportunité
Noun-People Partners in crime Partenaires dans le crime
Noun-People Perpetrator Auteur
Noun-People Pickpocket Pickpocket
Noun-PeopleX Prisoner Prisonnier
Noun-PeopleX Scrooge (Miser) Picsou (Avare)
Noun-PeopleX Slouch Avachi
Noun-PeopleX Spy (infiltrator) Espion (infiltré)
Noun-People Stalker Harceleur
Noun-PeopleX Suspect Suspect
Noun-People Swindler Escroc
Noun-PeopleX Thief (Burglar) Voleur (cambrioleur)
Noun-People Traitor Traitre
Noun-People Trickster Filou
Noun-People Troublemaker
Noun-People Vandal Vandale
 X
Noun-PeopleX Ambassador Ambassadeur
Noun-PeopleX Assistant (helper; second) Assistant (assistant ; second )
Noun-PeopleX Barber (hair dresser) Barbier (coiffeur)



Noun-People Bartender (barkeeper) Barman (barmaid)
Noun-PeopleX Brewer Brasseur
Noun-PeopleX Businessman Homme d'affaire
Noun-PeopleX Concierge La conciergerie
Noun-PeopleX Cook (the cook) Cuisinier (le cuisinier)
Noun-PeopleX Diplomat Diplomate
Noun-PeopleX Entrepreneur (person who starts a new 

business)
Entrepreneur (personne qui démarre une nouvelle entreprise)

Noun-PeopleX Marriage partner (spouse) Partenaire de mariage (conjoint)
Noun-People Spouses Conjoints
Noun-PeopleX Receptionist (ie. front office, service desk) Réceptionniste (c.-à-d. réception, bureau de service)
Noun-People Recruiter Recruteur
Noun-PeopleX Restaurant owner Proprietaire d'un restaurant
Noun-PeopleX Salesman Vendeur
Noun-PeopleX Shop assistant Vendeur
Noun-People Sommelier (wine steward; wine professional) Sommelier (sommelier; professionnel du vin)

Noun-People Steward Intendant
Noun-PeopleX Store owner Propriétaire du magasin
Noun-PeopleX Waiter (waitress) Serveur serveuse)
 X
Noun-PeopleX Banker Banquier
Noun-PeopleX Dentist Dentiste
Noun-People Dental hygienist Hygiéniste dentaire
Noun-PeopleX Doctor (medic) Docteur (médecin)
Noun-PeopleX Doctor's assistant Assistante du médecin
Noun-PeopleX Veterinarian Vétérinaire
Noun-PeopleX Care worker (caregiver) Agent de soins (aidant)
Noun-PeopleX Nurse Infirmière
Noun-People Helper (supporter) Aide (supporteur)
Noun-PeopleX Guest (visitor) Invité (visiteur)
Noun-People Attention seeker Demandeur d'attention
Noun-PeopleX Clown Clown
Noun-People Control freak Le maniaque du contrôle
Noun-PeopleX Expert Expert
Noun-PeopleX Overnight guest (house guest) Invité de nuit (invité de la maison)
Noun-People Invitees Invités
Noun-People Invited guest Invité invité
Noun-PeopleX Missing person Personne manquante
Noun-PeopleX Practitioner Praticien
Noun-PeopleX Rescue worker (rescuer) Secouriste (sauveteur)
Noun-People Special guest Invité spécial
Noun-People Talkative person Personne bavarde
Noun-People Uninvited guest Invité non invité
Noun-People Unwanted guest (unwelcome guest) Invité indésirable (invité indésirable)
Noun-PeopleX Visitor Visiteur
Noun-PeopleX Witness Témoin
 X
Noun-PeopleX Monk Moine
Noun-People Mystic Mystique



Noun-PeopleX Priest (cleric) Prêtre (clerc)
Noun-People Priest who was also a street performer and 

performed prayers and other religious duties 
for the sake of other people

Prêtre qui était aussi un artiste de rue et exécutait des 
prières et d'autres devoirs religieux pour le bien des autres

Noun-PeopleX Sage (wise person) Sage (personne sage)
Noun-PeopleX Saint (holy man) Saint (saint homme)
Noun-PeopleX Scholar Savant
Noun-PeopleX Teacher (wise man; sage; master) Enseignant (sage; sage; maître)
Noun-People Well-informed person (walking dictionary; 

extensive knowledge)
Personne bien informée (dictionnaire ambulant ; 
connaissances approfondies)

Noun-People Wise person Personne sage
Noun-People Wizard (magician; mage; spellcaster; sorcerer) Magicien (magicien; mage; lanceur de sorts; sorcier)

Noun-People Ancestor (ancestors) Ancêtre (ancêtres)
Noun-People Apostle Apôtre
Noun-People Ascetic Ascétique
Noun-People Bard (troubadour; minstrel) Barde (troubadour; ménestrel)
Noun-PeopleX Believer Croyant
Noun-PeopleX Disciple Disciple
Noun-People Druid Druide
Noun-People Enchanter (conjurer; alchemist) Enchanteur (prestidigitateur; alchimiste)
Noun-People Enlightened person Personne éclairée
Noun-People Fortune-teller (soothsayer) Diseuse de bonne aventure (devin)
Noun-People Intelligent person Personne intelligente
Noun-People Medicine man Sorcier
Noun-People Visionary Visionnaire
 X
Noun-PeopleX King Roi
Noun-PeopleX Queen Reine
Noun-PeopleX Beggar Mendiant
Noun-PeopleX Dictator (despot) Dictateur (despote)
Noun-People Despot (Tyrant; Represser) Despote (Tyran; Répresseur)
Noun-People Duke Duc
Noun-People Landlord Propriétaire
Noun-PeopleX Governor (the mayor) Gouverneur (le maire)
Noun-PeopleX Millionaire Millionnaire
Noun-People Nobility La noblesse
Noun-People Pauper Pauvre
Noun-PeopleX Prince Prince
Noun-PeopleX Princess Princesse
Noun-People Regent Régent
Noun-PeopleX Royalty (nobility; noble) Royauté (noblesse; noble)
Noun-People Ruler (monarch; sovereign) Souverain (monarque; souverain)
Noun-People Fit for a king Digne d'un roi
 X
Noun-People Adventurer Aventurier
Noun-PeopleX Agent Agent
Noun-PeopleX Actor (performer) Acteur (interprète)
Noun-People Main character Personnage principal
Noun-People Side character Caractère secondaire



Noun-People Badass Dur à cuire
Noun-PeopleX Broker (real estate agent) Courtier (agent immobilier)
Noun-PeopleX Bus driver Conducteur de bus
Noun-PeopleX Carpenter (Woodworker) Charpentier (ébéniste)
Noun-PeopleX Celebrity Célébrité
Noun-People Charity worker Travailleur caritatif
Noun-PeopleX Choir Chorale
Noun-People City guide Guide de la ville
Noun-PeopleX Clerk Employé de bureau
Noun-PeopleX Craftsman (artisan) Artisan (artisan)
Noun-People Dancer Danseur
Noun-PeopleX Driver Conducteur
Noun-People A fast driver Un chauffeur rapide
Noun-PeopleX Electrician Électricien
Noun-PeopleX Engineer (technician) Ingénieur (technicien)
Noun-PeopleX Entertainer (performer) Animateur (interprète)
Noun-PeopleX Explorer Explorateur
Noun-People Wildlife explorer Explorateur de la faune
Noun-People Famous person (well known person) Personne célèbre (personne bien connue)
Noun-People Fanfare Fanfare
Noun-PeopleX Fisherman (Fisher) Pêcheur (Pêcheur)
Noun-PeopleX Foreigner Étranger
Noun-PeopleX Free spirit (eccentric; bohemian; hippie; 

alternative person)
Esprit libre (excentrique ; bohème ; hippie ; personne 
alternative)

Noun-PeopleX Globetrotter Globe-trotter
Noun-PeopleX Guide Guide
Noun-PeopleX Handyman Bricoleur
Noun-PeopleX Inspector (investigator; auditor) Inspecteur (enquêteur; auditeur)
Noun-People Instrument player (instrumentalist) Instrumentiste (instrumentiste)
Noun-PeopleX Laborer Ouvrier
Noun-PeopleX Mason (Brick layer) Maçon (Coucheur de briques)
Noun-PeopleX Mechanic Mécanicien
Noun-People Car mechanic Mécanicien automobile
Noun-PeopleX Migrant Migrant
Noun-PeopleX Emigrant Émigrant
Noun-PeopleX Immigrant Immigrant
Noun-People Knowledge migrant Migrateur du savoir
Noun-People Migrant worker Ouvrier immigré
Noun-People Mime player Mime
Noun-PeopleX Moviestar Star de cinéma
Noun-People Music conductor Chef d'orchestre
Noun-PeopleX Musician Musicien
Noun-PeopleX News reporter (journalist) Journaliste (journaliste)
Noun-PeopleX Ninja Ninja
Noun-People Orchestra Orchestre
Noun-PeopleX Passenger Passager
Noun-PeopleX Plumber Plombier
Noun-PeopleX Poet Poète
Noun-PeopleX Press (the press) Appuyez (la presse)
Noun-PeopleX Respected person Personne respectée



Noun-PeopleX Roofer Couvreur
Noun-PeopleX Sailor Marin
Noun-PeopleX Singer Chanteur
Noun-PeopleX Stranger Étranger (Étrangère)
Noun-PeopleX Subordinate (inferiors) Subordonné/ Subalterne (inférieurs)
Noun-PeopleX Superior (senior; boss) Supérieur (senior; patron)
Noun-PeopleX Taxi Driver Conducteur de taxi
Noun-People Technical engineer Ingénieur technique
Noun-PeopleX Technician Technicien
Noun-PeopleX Terrorist Terroriste
Noun-People Theater group Groupe de théâtre
Noun-PeopleX Tour guide Guide touristique
Noun-PeopleX Tourist Touristique
Noun-PeopleX Train conductor (Railway guard) Conducteur de train (gardien de chemin de fer)
Noun-PeopleX Traveller Voyageur
Noun-People Time traveler Voyageur du temps
Noun-PeopleX Travel agent Agent de voyage
Noun-PeopleX Truck driver Conducteur de camion
Noun-PeopleX Viewer Téléspectateur
Noun-PeopleX Volunteer Bénévole
Noun-PeopleX Wanderer Vagabond (vagabonde)
 X
Noun-PeopleX Colleague Collègue
Noun-PeopleX Contact (a contact person) Contact (une personne de contact)
Noun-PeopleX Decision maker (decider) Décideur (décideur)
Noun-PeopleX Deputy (Vice-) Adjoint (Vice-)
Noun-PeopleX Employee (worker) Employé (travailleur)
Noun-People Henchman (underlings) Homme de main (sous-fifres)
Noun-People Hireling Embauché
Noun-PeopleX Judge (the judge) Juge (le juge)
Noun-PeopleX Lawyer Avocat
Noun-PeopleX Manager (boss; leader) Gérant/ patron
Noun-PeopleX Advisor Conseiller
Noun-PeopleX Analyst Analyste
Noun-People Attorney General Procureur général
Noun-People Board member Membre d'équipage
Noun-People Booker (reserver; receptionist) Booker (réservateur; réceptionniste)
Noun-People Branch manager (manager of a branch office) Directeur de succursale (gérant d'une succursale)

Noun-PeopleX Business consultant Consultant en affaires
Noun-PeopleX Career woman Femme carrieriste
Noun-PeopleX Computer user Utilisateur d'ordinateur
Noun-PeopleX Consultant Consultant
Noun-PeopleX Contract employee Employé contractuel
Noun-PeopleX Contractor (freelancer) Entrepreneur (indépendant)
Noun-People Data researcher Chercheur de données
Noun-People Defendant (accused) Défendeur (accusé)
Noun-PeopleX Defender (protector) Défenseur (protecteur)
Noun-PeopleX Outcast Banni
Noun-PeopleX Developer (programmer) Développeur (programmeur)



Noun-PeopleX Director Directeur
Noun-PeopleX Head (chief, director) of a section or 

department
Chef (chef, directeur) d'une section ou d'un département

Noun-PeopleX Office worker Travailleur de bureau
Noun-PeopleX President Président
Noun-People Prosecutor Procureur
Noun-PeopleX Researcher Chercheur
Noun-PeopleX Responsible person (person in charge) Personne responsable (personne responsable)
Noun-People Self made man Homme autodidacte
Noun-PeopleX Service desk employee Employé du centre de service
Noun-PeopleX Supervisor Superviseur
Noun-People Vice president Vice-président
 X
Noun-PeopleX Archer Archer
Noun-PeopleX Baker Boulanger
Noun-PeopleX Biologist Biologiste
Noun-PeopleX Detective Détective
Noun-PeopleX Florist Fleuriste
Noun-PeopleX Hunter Chasseur
Noun-PeopleX Investigator Enquêteur
Noun-PeopleX Maid Femme de ménage
Noun-PeopleX Philosopher Philosophe
Noun-PeopleX Scientist Scientifique
 X
Noun-PeopleX Member Membre
Noun-PeopleX Official Officiel
Noun-PeopleX Politician Politicien
Noun-PeopleX Alliance Alliance
Noun-PeopleX Authorities Les autorités
Noun-PeopleX Tax authorities Autorités fiscales
Noun-PeopleX Civil servant Fonctionnaire d'Etat
Noun-People Communist Communiste
Noun-PeopleX Council (the council) Conseil (le conseil)
Noun-PeopleX Councillor Conseiller
Noun-People Council member (official member of the 

council)
Membre du conseil (membre officiel du conseil)

Noun-People Democrat Démocrate
Noun-PeopleX Follower (followers) Suiveur (suiveurs)
Noun-PeopleX Government Gouvernement
Noun-PeopleX Government employee Employé du gouvernement
Noun-PeopleX Government law Loi gouvernementale
Noun-PeopleX Government policy Politique gouvernementale
Noun-PeopleX Member of parliament Député
Noun-PeopleX Officer Officier
Noun-PeopleX Opposition (opposite side) Opposition (côté opposé)
Noun-PeopleX Opposition faction (opposition party) Faction d'opposition (parti d'opposition)
Noun-PeopleX Own party Propre fête
Noun-PeopleX Parliament (congress) Parlement (congrès)
Noun-PeopleX Political party Parti politique
Noun-People Democratic Party Parti Démocratique



Noun-People Republican Party Parti républicain
Noun-People Republican Républicain
Noun-People Extreme right-wing party Parti d'extrême droite
Noun-PeopleX Ruling party (party in power) Parti au pouvoir (parti au pouvoir)
Noun-PeopleX Servant Serviteur
Noun-People Slave (servant) Esclave (serviteur)
Noun-People Socialist Socialiste
 X
Noun-PeopleX Cleaner Nettoyeur
Noun-PeopleX Player (sport, team) Joueur (sport, équipe)
Noun-PeopleX Account manager Gestionnaire de compte
Noun-People Ally (supporter) Allié (supporteur)
Noun-PeopleX Audience Public
Noun-People Target audience Public cible
Noun-PeopleX Basketball player Joueur de basketball
Noun-PeopleX Basketball team Équipe de basketball
Noun-PeopleX Beloved Bien-aimé
Noun-PeopleX Cat lover (lover of cats) Amoureux des chats (amoureux des chats)
Noun-People Cyclist Cycliste
Noun-PeopleX Darling Chéri
Noun-PeopleX Diver Plongeur
Noun-People Deep sea diver Plongeur en haute mer
Noun-People Donor (one who does something for you) Donateur (celui qui fait quelque chose pour vous)
Noun-PeopleX Fan (enthusiast; lover (of)) Fan (passionné; amant (de))
Noun-People Fiery opponent Adversaire fougueux
Noun-PeopleX Football fan (football supporter, soccer 

supporter)
Fan de football / supporter de football / supporter de football

Noun-PeopleX Football player Joueur de football
Noun-PeopleX Football team Équipe de football
Noun-PeopleX Garbage cleaner Nettoyeur d'ordures
Noun-PeopleX Gardener Jardinier
Noun-PeopleX Giver Donneur
Noun-PeopleX Listener Auditeur
Noun-PeopleX Lover/ Likes (someone who likes; is fond of, 

lover of)
Amoureux (des) (quelqu'un qui aime ; aime, amant de)

Noun-People Mountain climber Alpiniste
Noun-PeopleX Opponent Adversaire
Noun-PeopleX Parties involved (persons concerned) Parties impliquées (personnes concernées)
Noun-People Patron Mécène
Noun-People Public speaker Orateur
Noun-PeopleX Recipient Destinataire
Noun-PeopleX Representative (delegate) Représentant (délégué)
Noun-PeopleX Rival Rival
Noun-PeopleX Runner Coureur
Noun-PeopleX Speaker Conférencier
Noun-People Sponsor (donator) Parrain (donateur)
Noun-PeopleX Storyteller Conteur
Noun-People Strong opponent Adversaire fort
Noun-PeopleX Swimmer Nageur
Noun-PeopleX Amateur (amateurish) Amateur (amateur)



Noun-PeopleX Beginner (Novice) Débutant (Novice)
Noun-PeopleX Intermediate Intermédiaire
Noun-PeopleX Adept Expert
Noun-PeopleX Professional (a professional) Professionnel (un professionnel)
Noun-PeopleX Master Maître
Noun-PeopleX Talent (man of outstanding learning and 

virtue)
Talent (homme d'un savoir et d'une vertu exceptionnels)

 X
Noun-PeopleX Friend Ami
Noun-People Black person (black man) Personne noire (homme noir)
Noun-People White person (Caucasian; white man) Personne blanche (caucasien; homme blanc)
Noun-People Companion Compagnon
Noun-People Guilty person  (guilt) Personne coupable (culpabilité)
Noun-PeopleX Innocent person (innocence) Personne innocente (innocence)
Noun-PeopleX Kindred (like-minded; kindred soul) Kindred (qui partage les mêmes idées ; âme sœur)
Noun-PeopleX Kindred (relative; relation) Kindred (parent; relation)
Noun-People Swordsman (fencer) Épéiste (escrimeur)
Noun-People Swordsmith (swordmaker) Forgeron (fabricant d'épées)
Noun-People Very cautious person (very prudent person; 

very discreet person)
Personne très prudente (personne très prudente; personne 
très discrète)

 X
Noun-PeopleX Teacher (instructor) Enseignant (instructeur)
Noun-PeopleX Amateur (layman; ordinary person; novice) Amateur (profane ; personne ordinaire ; novice)
Noun-PeopleX Archeologist Archéologue
Noun-PeopleX Class teacher (homeroom teacher) Professeur de classe (professeur principal)
Noun-PeopleX Coach Entraîneur
Noun-PeopleX Educator (teacher) Éducateur (professeur)
Noun-PeopleX Highschool teacher Professeur de lycée
Noun-PeopleX Interpreter Interprète
Noun-PeopleX Leader Chef
Noun-People Life coach (spiritual coach) Coach de vie (coach spirituel)
Noun-PeopleX Mentor (coach) Mentor (coach)
Noun-PeopleX Principal (head teacher) Principal (chef d'établissement)
Noun-PeopleX Speaker (lecturer) Conférencier (conférencier)
Noun-PeopleX Student Étudiant
Noun-PeopleX Teacher (teaching staff) Enseignant (personnel enseignant)
Noun-PeopleX Teacher (to whom one owes a debt of 

gratitude) (mentor; one's former teacher )
Enseignant (à qui l'on doit une dette de gratitude) (mentor ; 
son ancien enseignant )

Noun-People History teacher Professeur d'histoire
Noun-People Math teacher Prof de maths
Noun-People Science teacher Professeur de sciences
Noun-PeopleX Translator Traducteur (traductrice)
 X
Noun-PeopleX Trainer Entraîneur
Noun-People Personal trainer Entraîneur personnel
Noun-PeopleX Animal trainer Dompteur d'animaux
Noun-PeopleX Auditory trainer Formateur auditif
Noun-PeopleX Commoner (common people) Roturier (gens ordinaires)
Noun-PeopleX Farmer (Peasant) Agriculteur (Paysan)
Noun-PeopleX Heir Héritier



Noun-PeopleX Horse trainer Entraîneur de chevaux
Noun-PeopleX Local people (the locals) La population locale (les locaux)
Noun-PeopleX Native Indigène
Noun-PeopleX Notary Notaire
Noun-PeopleX Personal trainer (fitness trainer) Entraîneur personnel (préparateur physique)
Noun-PeopleX Sports trainer Entraîneur sportif
Noun-PeopleX Successor Successeur
Noun-PeopleX Hermit Ermite
Noun-PeopleX Shepherd Berger (bergère)
Noun-People Village elder (village leader) Ancien du village (chef de village)
Noun-PeopleX Villager Villageois
 X
Noun-Event Affair (event) Affaire (événement)
Noun-EventX Auction Enchères
Noun-EventX Auditions Auditions
Noun-EventX Birthday Date d'anniversaire/ Anniversaire
Noun-EventX Break (a break) Casser
Noun-EventX Event (happening) Événement
Noun-EventX Festival Festival
Noun-EventX Meeting Réunion
Noun-EventX Movie Film
Noun-EventX Ordinary day (a  normal day; an ordinary day) Jour ordinaire (un jour normal; un jour ordinaire)

Noun-EventX Party Fête (faire la fête)
Noun-EventX Public holiday Jour férié/ Férié
Noun-EventX Rest (a rest) Un repos
Noun-EventX Special day Jour spécial
Noun-EventX Working day Jour ouvrable/ Journée de travail
 
Noun-EventX Anniversary Anniversaire
Noun-EventX Celebration Fête
Noun-Event Conference Conférence
Noun-EventX Convention Convention
Noun-EventX Encounter (Meeting) Rencontre (rencontre)
Noun-Event Chronological order of events Ordre chronologique des événements
Noun-EventX Important event Événement important
Noun-EventX Fair (annual fair) Une foire (foire annuelle)
Noun-Event Festivity Festivité
Noun-EventX Funeral Funérailles
Noun-Event Gathering Rassemblement
Noun-EventX Holidays (holiday; vacation) Vacances (vacances; vacances)
Noun-Event International conference Conférence internationale
Noun-EventX Major incident (major happening) Incident majeur (événement majeur)
Noun-Event Meeting with a view to marriage (marriage 

meeting)
Rencontre en vue du mariage (réunion de mariage)

Noun-EventX Minor incident (sideshow) Incident mineur (spectacle secondaire)
Noun-EventX National holiday fête nationale
Noun-EventX Official holiday Vacances officielles
Noun-EventX Picknick Pique-nique
Noun-Event PR-event (public relations event) Événement PR (événement de relations publiques)



Noun-Event Social circle Cercle social
Noun-EventX Social event Événement social
Noun-Event Social gathering Rassemblement social
Noun-Event Special exhibition sale Vente d'exposition spéciale
Noun-EventX TV (Television) Télévision (télévision)
Noun-EventX TV Series Séries TV
 
Noun-NonPhX Marriage Mariage
Noun-NonPhX Contract marriage Contrat de mariage
Noun-NonPh Searching for a marriage partner (marriage 

hunting)
Recherche d'un partenaire de mariage (chasse au mariage)

Noun-NonPhX Wedded life (married life) Vie conjugale (vie conjugale)
Noun-NonPhX Wedding (marriage ceremony) Mariage (cérémonie de mariage)
Noun-NonPh Wedding anniversary Anniversaire de mariage
Noun-NonPh Wedding present Cadeau de mariage
Noun-NonPh Wedding reception banquet Banquet de réception de mariage
Noun-NonPhX Wedding ring (wedding band) Alliance (alliance)
Noun-NonPh Wedding vow Vœu de mariage
Noun-NonPhX Divorce (separation) Divorce (séparation)
 
Noun-Event Harvest festival (festival of the harvest) Fête des vendanges (fête des vendanges)
Noun-Event Labor day Fête du travail
Noun-EventX New year Nouvel An/ Nouvelle année
Noun-EventX New year's eve Réveillon de Nouvel an
Noun-Event Thanksgiving day jour de Thanksgiving
Noun-EventX Second World War Deuxième Guerre mondiale
 X
Noun-EventX Climb (a climb; the climbing) Grimper (une montée; l'escalade)
Noun-EventX Crawl (a crawl; the crawling) Crawl (un crawl; le crawl)
Noun-EventX Dance (a dance) Danse (une danse)
Noun-EventX Dance moves Mouvements de danse
Noun-EventX Diving (a dive; the diving) Plongée (une plongée; la plongée)
Noun-EventX Jump (a jump; the jumping) Sauter (un saut; le saut)
Noun-Event Rolling jump Saut roulant
Noun-EventX Run (a run; the running) Courir (une course; la course)
Noun-EventX Sneak (a sneak; the sneaking) Sneak (un furtif; le furtif)
Noun-EventX Stroll (a stroll; the strolling) Flâner (une promenade; la flânerie)
Noun-EventX Swim (a swim; the swimming) Natation (une baignade; la natation)
Noun-EventX Walk (a walk; the walking) Marcher (une promenade; la marche)
 
Noun-EventX Outdoor sports Sports de plein air
Noun-EventX Indoor sports Sports d'intérieur
Noun-Event Arm wrestling Bras de fer
Noun-EventX Baseball Base-ball
Noun-EventX Basketball Basket-ball
Noun-EventX Circus Cirque
Noun-EventX Competition Concours
Noun-EventX Cricket Criquet
Noun-EventX Duel Duel
Noun-EventX Finals Finales



Noun-Event Semi finals Demi finales
Noun-Event Ice hockey Hockey sur glace
Noun-EventX Football (soccer) Football (football)
Noun-EventX Football field Terrain de football
Noun-EventX Football hall Salle de foot
Noun-EventX Martial arts (one-on-one fighting sport 

(without weapons))
Arts martiaux (sport de combat en tête-à-tête (sans armes))

Noun-EventX Martial arts competition Concours d'arts martiaux
Noun-EventX Match (competition) Match (compétition)
Noun-EventX Mixed martial arts (MMA) Arts martiaux mixtes (MMA)
Noun-Event Roller skating Roller
Noun-EventX Sport (sports) Sportif (sport)
Noun-EventX Table tennis (ping-pong) Tennis de table (ping pong)
Noun-EventX Table tennis club (ping-pong club) Club de tennis de table (club de ping-pong)
Noun-EventX Tennis Tennis
Noun-EventX Tournament Tournoi
Noun-EventX Diving Plongée
Noun-EventX Skiing Ski
Noun-EventX Walking Marche
Noun-Event Weightlifting Musculation
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English French

Noun-Loc X Place (location) Place/ Lieu/ Endroit
Noun-Loc X Capital Capital/ Capitale
Noun-Loc X City Ville/ Cité
Noun-Loc X Town Ville/ Bourg
Noun-Loc X Village Village
 X
Noun-Loc X Alcove Alcôve
Noun-Loc X Area (region, territory) Zone
Noun-Loc Association (society; organization) Association (société; organisation)
Noun-Loc X Business district Quartier des affaires
Noun-Loc X City center Centre-ville
Noun-Loc X City square Place de la ville
Noun-Loc X Civilization Civilisation
Noun-Loc Undiscovered civilization Civilisation inconnue
Noun-Loc Climbing frame Mur d'escalade
Noun-Loc X Countryside Campagne
Noun-Loc X District District
Noun-Loc X District of a town (city block (of irregular size)) Arrondissement d'une ville (pâté de maisons (de taille 

irrégulière))
Noun-Loc X Division (section; compartment; block) Division (section; compartiment; bloc)
Noun-Loc X Compartment Compartiment

Vocabulary List - Buildings & Interior & Vehicles



Noun-Loc Hidden compartment Compartiment caché
Noun-Loc X Section (part; portion) Section (partie; portion)
Noun-Loc X Downtown Centre ville
Noun-Loc Flower park Parc floral
Noun-Loc X Garden Jardin
Noun-Loc Garden fence Clôture de jardin
Noun-Loc Garden hose Tuyau d'arrosage
Noun-Loc X Garden plants Plantes de jardin
Noun-Loc Botanical garden (botany) Jardin botanique (botanique)
Noun-Loc Greenhouse Serre
Noun-Loc Guild Guilde
Noun-Loc X Gym (the gym) Gym (la salle de sport)
Noun-Loc X Old town Vieille ville
Noun-Loc One plot (of land) (one block; one area) Une parcelle (de terrain) (un bloc ; une zone)
Noun-Loc Orchard Verger
Noun-Loc X Organization (structure, system) Organisation (structure, système)
Noun-Loc Ornamental plant Plante ornementale
Noun-Loc X Park Parc
Noun-Loc X Plant pot Pot
Noun-Loc Premises Locaux/ Locales * (male/ female)
Noun-Loc X Region Région
Noun-Loc X Shopping district (high street) Quartier commerçant (grande rue)
Noun-Loc X Shopping center (shopping centre) Centre commercial (centre commercial)
Noun-Loc X Society (association) Société (association)
Noun-Loc Fertile soil (fertile land; fertility) Sol fertile (terre fertile; fertilité)
Noun-Loc Hasty society (impatient society) Société hâtive (société impatiente)
Noun-Loc High society Haute société
Noun-Loc Secret society (secret association) Société secrète (association secrète)
Noun-Loc Vineyard Vignoble
Noun-Loc Whole area Toute la zone
 X
Noun-Loc X Border (boundary) Frontière (limite)
Noun-Loc X Border (between countries) (national border) Frontière (entre pays) (frontière nationale)

Noun-Loc X Borough Arrondissement
Noun-Loc X Boundary (limit; boundaries) Frontière (limite; limites)
Noun-Loc Capitalism Capitalisme
Noun-Loc Communism Communisme
Noun-Loc X Continent Continent
Noun-Loc X Country Pays
Noun-Loc Country border Frontière du pays
Noun-Loc X Democracy (democratic) Démocratie (démocratique)
Noun-Loc X Despotism Despotisme
Noun-Loc X Edge Bord
Noun-Loc X English-speaking countries pays anglophones
Noun-Loc Independent republic République indépendante
Noun-Loc Kingship Royauté
Noun-Loc Monarchy La monarchie
Noun-Loc X Nation Nation
Noun-Loc X Province Province



Noun-Loc X Republic République
Noun-Loc X Revolution Révolution
Noun-Loc Socialism Socialisme
Noun-Loc X State État
Noun-Loc X Whole country Tout le pays
Noun-Loc X World Monde
Noun-Loc X Around the world Autour du monde
Noun-Loc Administrative district (ward) District administratif (quartier)
Noun-Loc X Homeland Patrie
Noun-Loc X Kingdom Royaume
Noun-Loc Nationwide (throughout the nation, country) À l'échelle nationale (dans tout le pays, le pays)

Noun-Loc Realm Royaume
 X
Noun-Loc X Address Adresse
Noun-Loc X Alley (alleys) ruelle (ruelles)
Noun-Loc Boulevard Boulevard
Noun-Loc X Home address Adresse du domicile
Noun-Loc X House number Numéro de maison/ Numéro de rue
Noun-Loc X Lane Voie
Noun-Loc Phonebooth Cabine téléphonique
Noun-Loc X Street Rue
Noun-Loc X Street address Adresse de la rue
Noun-Loc Alternative address Adresse alternative
Noun-Loc Back alleys Ruelles
Noun-Loc Japanese addressing system (district-block-lot) Système d'adressage japonais (district-block-lot)

Noun-Loc Main street (main road) Rue principale (route principale)
Noun-Loc Promenade Promenade
Noun-Loc Work address Adresse professionnelle
 X
Noun-Loc X Road (way) Route (chemin)
Noun-Loc X Route (direction, way) Itinéraire/ Route/ Voie (direction/ sens, chemin)
Noun-Loc X Path (way) Sentier (Chemin/ Voie)
Noun-Loc X Country road Route de campagne
Noun-Loc X Side (sides; part) Côté (côtés; partie)
Noun-Loc X Along the path (on the path) Sur le chemin (sur le chemin)
Noun-Loc X Ascent (going up; climbing; ascending) Ascension (monter; escalader; monter)
Noun-Loc X Bridge Pont
Noun-Loc Wooden bridge Pont de bois
Noun-Loc X Descent (going down; down-slope; downward 

going)
Descente (descendant; descendant en pente; descendant)

Noun-Loc X Down the road En bas de la route
Noun-Loc Dungeon Donjon
Noun-Loc Labyrinth Labyrinthe
Noun-Loc Ghetto (hood, the hood) Ghetto (cagoule, le capot)
Noun-Loc Hidden path Chemin caché
Noun-Loc X In which direction Dans quel sens
Noun-Loc X Neighbourhood (vicinity) Quartier/ Voisinage
Noun-Loc X Tunnel Tunnel



Noun-Loc Footpath (walkway; sidewalk; pavement) Sentier (passerelle ; trottoir ; chaussée)
Noun-Loc Highway Autoroute
Noun-Loc Opposite side (other side) Côté opposé (autre côté)
Noun-Loc X Outskirts Faubourgs
Noun-Loc X Passage Passage
Noun-Loc Periphery (around; surroundings) Périphérie (autour; environs)
Noun-Loc X Pothole Nid-de-poule
Noun-Loc X Prison (jail) Prison (Geôle)
Noun-Loc Behind bars Derrière les barreaux
Noun-Loc Poor neighbourhoods (Slum areas) Quartiers pauvres (Zones bidonvilles)
Noun-Loc Road block Barrage routier
Noun-Loc Roadside lamp that stays lit all night Lampe de bord de route qui reste allumée toute la nuit
Noun-Loc X Sidewalk Trottoir
Noun-Loc X Street light éclairage public
Noun-Loc Surroundings (environment) Environs (environnement)
Noun-Loc Trace (tracks; mark; sign) Tracer (tracer; marquer; marquer)
Noun-Loc Trace (vestige; mark; sign; evidence) Trace (vestige; marque; signe; preuve)
Noun-Loc X Underground (below the ground) Sous terre (sous le sol)
Noun-Loc Vicinity (neighborhood) Environs (quartier)
 X
Noun-Loc X Banner Bannière
Noun-Loc X Emblem Emblème
Noun-Loc X Flag Drapeau
Noun-Loc X Red flag Drapeau rouge
Noun-Loc X Lantern pole Poteau de lanterne
Noun-Loc X Logo Logo
Noun-Loc X Mark (a mark) Marque (une marque)
Noun-Loc X National flag Drapeau national
Noun-Loc X Road sign Panneau de signalisation
Noun-Loc X Sign (mark, flag) Signe (marque, drapeau)
Noun-Loc X Signal (sign) Signal (signe)
Noun-Loc X Signboard (sign; billboard) Enseigne (enseigne; panneau d'affichage)
Noun-Loc X Signpost Poteau indicateur
Noun-Loc X Symbol Symbole
Noun-Loc The American flag Le drapeau américain
Noun-Loc Traffic sign Panneau de signalisation
 X
Noun-Loc X Another place (somewhere else) Un autre endroit (ailleurs)
Noun-Loc X Direction (way) Direction
Noun-Loc X Go straight Allez tout droit
Noun-Loc X North Nord Sud Est Ouest
Noun-Loc X South Sud
Noun-Loc X East Est
Noun-Loc X West Ouest
Noun-Loc X North-west/ South-east Nord-ouest/ Sud-est
Noun-Loc X Straight ahead Tout droit
Noun-Loc X Left (left side) Gauche (côté gauche)
Noun-Loc X Right (right side) Droite (côté droit)
Noun-Loc X To the left À gauche
Noun-Loc X To the right À droite



Noun-Loc X Inside À l'intérieur
Noun-Loc X Outside Dehors
Noun-Loc X Indoor (indoors) Intérieur (à l'intérieur)
Noun-Loc X Outdoor (outdoors) Extérieur (extérieur)
Noun-Loc In the middle of nowhere Au milieu de nulle part
 X
Noun-BuildX House (dwelling; residence; address) Loger
Noun-BuildX House (building) Maison (bâtiment)
Noun-BuildX Home Maison
Noun-Build Permanent residence Résidence permanente
Noun-BuildX School École
Noun-BuildX Accommodation Hébergement
Noun-BuildX Apartment Appartement
Noun-Build Apartment block Immeuble
Noun-BuildX Architecture Architecture
Noun-Build Auction house Maison de vente aux enchères
Noun-Build Boarding school (boarding house) Internat (internat)
Noun-BuildX Building Imeuble
Noun-Build Newly built stone building Bâtiment en pierre nouvellement construit
Noun-BuildX Café (bar; pub) Café (bar; pub)
Noun-BuildX Canal house Maison de canal
Noun-BuildX Concrete slab Dalle en béton
Noun-BuildX Construction Construction
Noun-BuildX Construction work Les travaux de construction
Noun-BuildX Elementary school (primary school) École primaire (école primaire)
Noun-BuildX Estate (plot of land) Domaine (parcelle de terrain)
Noun-BuildX High school (senior high school) Lycée (lycée)
Noun-BuildX Hotel Hôtel
Noun-BuildX Library Bibliothèque
Noun-BuildX Living place (place of living) Lieu de vie (lieu de vie)
Noun-BuildX Manor Manoir
Noun-BuildX Mansion Manoir
Noun-BuildX Middle school (junior high school) Collège (collège)
Noun-BuildX Old building Vieil immeuble
Noun-Build Old mansion Vieux manoir
Noun-BuildX Restaurant Restaurant
Noun-Build All you can eat restaurant Restaurant à volonté
Noun-BuildX Takeaway Emporter
Noun-Build Takeaway restaurant Restaurant à emporter
Noun-Build Structure (framework) Structure (cadre)
Noun-BuildX University (college) Collège universitaire)
Noun-BuildX A house near the coast Une maison près de la côte
Noun-Build Animal café Café des animaux
Noun-Build Cat café Café des chats
Noun-Build Japanese bar Barre japonaise
Noun-Build Karaoke bar Un bar karaoké
Noun-Build Late-night coffee shop Café ouvert tard le soir
Noun-Build Open all night (a business that is open all 

night)
Ouvert toute la nuit (un commerce ouvert toute la nuit)

 X



Noun-BuildX Art Gallery Galerie d'art
Noun-BuildX Art museum Musée d'art
Noun-Build Chicken coop Poulailler
Noun-BuildX Cottage (hut; shack) Chalet (cabane; cabane)
Noun-BuildX Cultural heritage Héritage culturel
Noun-BuildX Farm Cultiver
Noun-BuildX Hut Cabane
Noun-Build Deserted old wooden hut Vieille cabane en bois abandonnée
Noun-BuildX Museum Musée
Noun-BuildX Historical museum (Archeological Museum) Musée historique (Musée Archéologique)
Noun-BuildX Science museum Musée des sciences
Noun-BuildX Studio (ie. art studio) Studio (c'est-à-dire studio d'art)
Noun-BuildX Swimming pool Piscine
Noun-Build Tree hut Cabane dans les arbres
Noun-Build Water pool Piscine d'eau
Noun-Build Workplace (atelier) Lieu de travail (atelier)
Noun-BuildX Zoo Zoo
 X
Noun-BuildX Airport Aéroport
Noun-BuildX Both railway tracks (up and down tracks) Les deux voies ferrées (voies montantes et descendantes)
Noun-BuildX Bus station Station de bus
Noun-BuildX Bus stop Arrêt de bus
Noun-BuildX Car park Parking
Noun-BuildX Car rental Location de voiture
Noun-Build Car rental service Service de location de voitures
Noun-BuildX Docks (pier) Quais
Noun-BuildX Garage Garage
Noun-BuildX Harbor port
Noun-BuildX Parking lot Terrain de stationnement
Noun-BuildX Parking meter Parcmètre
Noun-BuildX Parking place (parking spot) Place de parking (place de parking)
Noun-BuildX Pedestrian crossing (zebra crossing) Passage piéton (passage piéton)
Noun-BuildX Place for alighting (from a bus, ski lift, etc.) 

(drop-off point)
Lieu de descente (d'un bus, d'un téléski, etc.) (point de chute)

Noun-BuildX Platform (for boarding vehicles) Plate-forme (pour l'embarquement des véhicules)
Noun-BuildX Port Port
Noun-BuildX Railroad (railway) Chemin de fer (chemin de fer)
Noun-BuildX Station (stop) Gare (arrêt)
Noun-BuildX Subway (metro station) Métro (station de métro)
Noun-BuildX Taxi stand Station de taxi
Noun-BuildX The final stop (the last stop) Le dernier arrêt (le dernier arrêt)
Noun-BuildX The first stop Le premier arrêt
Noun-BuildX The next stop Le prochain arrêt
Noun-BuildX The previous stop L'arrêt précédent
Noun-BuildX Train station (Railway station) Gare
Noun-Build Railroad network (railroad system) Réseau ferroviaire (système ferroviaire)
Noun-Build Railroad company Compagnie de chemin de fer
Noun-Build Railway crossing (railroad crossing; train 

crossing)
Passage à niveau (passage à niveau; passage à niveau)

Noun-Build Railway track (railway line; railroad) Voie ferrée (ligne de chemin de fer; chemin de fer)



 X
Noun-BuildX Town hall Mairie
Noun-BuildX Company Compagnie
Noun-BuildX Front office (front desk) Front office (réception)
Noun-BuildX Helpdesk Bureau d'aide
Noun-BuildX Hospital Hôpital
Noun-BuildX Retirement home Maison de retraite
Noun-BuildX Service desk Bureau de service
Noun-BuildX Trading company (trade company) Société commerciale (société commerciale)
 X
Noun-BuildX Monastery Monastère/ Couvent
Noun-BuildX Church (cathedral) Église (cathédrale)
Noun-Build Church bell Cloche d'église
Noun-BuildX Abbey une abbaye
Noun-BuildX Altar Autel
Noun-BuildX Shrine Tombeau
Noun-BuildX Temple Temple
Noun-BuildX Temple (shrine, especially one at which 

worshipers pray for favors; prayer hall)
Temple (sanctuaire, en particulier celui où les fidèles prient 
pour des faveurs ; salle de prière)

Noun-Build Cemetery Cimetière
Noun-Build Coffin Cercueil
Noun-BuildX Graveyard Cimetière
Noun-Build Morgue Morgue
 X
Noun-BuildX Agency Agence
Noun-Build Catfish agency Agence du poisson-chat
Noun-Build Sales agency Agence commerciale
Noun-BuildX Antiques business (antique shop) Commerce d'antiquités (magasin d'antiquités)
Noun-BuildX Apothecary (pharmacy) Apothicaire (pharmacie)
Noun-BuildX Bakery Boulangerie
Noun-BuildX Bank Banque
Noun-Build Commercial bank Banque commerciale
Noun-Build Commercial building (commercial property) Immeuble commercial (propriété commerciale)
Noun-BuildX Bathhouse Bains publics
Noun-Build Bathhouse thievery (stealing someone else's 

clothes and valuables at a bathhouse)
Vol de bains publics (voler les vêtements et les objets de 
valeur de quelqu'un d'autre dans un bain public)

Noun-Build Going from bathhouse to bathhouse (in a hot 
spring resort)

Aller de bains publics en bains publics (dans une station 
thermale)

Noun-Build Barracks (army barracks) Caserne (caserne militaire)
Noun-BuildX Book shop Librairie
Noun-BuildX Brewery (distillery) Brasserie (distillerie)
Noun-BuildX Canal (canals; waterway) Canal (canaux; voie navigable)
Noun-Build Casino Casino
Noun-BuildX Castle Château
Noun-BuildX Cinema (movie theater; movies) Cinéma (salle de cinéma; films)
Noun-BuildX City walls Les murs de la ville
Noun-BuildX Clothes store Boutique de vêtements
Noun-BuildX Cosmetic shop (cosmetics store) Boutique de cosmétiques (Magasin de cosmétiques)
Noun-BuildX Court Tribunal
Noun-Build Depot Dépôt



Noun-Build Discotheque (club) Discothèque (club)
Noun-BuildX Drugstore Pharmacie
Noun-BuildX Fire station Caserne de pompiers
Noun-BuildX Flower shop Fleuriste
Noun-BuildX Forge (a forge) Forger (une forge)
Noun-BuildX Furniture store Magasin de meubles
Noun-Build Granary (storage silo) Grenier (silo de stockage)
Noun-BuildX Grocery store Épicerie
Noun-Build Hot spring resort Station thermale
Noun-BuildX Letter box (mailbox) Boîte aux lettres (boîte aux lettres)
Noun-BuildX Lighthouse Phare
Noun-BuildX Liquor store (wine shop; bottle shop) Magasin d'alcools (caviste ; magasin de bouteilles)
Noun-BuildX Market (marketplace) Marché (place de marché)
Noun-BuildX Market booth Stand de marché
Noun-BuildX Mill (a mill) Moulin (un moulin)
Noun-Build Mine (ie. gold mine, ore mine) Une mine (c'est-à-dire une mine d'or, une mine de minerai)
Noun-Build Gold mine Mine d'or
Noun-Build Unexplored mine Mine inexplorée
Noun-BuildX Moat Fossé
Noun-Build Opera Opéra
Noun-Build Pharmacist (apothecary) Pharmacien (apothicaire)
Noun-BuildX Police station Poste de police
Noun-BuildX Post office Bureau de poste
Noun-BuildX Radar Radar
Noun-Build Radio station Station de radio
Noun-Build Sonar Sonar
Noun-BuildX Second hand store boutique d'objets d'occasion
Noun-BuildX Secondhand book fair (antiquarian book 

market)
Salon du livre d'occasion (marché du livre ancien)

Noun-BuildX Secondhand bookstore Librairie d'occasion
Noun-BuildX Sewer (drain) Égout (drain)
Noun-BuildX Drainage (ditch; gutter) Drainage (fossé; gouttière)
Noun-BuildX Drain pipe (drainage pipe) Tuyau de vidange (tuyau de drainage)
Noun-Build Firing range Champ de tir
Noun-BuildX Sawmill Scierie/ Usine de bois
Noun-BuildX Shop (store) Magasin (Boutique)
Noun-BuildX Stables (horse stable) Ecuries (écurie pour chevaux)
Noun-BuildX Storage Stockage
Noun-BuildX Sundry store (haberdashery; sundries store) Magasin d'articles divers (mercerie; magasin d'articles divers)

Noun-BuildX Theater Théâtre
Noun-BuildX Tower La tour
Noun-Build Visiting multiple hot springs (onsen tour) Visite de plusieurs sources chaudes (visite onsen)
Noun-Build Watchtower Tour de guet
Noun-BuildX Water company Compagnie des eaux
Noun-BuildX Water mill Moulin à eau
Noun-BuildX Water supply Approvisionnement en eau
Noun-NaturX Weather forecast Prévisions météorologiques
Noun-BuildX Weather radar Radar météo
Noun-BuildX Weather station Station météo



Noun-BuildX Windmill Moulin à vent
 X
Noun-BuildX Convenience store Épicerie
Noun-BuildX Supermarket Supermarché
Noun-BuildX Counter Comptoir
Noun-BuildX General Merchandise Store Magasin de marchandises générales
Noun-BuildX General store Magasin général
Noun-BuildX Sales floor (selling area) Surface de vente (zone de vente)
Noun-BuildX Clothes area (clothes floor; clothing 

department)
Zone vestimentaire (sol vestimentaire ; rayon vêtements)

Noun-BuildX Department Département
Noun-BuildX Section (department) Section (département)
Noun-BuildX Produce section Section de production
Noun-Build Deli department Rayon charcuterie
Noun-BuildX Electronics department Département électronique
Noun-Build Vegetable department Rayon légumes
Noun-BuildX Self-checkout Paiement automatique
 X
Noun-BuildX Ruins (of a building, town, etc.) (remains) Ruines (d'un bâtiment, d'une ville, etc.) (vestiges)
Noun-BuildX Site (remains; ruins ) Site (vestiges ; ruines )
Noun-Build Archeological remains (ruins; relics) Vestiges archéologiques (ruines ; reliques)
Noun-Build Archeological site (archeological place) Site archéologique (lieu archéologique)
 X
Noun-InterX Wall Mur
Noun-InterX Beam (plank) Poutre (planche)
Noun-InterX Cover Couverture
Noun-Inter Iron beam (metal beam) Poutre en fer (poutre métallique)
Noun-Inter Wooden beam (wooden plank) Poutre en bois (planche en bois)
Noun-InterX Arch Cambre
Noun-InterX Barrier Barrière
Noun-InterX Brick (bricks) Brique (briques)
Noun-InterX Broken (out of order/ out of service) Cassé (hors service/hors service)
Noun-InterX Corner Coin
Noun-Inter Every corner Chaque coin
Noun-InterX Curtains Rideaux
Noun-InterX Door Porte
Noun-Inter Iron door Porte en fer
Noun-Inter Wooden door Porte en bois
Noun-Inter Portcullis Herse
Noun-InterX Edge Bord
Noun-InterX Elevator Ascenseur
Noun-InterX Elevator button Bouton d'ascenseur
Noun-InterX Enclosure Enceinte
Noun-InterX Fence Clôture
Noun-InterX Front door (entrance) Porte d'entrée
Noun-Inter Doormat Paillasson
Noun-InterX Hall (corridor) Hall (couloir)
Noun-InterX Hallway Couloir
Noun-Inter Insulation (building insulation) Isolation (isolation du bâtiment)
Noun-InterX Mansion hall Salle du manoir



Noun-InterX Fuse box (Meter box; Meter cupboard) Boîte à fusibles (Boîte de compteurs ; Armoire de compteurs)

Noun-InterX Pillar Pilier
Noun-InterX Plank Planche
Noun-Inter Stained glass Vitrail
Noun-Inter Stained glass baroque Vitrail baroque
Noun-InterX Tile (tiles) Tuile (tuiles)
Noun-InterX Window Fenêtre
Noun-InterX Window blinds (window shutters; roller 

blinds; roller shades)
Stores de fenêtre (volets de fenêtre; stores enrouleurs; 
stores enrouleurs)

Noun-InterX Window glass Verre de fenêtre
Noun-Inter Double glazed windows Double vitrage
Noun-InterX Windowsill Rebord de fenêtre
Noun-InterX Pane Vitre
Noun-InterX Entrance Entrée
Noun-InterX Entrance door Porte d'entrée
Noun-InterX Exit Sortie
Noun-InterX Emergency exit ISSUE DE SECOURS
Noun-InterX Exit sign (emergency exit light; guide light) Panneau de sortie (lumière de sortie de secours ; lumière de 

guidage)
Noun-InterX Exit sign ((illuminated) emergency exit signs) Panneau de sortie (panneaux de sortie de secours (lumineux))

 X
Noun-InterX Room Chambre
Noun-InterX Living room (Sitting room) Salon (Salon)
Noun-InterX Main room Pièce principale
Noun-InterX Tea room Salon de thé
Noun-InterX Attic Grenier
Noun-InterX Balcony (veranda) Balcon (véranda)
Noun-InterX Basement Sous-sol
Noun-InterX Bathroom Salle de bains
Noun-InterX Bathroom lamp Lampe de salle de bain
Noun-InterX Bed Lit
Noun-InterX Bedroom Chambre
Noun-Inter Bedframe Cadre de lit
Noun-InterX Cellar Cave
Noun-InterX Chimney Cheminée
Noun-InterX Faucet Robinet
Noun-InterX First floor Premier étage
Noun-InterX Floor Sol
Noun-InterX Ground floor Rez-de-chaussée
Noun-InterX Guardrails Garde-corps
Noun-InterX Ladder Échelle
Noun-InterX Stepladder Escabeau
Noun-Inter Litterbox (litter box ) (cat litter box, ie. for 

cats)
Bac à litière (bac à litière pour chat, c'est-à-dire pour les 
chats)

Noun-InterX Locker room Vestiaire
Noun-Inter Long stairs Longs escaliers
Noun-InterX Railing (guard rail; handrail) Garde-corps (garde-corps; main courante)
Noun-InterX Roof Toit



Noun-InterX Rooftop Toit
Noun-InterX Room for overnight guests (accommodation 

room; guest room)
Chambre pour les invités (chambre d'hébergement; chambre 
d'amis)

Noun-InterX Second floor Deuxième étage
Noun-InterX Socket Prise
Noun-Inter Solar panel Panneau solaire
Noun-InterX Stairs Escaliers
Noun-InterX Throne room Salle du Trône
Noun-InterX Throne Trône
Noun-InterX Toilet (WC; restroom) Toilette (WC; toilettes)
Noun-InterX Toilet paper Papier toilette
Noun-InterX Trashcan (Garbage can) Poubelle (poubelle)
Noun-InterX Washroom Toilettes
Noun-Inter Wooden floor Sol en bois
 X
Noun-InterX Furniture Meubles
Noun-InterX Old furniture (curios; secondhand goods) Meubles anciens (bibelots, brocante)
Noun-InterX Household furniture (household furnishings) Meubles de maison (meubles de maison)
Noun-InterX Bath Bain
Noun-Inter Bathtub Baignoire
Noun-Inter Bubble bath Bain moussant
Noun-Inter Cold bath Bain froid
Noun-Inter Hot bath (hot tub; warm bath; warm water 

bath)
Bain chaud (bain à remous; bain chaud; bain d'eau chaude)

Noun-Inter Jacuzzi (whirlpool bath) Jacuzzi (bain à remous)
Noun-InterX Bench Banc
Noun-Inter Book closet Armoire à livres
Noun-Inter Book row (row of books) Rangée de livres (rangée de livres)
Noun-InterX Bookshelf Étagère à livres
Noun-InterX Built-in (fixed; attached) Intégré (fixe; attaché)
Noun-InterX Chair Chaise
Noun-Inter Armchair Fauteuil
Noun-Inter Back support Support arrière
Noun-InterX Closet Placard
Noun-InterX Couch Canapé/ Divan/ Sofa
Noun-InterX Cupboard Armoire
Noun-InterX Desk Bureau
Noun-InterX Desktop (desk-top; tabletop) Bureau (bureau ; table)
Noun-InterX Dining table (dinner table) Table à manger (table à manger)
Noun-InterX Drawer Tiroir
Noun-InterX Tray Plateau
Noun-Inter Drawer button Bouton de tiroir
Noun-Inter Folding table Table pliable
Noun-Inter Footstool Tabouret
Noun-InterX Low dining table (tea table) Table à manger basse (table à thé)
Noun-Inter Razor (razor blade) Rasoir (lame de rasoir)
Noun-InterX Small-sized wardrobe (small wardrobe; small 

closet)
Garde-robe de petite taille (petite garde-robe; petit placard)

Noun-InterX Shower Douche
Noun-Inter Cold shower Douche froide



Noun-Inter Seat Siège
Noun-InterX Sink (Washbasin) Évier (lavabo)
Noun-InterX Sofa Sofa/ Canapé
Noun-InterX Stone table Table en pierre
Noun-InterX Table Table
Noun-Inter Oakwooden table Table en chêne
Noun-InterX Table tennis table (ping-pong table ) Table de ping-pong (table de ping-pong)
Noun-InterX Walk-in closet (built-in wardrobe) Walk-in (penderie intégrée)
Noun-InterX Wardrobe Garde-robe
Noun-InterX Wooden table Table en bois
 X
Noun-InterX Air conditioning (airco) Climatisation (climatisation)
Noun-InterX Candle
Noun-InterX Candlelight (Candle light)
Noun-InterX Candle holder (candlestick) Bougeoir (chandelier)
Noun-InterX Standard candle (standard light source) Bougie standard (source lumineuse standard)
Noun-InterX Lamp (lights) Lampe/ Lampe électrique * (electric lamp) (lumières/ feux)
Noun-Inter Christmas lights lumières de Noël
Noun-InterX Desk lamp Lampe de bureau
Noun-InterX Lantern Lanterne
Noun-InterX Light button (on and off button) Bouton lumière (bouton marche et arrêt)
Noun-InterX Neon light Néon/ Néons/ Lumière au néon
Noun-InterX Night light (night lamp) Veilleuse (lampe de nuit)
Noun-InterX Chandelier Lustre
Noun-InterX Cleaning brush Brosse de nettoyage
Noun-InterX Cleaning products (cleaning materials) Produits de nettoyage (produits de nettoyage)
Noun-InterX Decorative light Lumière décorative
Noun-InterX Dish brush (washing-up brush) Brosse à vaisselle (brosse à vaisselle)
Noun-InterX Dishwasher Lave-vaisselle/ Machine à laver la vaisselle
Noun-InterX Dryer (tumble dryer) Sèche-linge (sèche-linge)
Noun-InterX Fireplace Cheminée
Noun-InterX Fluorescent lamp (fluorescent light) Lampe fluorescente (lumière fluorescente)
Noun-InterX Freezer (cooler) Congélateur (refroidisseur)
Noun-InterX Fridge (refrigerator) Réfrigérateur (réfrigérateur)
Noun-InterX Furnished with (including; attached to; 

equipped with)
Meublé avec (y compris; attaché à; équipé de)

Noun-InterX Heating system Système de chauffage
Noun-Inter Ironing board Planche a repasser
Noun-InterX Microwave Four micro onde
Noun-Inter Oil lamp Lampe à huile
Noun-InterX Oven Four
Noun-InterX Rack Étagère
Noun-InterX Rice cooker Cuiseur de riz
Noun-Inter Slot machine (gambling machine) Machine à sous (machine à sous)
Noun-InterX Stage (the stage) Scène (la scène)
Noun-InterX Stand (rack; bench) Stand (rack; banc)
Noun-InterX Tea light Bougie chauffe-plat
Noun-InterX Vacuum cleaner Aspirateur
Noun-InterX Vending machine Distributeur automatique
Noun-InterX Ventilation Ventilation



Noun-InterX Washing machine Machine à laver
Noun-InterX Water cooker (kettle; water boiler) Cuisinière à eau (bouilloire; chauffe-eau)
Noun-InterX Water cooler (water dispenser) Refroidisseur d'eau (distributeur d'eau)
 X
Noun-ItemX Blanket Couverture
Noun-ItemX Pillow Oreiller
Noun-ItemX Pillowcase Taie d'oreiller
Noun-Item Pillow fight Bataille d'oreillers
Noun-Item Aftershave Après-rasage
Noun-ItemX Blow dryer Sèche-cheveux
Noun-ItemX Carpet Tapis
Noun-ItemX Comb Peigne
Noun-Item Conditioner Conditionneur
Noun-ItemX Dish towel (tea towel; dishcloth) Torchon (torchon; torchon)
Noun-ItemX Duvet Couette
Noun-ItemX Duvet cover Housse de couette
Noun-ItemX Gel Gel
Noun-ItemX Hairdryer Sèche-cheveux
Noun-ItemX Hair gel (hair wax) Gel coiffant (cire capillaire)
Noun-ItemX Handkerchief Mouchoir
Noun-ItemX Lipstick Rouge à lèvres
Noun-ItemX Mattress Matelas
Noun-ItemX Quilt Édredon
Noun-Item Rubber duck (bathing ducky) Canard en caoutchouc (canard de bain)
Noun-ItemX Soap Savon
Noun-ItemX Shampoo Shampooing
Noun-ItemX Shampoo bottle Bouteille de shampoing
Noun-ItemX Shower gel Gel douche
Noun-ItemX Tapestry Tapisserie
Noun-ItemX Tissue Tissu
Noun-ItemX Toiletries (toiletry) Articles de toilette (articles de toilette)
Noun-Item Toiletry bag Trousse de toilette
Noun-ItemX Towel Serviette
Noun-ItemX Fresh towel (clean towel) Serviette fraîche (serviette propre)
Noun-ItemX Wax La cire
Noun-ItemX Winter blanket Couverture d'hiver
 X
Noun-TripX Travel Voyage
Noun-TripX Trip Voyage
Noun-Trip Journey Voyage
Noun-TripX All inclusive Tout inclus
Noun-TripX Baggage Bagages
Noun-TripX Hand luggage Bagage à main
Noun-Trip Bungalow Bungalow
Noun-TripX Business Trip Voyage d'affaires
Noun-TripX Camp (Encampment) Camp (Campement)
Noun-TripX Cruise Croisière
Noun-TripX Cooking gear (cooking equipment) Matériel de cuisine (équipement de cuisine)
Noun-Trip Expedition (excursion) Expédition (excursion)
Noun-TripX Luggage Bagage



Noun-Trip Round-the-world trip Tour du monde
Noun-TripX Secure your luggage Sécurisez vos bagages
Noun-TripX Scene (spectacle; sight; spot) Scène (spectacle; vue; spot)
Noun-TripX Sightseeing Touristique
Noun-TripX Souvenir Souvenir
Noun-TripX Spot (Location) Lieu (emplacement)
Noun-TripX Tent Tente
Noun-TripX Tour Visite
Noun-TripX Tourist area Zone touristique
Noun-TripX Travel activity Activité de voyage
Noun-TripX Travel arrangements Préparatifs de voyage/ Arrangements de voyage
Noun-Trip UNESCO UNESCO
Noun-TripX View (scene; landscape) Vue (scène ; paysage)
Noun-TripX Visit (a visit) Visite (une visite)
Noun-Trip Voyage Voyage
Noun-Trip Wonders of the world Merveilles du monde
Noun-Trip World Heritage (site) Patrimoine mondial (site) 
 X
Noun-TripX Ticket Billet
Noun-TripX One way ticket Aller simple
Noun-TripX Single way ticket Billet aller simple
Noun-TripX Day ticket Billet journalier
Noun-TripX Return ticket Billet de retour
Noun-TripX Two tickets Deux tickets
Noun-TripX Voucher (ticket) Bon (billet)
Noun-TripX First class ticket Billet de première classe
Noun-TripX Airplane ticket Billet d'avion
Noun-TripX Airplane seat Siège d'avion
Noun-TripX Arrival Arrivée
Noun-TripX Arrival time Heure d'arrivée
Noun-TripX Connecting flight (connecting service) Vol de correspondance (service de correspondance)
Noun-TripX Customs (customs house) Douane (bureau des douanes)
Noun-TripX Day trip Excursion d'une journée
Noun-TripX Departure Départ
Noun-TripX Departure time Heure de départ
Noun-TripX Destination (end point) Destination (point final)
Noun-TripX Origin (the origin) Origine (l'origine)
Noun-TripX Source Source
Noun-TripX Starting point (beginning; outset) Point de départ (début; début)
Noun-TripX Flight; the flight (from/ to) Voyage en avion; le vol (de/vers)
Noun-TripX Half-way (half way) à mi-chemin (à mi-chemin)
Noun-TripX Lost (ie. to be lost) Perdu (c'est-à-dire être perdu)
Noun-TripX On the way (to) (underway) En route (vers) (en cours)
Noun-TripX Route details Détails de l'itinéraire
Noun-TripX Route specification (route plan) Spécification d'itinéraire (plan d'itinéraire)
Noun-TripX Seat belt Ceinture de sécurité
Noun-TripX Seat reservation (seat selection) Réservation de siège (sélection de siège)
Noun-TripX Reserved seat ticket Billet de siège réservé
Noun-TripX Fasten your seatbelt Attachez votre ceinture de sécurité
Noun-TripX Speeding fine Amende pour excès de vitesse



Noun-TripX Speeding ticket Excès de vitesse
Noun-TripX Waiting line (queue; waiting row) file d'attente (ligne d'attente)
Noun-TripX Whereabouts (position) Localisation (poste)
 X
Noun-TripX Coming to stay over (coming to spend the 

night)
Venir passer la nuit (venir passer la nuit)

Noun-TripX Hotel charges (hotel fee) Frais d'hôtel (frais d'hôtel)
Noun-TripX Overnight stay (lodging; accomodation) Nuitée (hébergement; hébergement)
Noun-TripX Stay over Reste plus
Noun-TripX Staying somewhere (overnight) due to 

circumstances
Rester quelque part (pour la nuit) en raison des circonstances

 X
Noun-VehicX Ambulance Ambulance
Noun-VehicX Bike (bicycle) Vélo
Noun-VehicX Bicycle trip Voyage à vélo
Noun-VehicX Bus Bus
Noun-VehicX Night bus Bus de nuit
Noun-VehicX Car (automobile) Auto
Noun-VehicX Car accident (car crash; car incident) Accident de voiture (accident de voiture; incident de voiture)

Noun-VehicX Car brake (car brakes) Frein de voiture (freins de voiture)
Noun-VehicX Car gear (car gear stick; car acceleration) Engrenage de voiture (levier de vitesse de voiture ; 

accélération de la voiture)
Noun-VehicX Car ride (car drive) Promenade en voiture (conduite en voiture)
Noun-VehicX Car tire Pneu d `auto
Noun-VehicX A flat tire Un pneu crevé
Noun-Vehic Clutch Embrayage
Noun-VehicX Dashboard Tableau de bord
Noun-VehicX Steering wheel Volant
 
Noun-Vehic Carriage Le chariot
Noun-VehicX Cart (stall; stand) Chariot (stand; stand)
Noun-VehicX Shopping cart Panier
Noun-VehicX Wagon cart Chariot chariot
Noun-VehicX Jaywalk Marcher sur la chaussée
Noun-VehicX Trolley Chariot
Noun-VehicX Shopping trolley Caddie
Noun-VehicX Wheelbarrow Brouette
 
Noun-Vehic Jeep (Terrain car) Jeep (voiture tout-terrain)
Noun-VehicX License plate Plaque d'immatriculation
Noun-VehicX Metro Métro
Noun-VehicX Motorbike (motorcycle) Moto
Noun-VehicX Police car Voiture de police
Noun-VehicX Taxi Taxi
Noun-VehicX Train Former
Noun-VehicX Night train Train de nuit
Noun-VehicX Steam train Train à vapeur
Noun-Vehic Trike Tricycle
Noun-VehicX Truck Camion



Noun-Vehic Dump truck Tombereau
Noun-Vehic Garbage truck Camion à ordures
Noun-Vehic Lorry Camion
Noun-VehicX Tow truck Dépanneuse
Noun-VehicX Used car (Secondhand car) Voiture d'occasion (voiture d'occasion)
Noun-VehicX Van (Delivery car) Van (voiture de livraison)
Noun-VehicX Wheel Roue
Noun-Vehic Wheelchair Fauteuil roulant
Noun-VehicX Airplane (plane) Avion / avion
Noun-Vehic Air balloon (hot air balloon) Montgolfière (montgolfière)
Noun-Vehic Attack helicopter Hélicoptère d'attaque
Noun-VehicX Helicopter (chopper) Hélicoptère (Chopper)
Noun-VehicX Private Airplane (Private Jet) Avion Privé (Jet Privé)
Noun-VehicX Rocket (missile) Fusée (missile)
Noun-VehicX Sled Traîneau
Noun-Vehic Spaceship Vaisseau spatial
Noun-Vehic Trainer aircraft (training plane) Avion d'entraînement (avion d'entraînement)
Noun-Vehic Transport aircraft Avion de transport
Noun-Vehic Zeppelin Zeppelin
 X
Noun-VehicX Ship Bateau
Noun-VehicX Boat Bateau
Noun-VehicX Boat trip Voyage en bateau
Noun-Vehic Cruiser Croiseur
Noun-Vehic Fleet (armada) Flotte (armada)
Noun-VehicX Lifebuoy Bouée de sauvetage
Noun-VehicX Life vest (life jacket; life saving jacket) Gilet de sauvetage (gilet de sauvetage; gilet de sauvetage)
Noun-Vehic Paddle Pagayer
Noun-Vehic Pleasure boat (sightseeing boat; tour boat; 

excursion boat)
Bateau de plaisance (bateau touristique, bateau d'excursion, 
bateau d'excursion)

Noun-VehicX Sail boat Voilier
Noun-VehicX Sail (sails) Voile (voiles)
Noun-VehicX Speed boat Bateau rapide
Noun-VehicX Steamship Navire à vapeur
Noun-VehicX Submarine Sous-marin
Noun-Vehic Sunken ship Navire coulé
Noun-Vehic Surfboard Planche de surf
Noun-Vehic Wreck (car wreck, shipwreck) Épave (accident de voiture, naufrage)
 X
Noun-VehicX Emergency landing (forced landing) Atterrissage d'urgence (atterrissage forcé)
Noun-VehicX Fuel Carburant
Noun-VehicX Gasoline De l'essence
Noun-VehicX Horse ride Un tour à cheval
Noun-Vehic Race car Voiture de course
Noun-VehicX Ride (the drive; ie. go for a ride) Ride (le lecteur ; c'est-à-dire aller faire un tour)
Noun-VehicX Roundabout Rond point
Noun-VehicX Rushing to get on the train (bus, etc.) before 

the door closes
Se précipiter pour monter dans le train (bus, etc.) avant la 
fermeture des portes

Noun-VehicX Sports car Voiture de sport
Noun-VehicX Tank Réservoir



Noun-VehicX There is a taxi outside Il y a un taxi à l'extérieur
Noun-VehicX Traffic Circulation
Noun-VehicX Crash Accident
Noun-Vehic Collision Collision
Noun-VehicX Heavy traffic Circulation dense
Noun-VehicX Traffic jam Embouteillage
Noun-VehicX Traffic lights Feux de circulation
Noun-VehicX Traffic light sign Panneau de feux de circulation
Noun-VehicX Train ride Voyage en train
Noun-VehicX Transfer (trains, buses, etc.) (change; 

connection)
Transfert (trains, bus, etc.) (changement ; correspondance)

Noun-Vehic Armoured Carrier Transporteur blindé
Noun-Vehic Unidentified flying object (UFO ) Objet volant non identifié (OVNI)
Noun-Vehic Backhoe loader Tractopelle
Noun-Vehic Bulldozer Bulldozer
Noun-Vehic Excavator Excavatrice
Noun-Vehic Forklift Chariot élévateur
Noun-Vehic Road roller Compacteur routier
Noun-Vehic Tractor Tracteur
Noun-Vehic Wheel loader Chargeuse sur pneus
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English French

Noun-BusX Operating company Société d'exploitation
Noun-BusX Subsidiary Filiale
Noun-BusX Supplying company (supplier) Entreprise d'approvisionnement (fournisseur)
Noun-BusX Affiliation Affiliation
 
Noun-BusX Listed Company Entreprise cotée
Noun-Bus To exchange business cards Pour échanger des cartes de visite
 X
Noun-BusX Business Opportunity Opportunité commerciale
Noun-BusX Day to day business operations Opérations commerciales quotidiennes
Noun-Bus Going into business for oneself; working 

independently; person who earns their own 
living

Se lancer en affaires pour soi-même; travailler de façon 
autonome; personne qui gagne sa vie

Noun-BusX Paying one's own expenses Payer ses propres dépenses
Noun-BusX Retailer (retail) Détaillant (détail)
Noun-BusX Wholesale (wholesale trade) Commerce de gros (commerce de gros)
Noun-Bus Wholesale price Prix   de gros
Noun-BusX Wholesaler (wholesale) Grossiste (gros)
Noun-BusX Workspace Espace de travail
Noun-Bus Branch office (branch store) Succursale (succursale)
Noun-Bus Branch office name (branch name) Nom de la succursale (nom de la succursale)

Vocabulary List - Business Terminology



Noun-BusX Head office (main office) Siège social (bureau principal)
Noun-BusX Home office Bureau à domicile
Noun-BusX Sales office Bureau de vente
 X
Noun-BusX Working hours (business hours, office hours) Heures de travail (heures d'ouverture, heures de bureau)

Noun-BusX On duty (at work) En service (au travail)
Noun-BusX Overwork (strain) Surmenage (effort)
Noun-Bus Death from overwork Mort par surmenage
Noun-Bus Neglect of official duty Négligence du devoir officiel
Noun-Bus Submit your hours Soumettez vos heures
Noun-Bus Time registration Enregistrement du temps
Noun-BusX Timesheet Emploi du temps
 X
Noun-BusX Sales area (sales floor) Espace de vente (sol de vente)
Noun-BusX Accounting Department Service de la comptabilité
Noun-BusX Bargain floor (basement) Étage bon marché (sous-sol)
Noun-BusX Distribution channel Canal de distribution
Noun-BusX Human resources (HR; personnel affairs) Ressources humaines (RH; affaires du personnel)
Noun-BusX Product department Département produit
Noun-BusX Product division (merchandise) Division des produits (marchandises)
Noun-BusX Recruitment Recrutement
Noun-BusX Sales Department Département des ventes
Noun-BusX Sales organization Organisation des ventes
 X
Noun-Bus Brewing industry Industrie brassicole
Noun-BusX Shipping point (place of shipping) Point d'expédition (lieu d'expédition)
Noun-BusX Storage Location Emplacement de stockage
 X
Noun-BusX Business meeting Réunion d'affaires
Noun-Bus Secret meeting (secret conference) Réunion secrète (conférence secrète)
Noun-BusX Corporation (Ltd.) Société (Ltd.)
Noun-BusX Guarantor (guarantor company ) Garant (société garante )
Noun-BusX Materials section Rubrique matériaux
Noun-BusX Meeting schedule Calendrier des réunions
Noun-Bus Overinvestment (excessive investment) Surinvestissement (investissement excessif)
Noun-BusX Present (gift given out by companies to 

customers as a token of gratitude; marketing 
incentive)

Présent (cadeau offert par les entreprises aux clients en signe 
de gratitude ; incitation marketing)

Noun-BusX Public company (public corporation) Société publique (société publique)
Noun-BusX Shares (stocks) Actions (actions)
 X
Noun-BusX Trade agreement Accord commercial
Noun-BusX International trade Échange international
Noun-BusX Global trade Commerce international
Noun-BusX Local trade Commerce local
Noun-Bus Everybody doing well (e.g. purchaser, buyer 

and society)
Tout le monde va bien (par exemple, l'acheteur, l'acheteur et 
la société)

Noun-BusX Global area Zone mondiale
Noun-BusX Local area Zone locale



Noun-Bus Centralized management (integrated 
management; central control)

Gestion centralisée (gestion intégrée ; contrôle central)

Noun-BusX World economy Économie mondiale
Noun-BusX Base (location, point) Base (emplacement, point)
Noun-BusX Basis location Emplacement de base
Noun-Bus Secret base (hideout; hidden position) Base secrète (cachette ; position cachée)
 X
Noun-ProcX Order to cash Commande à encaisser
Noun-ProcX Purchase to pay Achat à payer
Noun-ProcX From sales order to sales invoice (billing 

document)
De la commande client à la facture de vente (document de 
facturation)

Noun-ProcX From purchase order to vendor invoice Du bon de commande à la facture fournisseur
Noun-ProcX Order product (order item) Produit de la commande (article de la commande)
Noun-ProcX Receiving orders (ie. Sales Order) Réception des commandes (c.-à-d. Commande client)
Noun-ProcX Placing an order (ie. Purchase Order) Passer une commande (c'est-à-dire un bon de commande)
Noun-ProcX Controlling Contrôler
Noun-ProcX Data migration Migration de données
Noun-ProcX Logistics (shipping) Logistique (expédition)
Noun-ProcX Warehouse management Gestion d'entrepôt
Noun-ProcX Quality management Gestion de la qualité
Noun-ProcX Plant maintenance Maintenance de l'usine
Noun-ProcX Production process (production processing) Processus de production (traitement de la production)
Noun-ProcX Supply chain management Gestion de la chaîne d'approvisionnement
Noun-ProcX Demand Management Gestion de la demande
Noun-ProcX Electronic data interchange (electronic data 

interface; EDI)
Échange de données informatisées (interface de données 
électroniques ; EDI)

Noun-ProcX Freight letter Lettre de fret
Noun-ProcX Inventory management (goods movements; 

stock management)
Gestion des stocks (mouvements de marchandises ; gestion 
des stocks)

Noun-Proc Logistics efficiency Efficacité logistique
Noun-ProcX Material requirements planning (MRP) Planification des besoins en matériel (MRP)
Noun-Proc Shipping notification Avis d'expédition
Noun-ProcX Planned Prévu
Noun-ProcX Procurement Approvisionnement
Noun-ProcX Production planning La planification de la production
Noun-Proc Purchase management Gestion des achats
Noun-Proc Purchase process Processus d'achat
 X
Noun-DocX Accounting document Document comptable
Noun-Doc Actual order entry date (purchase order) Date réelle de saisie de la commande (bon de commande)
Noun-DocX Bill of lading Connaissement
Noun-DocX Billing document Document de facturation
Noun-DocX Business document Document commercial
Noun-Doc Change order input date Modifier la date de saisie de la commande
Noun-Doc Conclusion of a contract (consummation of a 

contract)
Conclusion d'un contrat (consommation d'un contrat)

Noun-Doc Confidentiality (nondisclosure) Confidentialité (non-divulgation)
Noun-Doc Contract ending (ending of a contract) Fin de contrat (fin d'un contrat)
Noun-Doc Contract extension Extension de contrat
Noun-Doc Contract renewal Renouvellement de contrat



Noun-Doc Permanent contract Contrat permanent
Noun-Doc Temporary contract Contrat temporaire
Noun-Doc Permanent offer Offre permanente
Noun-Doc Temporary offer Offre temporaire
Noun-DocX Delivery document Document de livraison
Noun-DocX Delivery service Service de livraison
Noun-DocX Delivery slip (delivery note) Bon de livraison (bon de livraison)
Noun-DocX Document creation date Date de création du document
Noun-DocX Document date Date du document
Noun-DocX Document details Détails du document
Noun-DocX Document line item Élément de campagne de document
Noun-DocX Document number Numéro de document
Noun-Doc Document reference number Numéro de référence du document
Noun-DocX Document Type Type de document
Noun-Doc Draft version Brouillon
Noun-DocX Inbound delivery Livraison entrante
Noun-DocX Line item details Détails de l'élément de campagne
Noun-DocX Make to Order Production (MTO) Fabrication sur commande (MTO)
Noun-Doc Non-disclosure agreement (NDA) Accord de non-divulgation (NDA)
Noun-DocX Order change date Date de modification de la commande
Noun-DocX Order details Détails de la commande
Noun-Doc Order entry (entering placed orders; ie. 

vendor purchase orders)
Saisie des commandes (saisie des commandes passées ; c'est-
à-dire les bons de commande des fournisseurs)

Noun-Doc Order entry (entering received orders, ie. 
customer sales orders)

Saisie des commandes (saisie des commandes reçues, c'est-à-
dire des commandes client)

Noun-Doc Order entry (ie. general orders; general 
requests)

Saisie des commandes (c.-à-d. commandes générales ; 
demandes générales)

Noun-Doc Order to buy or sell (buy-sell order) Ordre d'achat ou de vente (ordre d'achat-vente)
Noun-DocX Outbound delivery Livraison sortante
Noun-DocX Production order Ordre de production
Noun-DocX Purchase Order Bon de commande
Noun-Doc Purchase order creation date Date de création du bon de commande
Noun-DocX Purchase requisition Demande d'achat
Noun-Doc Purchase date Date d'achat
Noun-Doc Purchase plan Plan d'achat
Noun-Doc Purchase price Prix d'achat
Noun-Doc Minimum purchase price Prix d'achat minimal
Noun-DocX Purchased goods Biens achetés
Noun-Doc Purchased item Article acheté
Noun-DocX Receipt (document) Reçu (document)
Noun-Doc Reduction of order entry work (reduce order 

entry tasks)
Réduction du travail de saisie des commandes (réduire les 
tâches de saisie des commandes)

Noun-DocX Reference number Numéro de réference
Noun-Doc Sales contract Contrat de vente
Noun-DocX Sales Order Bon de commande
Noun-Doc Secrecy (secretiveness) Secret (secret)
Noun-DocX Shipment document Document d'expédition
Noun-DocX Shipping document Document d'expédition
Noun-DocX Slip number Numéro de bordereau
 X



Noun-ProjX Project plan (project planning) Plan de projet
Noun-ProjX Project assignment (project task) Affectation de projet (tâche de projet)
Noun-ProjX Project definition Définition de projet
Noun-ProjX Project design Conception du projet
Noun-ProjX Project details Détails du projet
Noun-ProjX Project document Document de projet
Noun-ProjX Project step Étape du projet
Noun-ProjX Approved request Demande approuvée
Noun-ProjX Available resources Ressources disponibles
Noun-Proj Basis for decision (evidence for judging) Base de la décision (preuve pour juger)
Noun-ProjX Being delivered Être délivré
Noun-ProjX Blueprint document Document de plan
Noun-Proj Bottom-up approach to management; on-the-

spot decision-making; hands-on approach 
(policy, etc.)

Approche ascendante de la gestion ; prise de décision sur 
place; approche pratique (politique, etc.)

Noun-ProjX Business process Processus d'affaires
Noun-Proj Cancelled request Demande annulée
Noun-ProjX Change Request Changer de requête
Noun-ProjX Changed request (modified request; updated 

request)
Demande modifiée (demande modifiée ; demande mise à 
jour)

Noun-ProjX Contact list Liste de contacts
Noun-ProjX Current state (present state; current status) État actuel (état actuel ; état actuel)
Noun-ProjX Cut-off time (deadline time; closing time) Heure limite (heure limite ; heure de clôture)
Noun-ProjX Cutover period Période de transition
Noun-ProjX Decision making La prise de décision
Noun-Proj Decision making process Processus de prise de décision
Noun-Proj Decision-making body Organe de décision
Noun-ProjX Deleted request Demande supprimée
Noun-ProjX Detailed specification Spécification détaillée
Noun-ProjX Difficult change Changement difficile
Noun-ProjX Essential item (must-have) Article essentiel (must-have)
Noun-ProjX Evaluation criteria Critère d'évaluation
Noun-ProjX Expiration date Date d'expiration
Noun-ProjX Expired (expiration of a term; becoming 

overdue)
Expiré (expiration d'un terme ; devenir en retard)

Noun-ProjX Functional specification Spécification fonctionnelle
Noun-Proj Hundred-percent subcontracting (leaving (all 

the decision-making) to someone else)
Sous-traitance à cent pour cent (laisser (toute la prise de 
décision) à quelqu'un d'autre)

Noun-ProjX Incident ticket Billet d'incident
Noun-ProjX Must have item (must have product; must 

have goods)
Doit avoir un article (doit avoir un produit ; doit avoir des 
marchandises)

Noun-Proj Mutual understanding (understanding each 
other)

Compréhension mutuelle (compréhension mutuelle)

Noun-ProjX Postponed request (delayed request) Demande différée (demande différée)
Noun-ProjX Process flow Flux de processus
Noun-ProjX Process stage Étape du processus
Noun-ProjX Process step Marche à suivre
Noun-ProjX Process wise (process-based; process-based) Processus sage (basé sur le processus ; basé sur le processus)

Noun-ProjX Processed request Demande traitée



Noun-ProjX Rejected request Demande rejetée
Noun-ProjX Required item (necessary items) Article requis (articles nécessaires)
Noun-ProjX Requirements Exigences
Noun-ProjX Requirements definition Définition des besoins
Noun-ProjX Resource management (resource control) Gestion des ressources (contrôle des ressources)
Noun-Proj Respecting the intentions or wishes of 

someone
Respecter les intentions ou les souhaits de quelqu'un

Noun-Proj Sounding out the intentions or wishes of 
someone

Sonder les intentions ou les souhaits de quelqu'un

Noun-ProjX Specification document Cahier des charges
Noun-ProjX State of progress État d'avancement
Noun-Proj Statistical chart (statistics chart) Tableau statistique (tableau statistique)
Noun-Proj Statistical data Donnée statistique
Noun-ProjX Statistical research Recherche statistique
Noun-Proj Study of statistics Étude des statistiques
Noun-ProjX Status report Rapport de situation
Noun-Proj Stupidity barrier (stupidity as an obstacle to 

coming to a mutual understanding )
Barrière de stupidité (la stupidité comme obstacle à la 
compréhension mutuelle)

Noun-Proj Submitted request (posted request) Demande soumise (demande publiée)
Noun-ProjX Sufficient condition Condition suffisante
Noun-Proj Suspension of judgement (judgment) Suspension de jugement (jugement) 
Noun-ProjX Technical specification Spécifications techniques
Noun-ProjX Term of validity (period for which something 

is valid (e.g. ticket))
Durée de validité (période pendant laquelle quelque chose 
est valable (par exemple un billet))

Noun-ProjX Time frame Laps de temps
Noun-ProjX Work in progress Travail en cours
 X
Noun-TermX Success in life (getting ahead; successful 

career; promotion)
Réussite dans la vie (avancer ; carrière réussie ; promotion)

Noun-TermX Alternative solution Solution alternative
 
Noun-TermX Availability check Contrôle de disponibilité
Noun-TermX Available to promise Disponible à promettre
Noun-TermX Basic layout (standard layout; basic design) Disposition de base (disposition standard ; conception de 

base)
Noun-TermX Basic system Système de base
Noun-TermX Blank page Page blanche
Noun-TermX Blank space (margin; blank canvas) Espace vide (marge ; toile vierge)
Noun-TermX Branch code Indicatif de l'agence
Noun-TermX Business scope Champ d'activité
Noun-TermX Communication protocol Protocole de communication
Noun-TermX Completion Achèvement
Noun-TermX Connection parameters Paramètres de connexion
Noun-TermX Consolidated list Liste consolidée
Noun-TermX Content (matter; details) Contenu (matière ; détails)
Noun-TermX Daily employment (day laborer) Emploi journalier (journalier)
Noun-TermX Data linkage Couplage des données
Noun-TermX Delivery terms Conditions de livraison
Noun-TermX Detailed design Conception détaillée
Noun-TermX Detailed explanation Explication détaillée



Noun-TermX Detailed information Des informations détaillées
Noun-TermX Detailed settings (advanced settings) Paramètres détaillés (paramètres avancés)
Noun-TermX Direct connection Connexion directe
Noun-TermX Dispatch Expédition
Noun-TermX Division (classification, partition) Division (classement, partition)
Noun-TermX Empty file Fichier vide
Noun-TermX Example file (case file) Exemple de dossier (dossier de cas)
Noun-TermX Feedback Retour d'information
Noun-TermX Function (feature) Fonction
Noun-TermX Go live Passez en direct
Noun-TermX Implementation Mise en œuvre
Noun-TermX In the role of (a) Dans le rôle de (a)
Noun-TermX Incoterms Incoterms
Noun-TermX Indirect connection Connexion indirecte
Noun-TermX Individual connection (separate connection) Connexion individuelle (connexion séparée)
Noun-TermX Information retrieval Récupération de l'information
Noun-TermX Interface Interface
Noun-TermX Interface connection Connexion d'interface
Noun-TermX Line (circuit; circuit line) Ligne (circuit; ligne de circuit)
Noun-TermX Line network (circuit network) Réseau de lignes (réseau de circuits)
Noun-TermX Local support (local assistance) Assistance locale (assistance locale)
Noun-TermX Mandatory selection Sélection obligatoire
Noun-TermX Manual file Fichier manuel
Noun-TermX Manual processing Traitement manuel
Noun-TermX Means of transport Moyens de transport
Noun-TermX Network (communications; computer) Réseau (communications ; informatique)
Noun-TermX One's future course (e.g. after graduating 

high school) 
Son futur cursus (par exemple après avoir obtenu son 
diplôme d'études secondaires) 

Noun-TermX Optional field Champ facultatif
Noun-TermX Output (electrical, signal, etc.) Sortie (électrique, signal, etc.)
Noun-TermX Partner system Système partenaire
Noun-TermX Payment terms Modalités de paiement
Noun-TermX Production system (Production environment) Système de production (environnement de production)

Noun-TermX Program logic Logique du programme
Noun-TermX Project scale Échelle du projet
Noun-TermX Project scope Portée du projet
Noun-TermX Quality system (quality environment) Système qualité (environnement qualité)
Noun-TermX Report of registration of changes Rapport d'enregistrement des modifications
Noun-TermX Required field (mandatory field) Champ obligatoire (champ obligatoire)
Noun-TermX Schedule lines Lignes d'horaire
Noun-TermX Secure storage (computer; computing) Stockage sécurisé (ordinateur ; informatique)
Noun-TermX Security (safety) Sécurité sureté)
Noun-TermX Security issues Les problèmes de sécurité
Noun-TermX Security protocol Protocole de sécurité
Noun-TermX Specification spécification
Noun-TermX Stage (phase) Étape (phase)
Noun-TermX Standardization (standardisation) Normalisation (normalisation)
Noun-TermX Status profile Profil d'état
Noun-TermX Summary (overview) Résumé (aperçu)



Noun-TermX Supply network (supply chain; distribution 
network)

Réseau d'approvisionnement (chaîne d'approvisionnement ; 
réseau de distribution)

Noun-TermX System connection Connexion système
Noun-TermX System requirements * (i.e. recommended 

hardware and software to run a package) 
Configuration système requise * (c'est-à-dire le matériel et 
les logiciels recommandés pour exécuter un package)  

Noun-TermX Table name Nom de la table
Noun-TermX Technical expert Expert technique
Noun-TermX Temporary labor Travail temporaire
Noun-TermX Temporary worker Travailleur temporaire
Noun-TermX Unique code Code unique
Noun-TermX Unnecessary fields Champs inutiles
 X
Noun-Market Brewing process Processus de brassage
Noun-Market Campaign planning Planification de campagne
Noun-Market Competition (contest; rivalry; race ) Compétition (concours ; rivalité ; course )
Noun-Market Competitive power (competitiveness) Pouvoir concurrentiel (compétitivité)
Noun-Market Consumer spending (private spending; 

personal consumption)
Dépenses de consommation (dépenses privées ; 
consommation personnelle)

Noun-Market Direct marketing Marketing direct
Noun-Market Each target (every object) Chaque cible (chaque objet)
Noun-Market Individual target (personal target) Objectif individuel (objectif personnel)
Noun-MarketX International marketing Marketing international
Noun-Market Marketing research Recherche en marketing
Noun-MarketX Marketing strategy (sales strategy) Stratégie marketing (stratégie commerciale)
Noun-Market Marketing system (sales method) Système de commercialisation (méthode de vente)
Noun-Market Mediated marketing Marketing médiatisé
Noun-Market Optics Optique
Noun-Market Product demonstration Démonstration de produit
Noun-Market Product strategy La stratégie de produit
Noun-Market Promotion (sales, marketing campaign) Promotion (ventes, campagne marketing)
Noun-Market Rebate Rabais
Noun-Market Sales activity (marketing activity) Activité commerciale (activité marketing)
Noun-Market Sales figures Les chiffres de vente
Noun-Market Targeted at companies (for corporate; for 

business)
Destiné aux entreprises (pour les entreprises ; pour les 
entreprises)

Noun-Market Targeted at individuals (for individuals; 
personalized)

Ciblé sur les particuliers (pour les particuliers; personnalisé)

 X
Noun-GoodsX Available stock (onhand) Stock disponible (en stock)
Noun-GoodsX Reserved stock (put on hold stock) Stock réservé (stock mis en attente)
Noun-GoodsX Blocked stock Stock bloqué
Noun-GoodsX Batch (ie. production) Lot (c'est-à-dire production)
Noun-GoodsX Batch number (lot number) Numéro de lot (numéro de lot)
Noun-GoodsX Central planning (centralized planning) Planification centrale (planification centralisée)
Noun-GoodsX Delivered goods Marchandises livrées
Noun-GoodsX Delivery date La date de livraison
Noun-GoodsX Delivery of materials (delivery of goods) Livraison de matériaux (livraison de marchandises)
Noun-GoodsX Demand management Gestion de la demande
Noun-GoodsX Direct delivery Livraison directe
Noun-GoodsX Forecasting Prévision



Noun-GoodsX Goods handling (handling of goods, cargo 
handling)

Manutention de marchandises (manutention de 
marchandises, manutention de marchandises)

Noun-GoodsX Goods Issue Sortie de marchandises
Noun-GoodsX Goods movements Mouvements de marchandises
Noun-GoodsX Goods receipt La réception des marchandises
Noun-GoodsX Hazardous material (dangerous goods) Matière dangereuse (marchandises dangereuses)
Noun-GoodsX Lot (production; batch) Lot (production ; lot)
Noun-GoodsX Lot date (batch date) Date de lot (date de lot)
Noun-GoodsX Movement type Type de mouvement
Noun-GoodsX Serial number Numéro de série
Noun-GoodsX Shipping address (delivery address) Adresse de livraison (adresse de livraison)
Noun-GoodsX Shipping date Date d'expédition
Noun-GoodsX Shipping location (shipping destination; ship 

to)
Lieu d'expédition (destination d'expédition ; expédier à)

Noun-GoodsX Stock migration Migration des stocks
Noun-GoodsX Stock transfer (stock transport; goods 

movements)
Transfert de stock (transport de stock ; mouvements de 
marchandises)

Noun-GoodsX Stock type Type de stock
Noun-GoodsX Units of measure unités de mesure
 X
Noun-DataX Customer number Numéro de client
Noun-DataX Supplier number (vendor number) Numéro de fournisseur (numéro de fournisseur)
Noun-DataX Assets (property) Actifs (propriété)
Noun-DataX Bargain goods (sale items) Marchandises bon marché (articles soldés)
Noun-DataX Bargain sale (selling cheaply; selling at a low 

price)
Vente à rabais (vendre à bas prix ; vendre à bas prix)

Noun-Data Base unit (basic unit) Unité de base (unité de base)
Noun-DataX Bulk material (loose goods) Matériel en vrac (marchandises en vrac)
Noun-DataX Capacity (volume) Capacité (volume)
Noun-DataX Collection destination name Nom de destination de la collecte
Noun-DataX Column footer Pied de colonne
Noun-DataX Column header En-tête de colonne
Noun-DataX Commodity code Code marchandise
Noun-DataX Component List Liste des composants
Noun-DataX Currently on sale Actuellement en vente
Noun-DataX Day something goes on sale (date of issue; 

release date)
Jour où quelque chose est mis en vente (date d'émission ; 
date de sortie)

Noun-DataX Delete flag Supprimer le drapeau
Noun-DataX Delete indicator Indicateur de suppression
Noun-DataX Demonstration (demo) Démonstration (démo)
Noun-DataX Destination (address) Adresse de destination)
Noun-DataX Destination (target) Destination (cible)
Noun-DataX Destination name Nom du destinataire
Noun-DataX Destination system Système destinataire
Noun-DataX Excellent product Excellent produit
Noun-DataX Export rights Droits d'exportation
Noun-DataX Export tax Taxe à l'exportation
Noun-DataX Exported goods Marchandises exportées
Noun-DataX First column Première colonne
Noun-DataX First line Première ligne



Noun-DataX Fixed goods Biens fixes
Noun-DataX Foreign trade data Données du commerce extérieur
Noun-DataX Freight (cargo) Fret (cargaison)
Noun-DataX General Ledger (G/L) Grand livre (G/L)
Noun-DataX General ledger account (G/L account; GL 

account)
Compte du grand livre (compte G/L ; compte GL)

Noun-DataX Giving out (too) readily (handing out freely) Donner (trop) volontiers (distribuer librement)
Noun-DataX Gross weight Poids brut
Noun-DataX Import rights Droits d'importation
Noun-DataX Import tax Taxe d'importation
Noun-DataX Imported goods Marchandises importées
Noun-DataX Inspection lot Lot de contrôle
Noun-DataX Inspection plan Plan de contrôle
Noun-DataX Instructions Instructions
Noun-DataX Last column Dernière colonne
Noun-DataX Last line Dernière ligne
Noun-DataX Lower limit Limite inférieure
Noun-DataX Lower price limit Limite de prix inférieure
Noun-DataX Machine Tools Des machines-outils
Noun-DataX Material (ingredient; raw materials) Matériel (ingrédient ; matières premières)
Noun-DataX Material code Code matériel
Noun-DataX Material component Composant matériel
Noun-DataX Material description Description du matériel
Noun-DataX Material group Groupe de matériaux
Noun-DataX Material master data Données de base article
Noun-DataX Material number Numéro d'article
Noun-DataX Maximum price (highest price) Prix maximum (prix le plus élevé)
Noun-DataX Middle column Colonne du milieu
Noun-DataX Minimum price (lowest price) Prix minimum (prix le plus bas)
Noun-DataX Net weight Poids net
Noun-DataX Number of orders Nombre de commandes
Noun-DataX On sale now (now on sale) En vente maintenant (maintenant en vente)
Noun-DataX Order amount Montant de la commande
Noun-DataX Order destination Destination de la commande
Noun-DataX Order quantity Quantité commandée
Noun-DataX Order volume Volume de commande
Noun-DataX Parts list (component list) Liste des pièces (liste des composants)
Noun-DataX Payment (of taxes, fees, etc.) Paiement (des taxes, frais, etc.) 
Noun-DataX Preliminary inspection (having a look in 

advance)
Inspection préliminaire (regarder à l'avance)

Noun-DataX Preliminary investigation (preliminary inquiry) Enquête préliminaire (enquête préliminaire)

Noun-DataX Presale (advance sale) Prévente (vente anticipée)
Noun-DataX Presentation Présentation
Noun-DataX Price terms (pricing conditions) Conditions tarifaires (conditions tarifaires)
Noun-DataX Pricing procedure Procédure de tarification
Noun-DataX Product code Code produit
Noun-DataX Product group Groupe de produits
Noun-DataX Product hierarchy Hiérarchie des produits
Noun-DataX Product list (list of products) Liste des produits (liste des produits)



Noun-DataX Prohibition of sale Interdiction de vente
Noun-DataX Quality (of a product or a service) Qualité (d'un produit ou d'un service) 
Noun-DataX Quality check Contrôle qualité
Noun-DataX Raw materials Matières premières
Noun-DataX Raw materials cost Coût des matières premières
Noun-DataX Recipe list Liste de recettes
Noun-DataX Remarks (reference note) Remarques (note de référence)
Noun-DataX Sales amount (sales volume) Montant des ventes (volume des ventes)
Noun-DataX Sales tax rate (VAT rate) Taux de taxe de vente (taux de TVA)
Noun-DataX Semi-finished product Produit semi-fini
Noun-DataX Source (origin; beginning) Source (origine; début)
Noun-DataX Source system Système source
Noun-DataX Tax deduction Remise sur les impôts
Noun-DataX Tax deduction for a donation to charity Déduction fiscale pour un don à une association caritative
Noun-DataX Tax increase Hausse d'impôt
Noun-DataX To release for sale (to offer for sale) Mettre en vente (mettre en vente)
Noun-DataX Total weight Poids total
Noun-DataX Upper limit Limite supérieure
Noun-DataX Upper price limit Limite de prix supérieure
Noun-DataX Value-added tax (VAT) Taxe sur la valeur ajoutée (TVA)
Noun-DataX Western goods Marchandises occidentales
 X
Noun-Jap Laying the groundwork (behind-the-scenes 

maneuvering; consensus-building process)
Jeter les bases (manœuvres en coulisses ; processus de 
recherche de consensus)

Noun-Jap Reaching a decision via a document circulated 
to all employees

Prendre une décision via un document diffusé à tous les 
salariés
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Eat&DrinkX How can I serve you today?/ How may I serve 
you today?

Comment puis-je vous servir aujourd'hui ? / Comment puis-je 
vous servir aujourd'hui ?

Eat&DrinkX I do not eat pork meat je ne mange pas de viande de porc
Eat&DrinkX Is there a local specialty? Existe-t-il une spécialité locale ?
Eat&DrinkX Is there anything else? Y a-t-il autre chose?
Eat&DrinkX Let's get some coffee together Prenons un café ensemble
Eat&DrinkX Let's have dinner together Allons dîner ensemble
Eat&DrinkX No more, please Pas plus s'il vous plaît
Eat&Drink There is no more Il n'y a plus
Eat&DrinkX To be full (to have had enough) Être rassasié (en avoir assez)
Eat&DrinkX What can you recommend? Que pouvez-vous recommander ?
Eat&DrinkX Bring your own food Apportez votre propre nourriture
Eat&DrinkX Can you recommend a local specialty? Pouvez-vous recommander une spécialité locale?
Eat&DrinkX Which food do you like most? Quelle nourriture aimez-vous le plus?
 X

Vocabulary List - Example Sentences



Travel X Come as you are Viens comme tu es
Travel X First, I go upstairs, then I come downstairs 

(first I go up, then I come down)
D'abord, je monte, puis je descends (d'abord je monte, puis 
je descends)

Travel X First turn left, then right and then go straight 
ahead

Tourner d'abord à gauche, puis à droite puis tout droit

Travel X He traveled through the forest Il a traversé la forêt
Travel X How long does it take? (how long is it?) Combien de temps cela prend-il? (c'est combien de temps ?)

Travel X How many more stops until Paris? Combien d'arrêts encore jusqu'à Paris ?
Travel X I always visit this place to sightsee Je visite toujours cet endroit pour faire du tourisme
Travel X I am free today to go somewhere Je suis libre aujourd'hui d'aller quelque part
Travel X It is around here C'est par ici
Travel X I go from Amsterdam to Madrid Je vais d'Amsterdam à Madrid
Travel X I go to the library on Friday with my friend Je vais à la bibliothèque le vendredi avec mon ami
Travel X I go to the store by bus Je vais au magasin en bus
Travel X I searched for ... and I found ... J'ai cherché... et j'ai trouvé...
Travel X I take the device and use it for the route Je prends l'appareil et l'utilise pour l'itinéraire
Travel X I thought maybe you are going Je pensais que tu allais peut-être
Travel X I went with her to the zoo Je suis allé avec elle au zoo
Travel X I will leave from Wednesday to Sunday this 

week
Je partirai du mercredi au dimanche cette semaine

Travel X I want to visit a museum (I would like to visit 
a museum)

Je veux visiter un musée (je voudrais visiter un musée)

Travel X I would like to see some beautiful landscapes 
with a great view

Je voudrais voir de beaux paysages avec une vue magnifique

Travel X I would like to see that (I would like to see it) J'aimerais voir ça (j'aimerais le voir)

Travel X It is about time C'est bientôt l'heure
Travel X Let's get our luggage at the luggage hall Allons chercher nos bagages à la salle des bagages
Travel X On Friday she goes to the library with her car Le vendredi, elle va à la bibliothèque avec sa voiture

Travel X Please take me to the train station S'il te plaît, emmène-moi à la gare
Travel X Stop here please (please stop here) Arrêtez-vous ici s'il vous plaît (arrêtez-vous ici s'il vous plaît)

Travel X Take us to the station please (please take us 
to the station)

Emmenez-nous à la gare s'il vous plaît (Emmenez-nous à la 
gare s'il vous plaît; Veuillez nous conduire à la gare)

Travel X That is a really good place to stay for the night C'est vraiment un bon endroit pour passer la nuit

Travel X There is no internet connection outside Il n'y a pas de connexion Internet à l'extérieur
Travel X Today in the afternoon we go by bike to the 

beach
Aujourd'hui dans l'après-midi nous allons à vélo à la plage

Travel X We are flying to the United States on Friday 
afternoon

Nous prenons l'avion pour les États-Unis vendredi après-midi

Travel X We are going through the hills Nous traversons les collines
Travel X We are traveling over the mountains Nous voyageons sur les montagnes
Travel X We will go together in the future to Thailand Nous irons ensemble à l'avenir en Thaïlande

Travel X What is the price for a return ticket? (How 
much is a return ticket?)

Quel est le prix d'un billet aller-retour ? (Combien coûte un 
billet aller-retour ?)



Travel X When does the plane arrive? (At what time 
does the plane arrive?)

Quand arrive l'avion ? (A quelle heure arrive l'avion) ?

Travel X When does the plane depart? (At what time 
does the plane depart?)

Quand l'avion part-il ? (A quelle heure l'avion part-il) ?

Travel X When I was young I traveled a lot Quand j'étais jeune j'ai beaucoup voyagé
Travel X Where can I buy tickets for the bus? Où puis-je acheter des tickets pour le bus ?
Travel X Where can we buy a ticket? Où peut-on acheter un billet ?
Travel X By chance i was in the neighbourhood Par hasard j'étais dans le quartier
Travel X Can you walk safely in this area? Pouvez-vous marcher en toute sécurité dans cette zone ?
Travel X Do I have to reserve a ticket online? (Do I 

have to book a ticket online?)
Dois-je réserver un billet en ligne ? (Dois-je réserver un billet 
en ligne ?)

Travel X Does this train go to Rome? Est-ce que ce train va à Rome ?
Travel X First go to the hotel, then go to the restaurant Allez d'abord à l'hôtel, puis allez au restaurant

Travel X It is near the beach C'est près de la plage
Travel X I love coming to Portugal J'adore venir au Portugal
Travel X I lost my wallet J'ai perdu mon porte-monnaie
Travel X Send the goods to the Netherlands Envoyer la marchandise aux Pays-Bas
Travel X Since I left I am happy Depuis que je suis parti, je suis heureux
Travel X The last time I came to the Netherlands was 

when I was young
La dernière fois que je suis venu aux Pays-Bas, c'était quand 
j'étais jeune

Travel X The people are friendly in this place (the 
people are friendly here)

Les gens sont sympathiques ici (les gens sont sympathiques 
ici)

Travel X You were not here (you weren't here) Tu n'étais pas là (tu n'étais pas là)
 X
Thanks X I am glad he did Je suis content qu'il l'ait fait
Thanks X (as always) Thank you for your help (used 

when requesting a favour)
(comme toujours) Merci pour votre aide (utilisé lors d'une 
demande de faveur)

Thanks X Thank you for contacting (me/ us) Merci de (moi/nous) avoir contacté
Thanks X Thank you for every time (thank you very 

much)
Merci pour chaque fois (merci beaucoup)

Thanks X Thank you for explaining (thank you for the 
explanation)

Merci pour l'explication (merci pour l'explication)

Thanks X Thank you for joining (thank you for 
participating)

Merci d'avoir participé (merci d'avoir participé)

Thanks X Thank you for letting me know (thank you for 
the information)

Merci de me l'avoir signalé (merci pour l'information)

Thanks X Thank you for teaching me Merci de m'apprendre
Thanks X Thank you for the information Merci pour l'information
Thanks X Thank you for your confirmation Merci pour votre confirmation
Thanks X Thank you for your cooperation Merci de votre collaboration
Thanks X Thank you for your help (thanks for helping 

me)
Merci pour votre aide (merci de m'aider)

Thanks X Thank you for your time Merci pour votre temps
 X
Writing Above (above mentioned) Ci-dessus (ci-dessus mentionné)
Writing Below (the following) Ci-dessous (la suite)
Writing Even if it is translated correctly, the 

terminology seems still difficult
Même si elle est traduite correctement, la terminologie 
semble encore difficile

Writing I found the inspiration I need J'ai trouvé l'inspiration dont j'avais besoin



Writing I love books J'aime les livres
Writing I love reading books in the evening after work J'aime lire des livres le soir après le travail

Writing X It is a book about ... C'est un livre sur...
Writing Please find here below Veuillez trouver ci-dessous
Writing Please see above Veuillez voir ci-dessus
Writing Please see below (please see the following) Veuillez voir ci-dessous (veuillez voir ce qui suit)
Writing There came a time Il est arrivé un moment
Writing X This book is about a knight Ce livre parle d'un chevalier
Writing X This is a letter for me Ceci est une lettre pour moi
Writing X What is your favourite kind of book? Quel est votre genre de livre préféré ?
Writing Where can I sign the document? Où puis-je signer le document ?
Writing Where can I write my name? Où puis-je écrire mon nom ?
 X
Store X Are you open? Êtes-vous ouvert?
Store X How far away is the store? A quelle distance se trouve le magasin ?
Store X How much does it cost?/ How much is it? 

(what does it cost?; what is the price?)
Combien ça coûte ? / Combien ça coûte ? (qu'est-ce que ça 
coûte ? ; quel est le prix ?)

Store X I am just looking Je regarde juste
Store X Is the store closed? Le magasin est-il fermé ?
Store X It is around 20 euro (it costs around 20 euro) C'est environ 20 euros (il en coûte environ 20 euros)

Store X I would like to buy this camera je voudrais acheter cet appareil photo
Store X That is a beautiful piece of art C'est une belle oeuvre d'art
Store X Today the store is closed Aujourd'hui le magasin est fermé
Store X Where can you buy ...? Où pouvez-vous acheter ...?
Store X Can you give a lower price? (can you reduce 

the price)?
Pouvez-vous donner un prix inférieur? (pouvez-vous réduire 
le prix) ?

Store I buy some land j'achète un terrain
 X
Weather X It is cold during the evening Il fait froid le soir
Weather X It is warm around here Il fait chaud par ici
Weather X It is cool inside the house Il fait frais dans la maison
Weather X It is hot outside Il fait chaud dehors
Weather X The rain falls hard today (it is raining hard 

today)
La pluie tombe fort aujourd'hui (il pleut fort aujourd'hui)

Weather X After the rain the ground is slippery Après la pluie le sol est glissant
Weather X The sun rises in the east and sets in the west 

(the sun rises in the east and goes down in 
the west)

Le soleil se lève à l'est et se couche à l'ouest (Le soleil se lève 
à l'est et se couche à l'ouest)

 X
Conv2 X Can I do it? (May I do it?) Puis-je le faire? (Puis-je le faire ?)
Conv2 X Can I try it? (May I try it?) Puis-je essayer? (Puis-je essayer?)
Conv2 X Can you show me? (can you show it to be?) Peux-tu me montrer? (Pouvez-vous le montrer ?)
Conv2 X Come on (come on then) Allez (allez alors)
Conv2 X Did you ask someone? As-tu demandé à quelqu'un ?
Conv2 X Have you asked him/ her? Lui avez-vous demandé ?
Conv2 X Do you have a minute? (do you have a 

moment?)
Avez-vous une minute? (as-tu un instant?)

Conv2 X May I? Puis-je?



Conv2 X Why not? Pourquoi pas?
Conv2 X Allow me Autorise moi
Conv2 X Always stay positive (always be positive, 

always remain positive)
Toujours rester positif (toujours être positif, toujours rester 
positif)

Conv2 X Let me do it (Let me try it) Laisse-moi faire (Laisse-moi essayer)
Conv2 X Let´s see (Let us see) Voyons (Voyons)
Conv2 X I am glad that… Je suis heureux que…
Conv2 X It looks good Ça à l'air bon
Conv2 X But how? Mais comment?
Conv2 X Can't complain Je ne peux pas me plaindre
Conv2 X Don't be silly Ne soyez pas stupide
Conv2 X Don't be so hard on him (don't be too hard on 

him)
Ne sois pas si dur avec lui (ne sois pas trop dur avec lui)

Conv2 X Do not be so serious Ne sois pas si sérieux
Conv2 X Do not give up N'abandonne pas
Conv2 X Do not settle for less Ne pas se contenter de moins
Conv2 X Do you have any hobbies? Avez vous des passions?
Conv2 X Everyone is happy Tout le monde est content
Conv2 X Everyone seems pleased Tout le monde semble content
Conv2 X He answered the question Il a répondu à la question
Conv2 X How dare you (how dare you to say that) Comment oses-tu (comment oses-tu dire ça)
Conv2 X How is life today? Comment est la vie aujourd'hui ?
Conv2 I am happy with the decision je suis content de la décision
Conv2 I am not in the least concerned about that Je ne suis pas du tout inquiet à ce sujet
Conv2 X I can't believe i just did that Je ne peux pas croire que je viens de faire ça
Conv2 X I don't mean that (you don't mean that) Je ne veux pas dire ça (tu ne veux pas dire ça)
Conv2 X I feel alright today Je me sens bien aujourd'hui
Conv2 I feel embarassed je me sens gêné
Conv2 X I found it Je l'ai trouvé
Conv2 X I have never thought that Je n'ai jamais pensé que
Conv2 X I hope you don't mind (I hope you do not 

mind; I hope you do not find it a problem)
J'espère que cela ne vous dérange pas (j'espère que cela ne 
vous dérange pas ; j'espère que cela ne vous pose pas de 
problème)

Conv2 I like to hear that J'aime entendre ça
Conv2 I lost the match J'ai perdu le match
Conv2 X I mean it (I am serious) Je suis sérieux/ Je le pense (je suis sérieux)
Conv2 I never had (it) Je ne l'ai jamais eu
Conv2 X I never thought of that Je n'ai jamais pensé à ça
Conv2 X I know what you mean Je vois ce que tu veux dire
Conv2 I should have known (from the start/ from 

the beginning)
J'aurais dû savoir (dès le début/dès le début)

Conv2 X I want you to do something for me Je veux que tu fasses quelque chose pour moi
Conv2 I will have a quiet time alone Je vais passer un moment tranquille seul
Conv2 I will let you in on a little secret Je vais te confier un petit secret
Conv2 X If you need me Si tu as besoin de moi
Conv2 X If you need my help Si tu as besoin de mon aide
Conv2 X Is it bothering you? Est-ce que ça te dérange?
Conv2 It makes life much more easy (it makes life 

easier)
Ça rend la vie beaucoup plus facile (ça rend la vie plus facile)

Conv2 X It makes sense Ca a du sens



Conv2 It is lively here c'est animé ici
Conv2 It is not meant to be Ce n'est pas censé être
Conv2 It is not my fault Ce n'est pas ma faute
Conv2 X It is not my thing Ce n'est pas mon truc
Conv2 It is really amazing (it is really fantastic) C'est vraiment incroyable (c'est vraiment fantastique)
Conv2 It is what it is C'est comme ça
Conv2 It wasn't me Ce n'était pas moi
Conv2 I owe you one Je t'en dois une
Conv2 X I thought you would never ask Je pensais que tu ne demanderais jamais
Conv2 X I would like to ask you something je voudrais te demander quelque chose
Conv2 I would say so je le dirais
Conv2 I'll say Je dirai
Conv2 X It is a pretty good idea C'est une assez bonne idée
Conv2 It's not what i want (that's not what I want) Ce n'est pas ce que je veux (ce n'est pas ce que je veux)
Conv2 X It's not what you think Ce n'est pas ce que tu penses
Conv2 It is relaxing music that is emotionally and 

spiritually uplifting, relaxing, calming, and 
mentally invigorating.

C'est une musique relaxante qui est émotionnellement et 
spirituellement édifiante, relaxante, apaisante et revigorante 
mentalement.

Conv2 X It was a nice experience C'était une belle expérience
Conv2 X Let it be Qu'il en soit ainsi
Conv2 Let's have a fun time together (let's have a 

lively time together)
Passons un moment amusant ensemble (passons un moment 
animé ensemble)

Conv2 Look on your face (the look on your face) Regarde ton visage (le regard sur ton visage)
Conv2 Never been better Jamais été mieux
Conv2 X Nobody seems to know Personne ne semble savoir
Conv2 Not everything is as it seems Tout n'est pas comme il semble
Conv2 Not quite right Pas tout à fait juste
Conv2 X Please say something S'il te plait dis quelque chose
Conv2 Repeat after me Répète après moi
Conv2 So that is a no then? (so that's a no then?) Alors c'est non ? (donc c'est non alors ?)
Conv2 Something bothers me Quelque chose me dérange
Conv2 Something feels wrong (something feels odd; 

something feels not (quite) right)
Quelque chose ne va pas (quelque chose semble étrange ; 
quelque chose ne semble pas (tout à fait) bien)

Conv2 Something like that Quelque chose comme ca
Conv2 Sometimes she doesn't take his feelings into 

account at all
Parfois, elle ne prend pas du tout en compte ses sentiments

Conv2 There is a story behind it Il y a une histoire derrière
Conv2 X There is more Il y a plus
Conv2 X This is it Ça y est
Conv2 This is this and that is that C'est ceci et c'est cela
Conv2 You know i love you Tu sais que je t'aime
Conv2 Wait until the end Attends jusqu'à la fin
Conv2 We can talk well about this topic Nous pouvons bien parler de ce sujet
Conv2 What are you thinking? À quoi penses-tu?
Conv2 X What can i say? Que puis-je dire ?
Conv2 X What do you like most about it? Qu'est-ce que vous aimez le plus à ce sujet?
Conv2 X What do you mean? Que veux-tu dire?
Conv2 X What do you think about politics? Que pensez-vous de la politique ?
Conv2 What I have said I have said (what I have said 

remains)
Ce que j'ai dit, j'ai dit (ce que j'ai dit reste)



Conv2 What have we got here? Qu'avons-nous ici?
Conv2 What have you done? Qu'avez-vous fait?
Conv2 What have you got? Qu'est-ce que tu as?
Conv2 What have you got there? Qu'as-tu la?
Conv2 What is your least favourite thing to do? Quelle est la chose que vous aimez le moins faire ?
Conv2 X What is your opinion about ... Quelle est votre opinion sur...
Conv2 What makes you think that? Qu'est ce qui te fait penser ça?
Conv2 What were you thinking? A quoi pensais-tu ?/ A quoi pensais-tu ?
Conv2 What would really help right now is ... Ce qui aiderait vraiment en ce moment, c'est...
Conv2 X Where is the bathroom? (where is the toilet?) Où se trouvent les toilettes? (où sont les toilettes?)

Conv2 X Which do you like more, cats or dogs? Lequel aimes-tu le plus, les chats ou les chiens ?
Conv2 X Which do you think is better, cars or bikes? Selon vous, qu'est-ce qui est le mieux, les voitures ou les 

vélos ?
Conv2 Why did you lie? Pourquoi as-tu menti?
Conv2 Why do you say that? Pourquoi dites vous cela?
Conv2 With all due respect Avec tout mon respect
Conv2 With utmost respect Avec le plus grand respect
Conv2 You better have a good reason (you'd better 

have a good reason)
Tu ferais mieux d'avoir une bonne raison (tu ferais mieux 
d'avoir une bonne raison)

Conv2 You have changed lately (you have been 
changing lately)

Vous avez changé dernièrement (vous avez changé 
dernièrement)

 X
Activity X Are you going to the dance event? Allez-vous à l'événement de danse?
Activity X He threw the ball Il a lancé la balle
Activity X How is this possible? (How is this even 

possible at all?)
Comment est-ce possible? (Comment est-ce même possible 
du tout?)

Activity X How will we do it? Comment allons-nous le faire ?
Activity I am going to start something new Je vais commencer quelque chose de nouveau
Activity X I was happy to do it J'étais content de le faire
Activity X I watch TV Je regarde la télévision/ je regarde la télé
Activity X It's quite a feat C'est tout un exploit
Activity X It is safe C'est sûr
Activity X It is worth the effort Cela vaut la peine
Activity X Keep trying (try again; try again and again) Continuez d'essayer (essayez encore; essayez encore et 

encore)
Activity X She wrapped the present Elle a enveloppé le cadeau
Activity X To repair the car Pour réparer la voiture
Activity X What activity can you do over there? Quelle activité peut-on faire là-bas ?
Activity X What can I do abouf it? Que puis-je y faire ?
Activity X What makes you truly happy Qu'est-ce qui te rend vraiment heureux
Activity X What's that noise? Quel est ce bruit?
Activity X Why would he do that? Pourquoi ferait-il ça?
Activity You have ruined it Tu l'as ruiné
 X
Office X Am i interrupting something? Est-ce que j'interromps quelque chose ?
Office Because I think it could be a bit more 

consistent
Parce que je pense que ça pourrait être un peu plus cohérent

Office Continue with your work please Continuez votre travail s'il vous plait
Office X He often talks about work Il parle souvent de travail



Office I am on time (I am in time (for…)) Je suis à l'heure (je suis à l'heure (pour…))
Office X I do the work je fais le travail
Office I will check (polite; humble) je vais vérifier (poli; humble)
Office I will let you to it Je te laisse faire
Office X I worked 4 days ago at the office in 

Amsterdam
J'ai travaillé il y a 4 jours au bureau à Amsterdam

Office If I understand correctly, Si je comprends bien,
Office It is easy to make a mistake Il est facile de se tromper
Office Please check (can you check?) (polite, humble) Veuillez vérifier (pouvez-vous vérifier ?) (poli, humble)

Office Please come and join us (you are cordially 
invited to participate)

Venez nous rejoindre (vous êtes cordialement invités à 
participer)

Office Please join us (can you join us?) Veuillez nous rejoindre (pouvez-vous nous rejoindre?)
Office There is an event at work for my colleague's 

birthday
Il y a un événement au travail pour l'anniversaire de mon 
collègue

Office To do (we are doing) * (humble) Faire (nous faisons) * (humble)
Office To receive a favour (to receive help; when 

requesting help or assistance)
Pour recevoir une faveur (pour recevoir de l'aide ; lors d'une 
demande d'aide ou d'assistance)

Office We are looking forward to your reply nous attendons votre réponse
Office We are waiting for you Nous t'attendons
Office We will deliver as follows, so please check it Nous livrerons comme suit, veuillez donc le vérifier
Office X What do you like most about your job? Qu'est-ce que vous aimez le plus dans votre travail?
Office X With your permission Avec votre permission
 
Other What did you study? Qu'as-tu étudié?
Other I learned Spanish in high school J'ai appris l'espagnol au lycée
Other I studied it science in college J'ai étudié les sciences à l'université
 
Other Where did you go for holidays? Où es-tu allé en vacances ?
Other The last time i went to France La dernière fois que je suis allé en France
Other The next time i will go to Japan La prochaine fois j'irai au Japon
Other We travel from Amsterdam to Paris Nous voyageons d'Amsterdam à Paris
 
Other When will you leave for the trip? Quand partirez-vous en voyage ?
Other I will depart next week and arrive two days 

later
Je partirai la semaine prochaine et arriverai deux jours plus 
tard

 
Other How did you meet? Comment vous êtes-vous rencontré ?
Other We went to the lake together by bike Nous sommes allés ensemble au lac en vélo
Other I am looking forward to meeting you again J'ai hâte de vous revoir
Other What is better, the morning, afternoon or 

evening?
Quoi de mieux, le matin, l'après-midi ou le soir ?

Other I will just visit from nine to five Je viendrai juste visiter de neuf heures à cinq heures
Other We already left today Nous sommes déjà partis aujourd'hui
Other I will also bring a friend J'amènerai aussi un ami
 
Other What happened? I sent you a letter last week, 

did you receive it?
Ce qui s'est passé? Je vous ai envoyé une lettre la semaine 
dernière, l'avez-vous reçue ?

Other I want to give you a small present. it's surprise Je veux vous offrir un petit cadeau. c'est une surprise



Other I hope you can take it and enjoy it much J'espère que vous pourrez le prendre et l'apprécier beaucoup

Other It cost some money but the price was low and 
not high

Cela coûtait un peu d'argent mais le prix était bas et pas élevé

 
Other There are many things. There is no right or 

wrong, that is correct
Il y a beaucoup de choses. Il n'y a pas de bien ou de mal, c'est 
exact

Other I will go to bed now; i am tired and need to 
sleep

Je vais aller au lit maintenant; je suis fatigué et j'ai besoin de 
dormir

Other It is quiet in the night. It is quite sad and 
depressive. It is good for healing

C'est calme la nuit. C'est assez triste et dépressif. C'est bon 
pour guérir

Other The night passed La nuit est passée
 
Other As straight as a candle Aussi droit qu'une bougie
Other Because i searched for a new job and found 

one in the city of Amsterdam
Parce que j'ai cherché un nouvel emploi et j'en ai trouvé un 
dans la ville d'Amsterdam

Other Can i sit here? i'd rather stand Je peux me asseoir ici? je préfère rester debout
Other Can you turn on the lights? it is getting dark 

inside the house. however, the sun is still 
shining outside the house

Pouvez-vous allumer les lumières ? il fait noir à l'intérieur de 
la maison. cependant, le soleil brille toujours à l'extérieur de 
la maison

Other Do me a favour, will you? Faites-moi une faveur, d'accord ?
Other Free the slave Libérez l'esclave
Other He often goes to the restaurant but only 

sometimes to the library
Il va souvent au restaurant mais seulement parfois à la 
bibliothèque

Other I am hungry and would like to eat a meal 
though. You can certainly eat and drink here 
tomorrow

J'ai faim et j'aimerais manger un repas. Vous pourrez 
certainement manger et boire ici demain

Other I am interested in this new hobby, only i am 
afraid that i have no time

Je suis intéressé par ce nouveau passe-temps, mais j'ai peur 
de ne pas avoir le temps

Other I am very happy because things are going 
quite well

Je suis très content car tout va plutôt bien

Other I do not believe that and i do not agree. I 
hope everything will go well and that everone 
will be fine and healthy

Je ne le crois pas et je ne suis pas d'accord. J'espère que tout 
se passera bien et que tout le monde ira bien et en bonne 
santé

Other I don't fall for that (I don't buy that) Je ne craque pas pour ça (je n'achète pas ça)
Other i have to manage the finances. they do not 

give a discount at the store. if that is so, we 
can share goods together

je dois gérer les finances. ils ne font pas de réduction au 
magasin. si tel est le cas, nous pouvons partager des biens 
ensemble

Other I must go so i will leave now Je dois y aller donc je vais partir maintenant
Other I should clean the house and do the groceries. 

I have to repair my bike also
Je devrais nettoyer la maison et faire les courses. Je dois 
aussi réparer mon vélo

Other I was surprised that he still did not come J'ai été surpris qu'il ne soit toujours pas venu
Other I would like to buy a house near the sea Je voudrais acheter une maison près de la mer
Other Is everything alright? something is missing. 

We are lost in the forest. i check our map
Est-ce que tout va bien? quelque chose manque. Nous 
sommes perdus dans la forêt. je vérifie notre carte

Other My body needs some rest. I have a slight 
headache. i train a lot weekly

Mon corps a besoin de repos. J'ai un léger mal de tête. je 
m'entraîne beaucoup chaque semaine

Other Open the door en enter the shop. Close the 
window when you leave. there is a table near 
the chair

Ouvrez la porte et entrez dans la boutique. Fermez la fenêtre 
lorsque vous partez. il y a une table près de la chaise



Other She is an artist and she makes paintings in her 
gallery every day

Elle est artiste et elle réalise chaque jour des peintures dans 
sa galerie.

Other Something is not quite right (something is up) Quelque chose ne va pas (quelque chose ne va pas)

Other The balcony has a very nice view with many 
plants and nature. The garden looks beautiful

Le balcon offre une très belle vue avec de nombreuses 
plantes et la nature. Le jardin a l'air magnifique

Other The real simon pure Le vrai Simon pur
Other They are my parents and he is my wife's son Ce sont mes parents et c'est le fils de ma femme
Other We feel quite happy about that Nous en sommes très heureux
Other We go on the road now, what is the address, 

street, house number
Nous prenons la route maintenant, quelle est l'adresse, la 
rue, le numéro de la maison

Other We have ten cats Nous avons dix chats
Other What kind of food can you re recommend? 

No pork meat or shrimps, but i like chicken 
and lamb meat

Quel type de nourriture pouvez-vous recommander ? Pas de 
viande de porc ni de crevettes, mais j'aime la viande de 
poulet et d'agneau

Other What would you like to drink or eat? I would 
like some coffee or tea please

Qu’aimeriez-vous boire ou manger ? Je voudrais du café ou 
du thé s'il vous plaît

Other Who is that? Qui est-ce?
Other Why did you go there? Pourquoi es-tu allé là-bas?
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English French

English As ordinary as stone
English Count your blessings Compter vos bénédictions
English Be thankful for each day Soyez reconnaissant pour chaque jour
English To race against the clock

Notes & Language Specific related words/ expressions


